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Judá yicꞌot Simeón tsiꞌ mʌlbeyob jini rey Adonibezec

1 �Cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi Josué, jini israelob tsiꞌ cꞌajtibeyob lac 
Yum: ¿Majqui bʌ junmojt israelob yomob ñaxan majlel 

chaꞌan miꞌ chaꞌleñob guerra tiꞌ contra jini cananeojob? cheꞌob.
2  Lac Yum tsiꞌ jacꞌʌ: Laꞌ majlicob añoꞌ bʌ ti Judá. Joñon tsaꞌix 

cʌcꞌʌ jini lum tiꞌ wenta.
3  Jini ñucoꞌ bʌ ti Judá tsiꞌ subeyob ñucoꞌ bʌ ti Simeon, i 

yʌscun bʌ Judá: Yom mi laꞌ majlel quicꞌot lojon ti jini lum 
tsaꞌ bʌ aqꞌuentiyon lojon. Laꞌ lac chaꞌlen guerra tiꞌ tojlel 
jini cananeojob. Muqꞌuix c majlel lojon jaꞌel laꞌ wicꞌot yaꞌ ti 
jini lum tsaꞌ bʌ ajqꞌui ti laꞌ wenta. Cheꞌ jini, jini añoꞌ bʌ ti 
Simeón tsaꞌ majliyob yicꞌot. 4 Tsaꞌ majliyob jini añoꞌ bʌ ti Judá. 
Lac Yum tsiꞌ yʌcꞌʌ jini cananeojob yicꞌot jini fereseojob tiꞌ 
cꞌʌbob. Tsiꞌ mʌlbeyob i contrajob yaꞌ ti Bezec. Tsiꞌ tsʌnsayob 
lujumpꞌejl mil winicob. 5 Tsiꞌ tajayob jini rey Adoni Bezec yaꞌ 
ti Bezec. Tsiꞌ chaꞌleyob guerra tiꞌ contra. Tsiꞌ mʌlbeyob jini 
cananeojob yicꞌot jini ferezeojob. 6 Tsaꞌ putsꞌi jini rey Adoni 
Bezec. Tsiꞌ yajñesayob majlel. Tsiꞌ chucuyob. Tsiꞌ tsepbeyob 
loqꞌuel i ñaꞌal i cꞌʌb yicꞌot i ñaꞌal i yoc. 7 Adoni Bezec tsiꞌ yʌlʌ: 
Lujuntiquil i chʌncꞌal reyob tsepbil bʌ loqꞌuel i ñaꞌal i cꞌʌb 
yicꞌot i yoc tsiꞌ lotoyob i xejtꞌil c waj tsaꞌ bʌ yajli tic mesa. 
Cheꞌ bajcheꞌ tsac tumbeyob, cheꞌʌch tsiꞌ yʌqꞌueyon c toj Dios, 
cheꞌen. Tsiꞌ pʌyʌyob majlel ti Jerusalén. Yaꞌi tsaꞌ chʌmi.

I winicob Judá tsiꞌ chꞌʌmʌyob Jerusalén yicꞌot Hebrón
8  I winicob Judá tsiꞌ chaꞌleyob guerra tiꞌ contra Jerusalén. 

Tsiꞌ chꞌʌmʌyob Jerusalén. Tsiꞌ jisayob jini yaꞌ bʌ chumulob. Tsiꞌ 
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puluyob jini tejclum. 9 Wiꞌilix jini soldadojob tsaꞌ majliyob ti 
guerra ti contra jini cananeojob chumuloꞌ bʌ ti wits tac yaꞌ ti 
sur yicꞌot yaꞌ ti joctʌl tac. 10 Jini i winicob Judá tsaꞌ majliyob ti 
guerra tiꞌ contra jini cananeojob chumuloꞌ bʌ yaꞌ ti Hebrón. (I 
cꞌabaꞌ ti ñaxan jiñʌch Quiriat Arba.) Tsiꞌ mʌlbeyob jini Sesai, 
Ahimán, yicꞌot Talmai.

Otoniel tsiꞌ mʌlbe Debir. Tsiꞌ chꞌʌmʌ Acsa 
(Jos. 15.15-19)

11 Ti wiꞌil tsaꞌ majliyob baꞌan jini chumuloꞌ bʌ ti Debir. I cꞌabaꞌ 
ti ñaxan jiñʌch Quiriat Sefer. 12  Tsiꞌ yʌlʌ Caleb: Majqui jach miꞌ 
chaꞌlen guerra ti Quiriat Sefer, mi tsiꞌ wersa chꞌʌmʌ, joñon mi 
caj cʌqꞌuen calobil Acsa chaꞌan miꞌ pʌy chaꞌan i yijñam, cheꞌen. 
13  Jini Otoniel i yalobil Cenaz i yijtsꞌiñʌch Caleb. Jiñʌch tsaꞌ 
bʌ mʌjli i chaꞌan. Jini chaꞌan Caleb tsiꞌ yʌqꞌue Acsa i yixicꞌal 
chaꞌan miꞌ pʌy. 14 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌoti Acsa baꞌan Otoniel, tsiꞌ sube 
chaꞌan miꞌ cꞌajtiben i lum i tat. Cheꞌ bʌ tsaꞌ jubi ti burro jini 
Acsa, Caleb tsiꞌ cꞌajtibe: ¿Chuqui a wom? cheꞌen.

15 Acsa tsiꞌ jacꞌʌ: Aqꞌueñon c majtan. Tsaꞌix a wʌqꞌueyon lum 
yaꞌ ti Neguev. Aqꞌueñon jaꞌel baꞌ miꞌ loqꞌuel jaꞌ, cheꞌen. Jini 
chaꞌan Caleb tsiꞌ yʌqꞌue lum baꞌ miꞌ loqꞌuel jaꞌ ti bujtʌl yicꞌot ti 
joctʌl.

Tsaꞌ mʌjliyob i chaꞌañob Judá yicꞌot Benjamín
16 I pꞌolbalob jini ceneo, i nijꞌal Moisés, tsaꞌ loqꞌuiyob ti 

tejclum i cꞌabaꞌ Palmeras temel yicꞌotob i pꞌolbal Judá. Tsaꞌ 
cꞌotiyob tiꞌ tiquiñal pañimil am bʌ ti Judá, am bʌ tiꞌ tojel Arad 
yaꞌ ti sur. Temel tsaꞌ chumleyob yicꞌot yaꞌ bʌ añob tiꞌ lumal. 
17 Temel tsaꞌ majliyob i winicob Judá yicꞌot i pꞌolbalob Simeón 
i yʌscun Judá. Tsaꞌ mʌjliyob i chaꞌan tiꞌ tojlel jini cananeojob 
añoꞌ bʌ ti Safat. Tsiꞌ jisayob jini tejclum. Tsiꞌ yotsʌbeyob i 
cꞌaba Horma (Jisaya). 18  Tsiꞌ chꞌʌmʌyob jaꞌel Gasa yicꞌot i lum, 
yicꞌot Ascalón yicꞌot i lum, yicꞌot Ecrón yicꞌot i lum. 19 Lac Yum 
tsiꞌ coltayob. Jini chaꞌan tsaꞌ mejli i mʌlbeñob jini añoꞌ bʌ ti 
wits tac. Pero maꞌanic tsaꞌ mejli i chocob loqꞌuel jini añoꞌ bʌ 
ti joctʌl bʌ lum, come añob i chaꞌan carreta tac melbil bʌ ti 
tsucu taqꞌuin. 20 Jini tejclum Hebrón tsaꞌ aqꞌuenti Caleb cheꞌ 
bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Moisés. Caleb tsiꞌ choco loqꞌuel jini uxtiquil 
i yalobilob Anac. 21 Jini benjamiñob maꞌanic tsiꞌ chocoyob 
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loqꞌuel ti Jerusalén jini jebuseojob. Temel miꞌ chumtʌlob 
yicꞌotob cꞌʌlʌl wʌle.

José tsiꞌ chꞌʌmʌ Betel
22  Cheꞌ jaꞌel i pꞌolbalob José tsiꞌ chaꞌleyob guerra tiꞌ contra 

Betel. Lac Yum an yicꞌotob. 23  I pꞌolbalob José tsiꞌ chocoyob 
majlel winicob chaꞌan miꞌ tsajiñob pañimil yaꞌ ti Betel. I cꞌabaꞌ 
ili tejclum ti ñaxan jiñʌch Luz. 24 Jini chocbiloꞌ bʌ majlel tsiꞌ 
qꞌueleyob juntiquil winic woli bʌ ti loqꞌuel ti jini tejclum. Tsiꞌ 
subeyob: Pʌsbeñon lojon wʌle baqui an mucul bʌ i yochib 
ili tejclum. Cheꞌ jini maꞌanic mi caj c tsʌnsañet lojon, cheꞌob. 
25 Jini chaꞌan tsiꞌ pʌsbeyob i yochib jini tejclum. Tsiꞌ tsʌnsayob 
jini añoꞌ bʌ ti tejclum. Pero tsiꞌ yʌcꞌʌyob ti libre jini winic 
yicꞌot jini añoꞌ bʌ tiꞌ yotot. 26 Ti wiꞌil tsaꞌ majli jini winic tiꞌ 
lumal heteojob. Tsiꞌ mele jumpꞌejl tejclum yaꞌi. Tsiꞌ yotsʌbe i 
cꞌabaꞌ Luz. Jiñʌch i cꞌabaꞌ cꞌʌlʌl wʌle.

Manasés yicꞌot Efraín tsiꞌ chaꞌleyob guerra
27 Manasés maꞌanic tsiꞌ choco loqꞌuel jini chumuloꞌ bʌ ti 

Betseán mi jinic añoꞌ bʌ ti Taanac yicꞌot ti xchumtʌl tac, mi 
jinic añoꞌ bʌ ti Dor yicꞌot jini xchumtʌl tac, mi jinic añoꞌ bʌ 
ti Ibleam yicꞌot jini xchumtʌl tac, mi jinic añoꞌ bʌ ti Meguido 
yicꞌot jini xchumtʌl tac. Come jini cananeojob wersa yom 
chumtʌlob ti jini lum. 28  Cheꞌ bʌ tsiꞌ chꞌʌmʌyob wersa jini 
israelob, tsiꞌ yotsayob jini cananeojob ti xicꞌbil bʌ eꞌtel, pero 
maꞌanic tsiꞌ chocoyob loqꞌuel. 29 Cheꞌ jaꞌel jini efraiñob maꞌanic 
tsiꞌ chocoyob loqꞌuel jini cananeojob chumuloꞌ bʌ ti Gezer. 
Temel tsaꞌ chumleyob yicꞌotob.

Tsiꞌ chꞌʌmʌyob i lum yambʌ chʌnmojt
30 I polbalob Zabulón maꞌanic tsiꞌ chocoyob loqꞌuel jini 

chumuloꞌ bʌ ti Quitrón mi jinic chumuloꞌ bʌ ti Naalal. 
Temel tsiꞌ chaꞌleyob chumtʌl yicꞌot jini cananeojob, pero 
tsiꞌ yotsayob ti xicꞌbil bʌ eꞌtel. 31 I pꞌolbalob Aser maꞌanic tsiꞌ 
chocoyob loqꞌuel jini chumuloꞌ bʌ ti Aco mi jinic chumuloꞌ bʌ 
ti Sidón, mi ti Ahlab, mi ti Aczib, mi ti Helba, mi ti Afec, mi 
ti Rehob. 32  Tsaꞌ chumleyob jini aserob yicꞌot jini cananeojob 
ti jini lum. Maꞌanic tsaꞌ mejli i chocob loqꞌuel. 33  I pꞌolbalob 
Neftalí maꞌanic tsiꞌ chocoyob loqꞌuel jini chumuloꞌ bʌ ti 
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Betsemes, mi jinic chumuloꞌ bʌ ti Betanat, pero temel tsaꞌ 
chumleyob yicꞌotob jini cananeojob ti jini lum. Jini chumuloꞌ 
bʌ ti Betsemes yicꞌot ti Betanat tsaꞌ ochiyob ti xicꞌbil bʌ eꞌtel 
tiꞌ tojlelob. 34 Jini amorreojob maꞌanic tsiꞌ cʌyʌyob ti chumtʌl 
i pꞌolbalob Dan ti joctʌl. Tsiꞌ chocoyob majlel cꞌʌlʌl ti wits tac. 
35 Jini amorreojob wersa tsaꞌ chumleyob ti Heres, ti Ajalón 
yicꞌot ti Saalbim, pero i pꞌolbalob José tsiꞌ wersa otsayob jini 
amorreojob ti xicꞌbil bʌ eꞌtel. 36 Yaꞌ jaxʌl i lum jini amorreojob 
yaꞌ ti jajp wits i cꞌabaꞌ Siñan. Tsaꞌ ñumi i cayajonlel ti Sela 
cꞌʌlʌl ti chan.

I yAngel lac Yum ti Boquim

2 �I yAngel lac Yum tsaꞌ loqꞌui ti Gilgal. Tsaꞌ letsi majlel 
ti Boquim. Tsiꞌ yʌlʌ: Joñon tsac locꞌsayet ti Egipto. Tsa 

cotsayet ti jini lum cheꞌ bajcheꞌ tsac sube a ñojteꞌelob. Wersa 
miꞌ tsꞌʌctiyel jini tꞌan tsaꞌ bʌ c mele laꞌ wicꞌot. 2  Pero mach 
yomic mi laꞌ laj laꞌ tꞌan yicꞌot chumuloꞌ bʌ ti ili lum. Jembenla 
i yajñib i diosteꞌ, choꞌon. Pero jatetla maꞌanic tsaꞌ laꞌ jacꞌʌ 
c tꞌan. ¿Chucoch tsaꞌ laꞌ chaꞌle bajcheꞌ iliyi? 3  Jini chaꞌan, 
maꞌanic mi caj c choc loqꞌuel ti laꞌ tojlel jini tejclum tac. 
Muqꞌuix i yajñel cheꞌ bajcheꞌ asiyal ti laꞌ tojlel. Jini i diosob 
mi caj i yʌqꞌueñetla cabʌl laꞌ wocol. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ i yAngel 
lac Yum. 4 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yʌlʌ ili tꞌan i yAngel lac Yum tiꞌ tojlel i 
yalobilob israel, cꞌam tsiꞌ chaꞌle tꞌan jini tejclum. Tsaꞌ uqꞌuiyob. 
5 Jini chaꞌan tsiꞌ yotsʌbeyob i cꞌabaꞌ ili lum Boquim. Yaꞌi tsiꞌ 
pulbeyob i majtan lac Yum.

Tsaꞌ chʌmi Josué 
(Jos. 24.29-31)

6 Cheꞌ bʌ Josué tsiꞌ subeyob sujtel jini soldadojob israelob, tsaꞌ 
majli i chꞌʌmob i lum ti jujuntiquil. 7 Jini winicob xꞌixicob tsiꞌ 
chꞌujutesayob lac Yum cheꞌ cuxul to Josué yicꞌot jini ñoxoꞌ bʌ 
tsaꞌ bʌ ajniyob yicꞌot Josué. Tsiꞌ qꞌueleyob pejtelel jini ñuc bʌ i 
yeꞌtel lac Yum tsaꞌ bʌ i mele tiꞌ tojlel Israel. 8  Tsaꞌ chʌmi Josué 
cheꞌ anix lujumpꞌejl i wʌccꞌal (110) i jabilel. Josué (i yalobil 
Nun) jiñʌch xꞌeꞌtel i chaꞌan lac Yum. 9 Tsiꞌ mucuyob Josué yaꞌ 
ti lum i cꞌabaꞌ Timnatsera am bʌ ti wits i cꞌabaꞌ Efraín. An 
tiꞌ tojel jini wits i cꞌabaꞌ Gaas yaꞌ ti norte. 10 Tsaꞌ chʌmiyob 
pejtelel jini winicob xꞌixicob añoꞌ bʌ ti jini ora. Ti wiꞌil tsaꞌ 
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pꞌojliyob yañoꞌ bʌ mach bʌ anic tsiꞌ cʌñʌyob lac Yum. Maꞌanic 
tsiꞌ cʌñʌyob i yeꞌtel lac Yum tsaꞌ bʌ i mele tiꞌ tojlel israelob.

Jini israelob tsiꞌ cʌyʌyob Dios
11 Jini israelob tsiꞌ chaꞌleyob jontolil tiꞌ tojlel lac Yum. Tsaꞌ 

caji i chꞌujutesañob jini dios Baal. 12  Tsiꞌ cʌyʌyob lac Yum, 
i Dios i ñojteꞌelob tsaꞌ bʌ i locꞌsayob tiꞌ lumal Egipto. Tsiꞌ 
tsajcayob majlel dios tac i chaꞌan yambʌ tejclumob am bʌ tiꞌ 
joytilel. Tsiꞌ chꞌujutesayob. Tsiꞌ techbeyob i michꞌajel lac Yum. 
13  Tsiꞌ cʌyʌyob lac Yum. Tsaꞌ caji i chꞌujutesañob Baal yicꞌot 
Astarot. 14 Tsaꞌ tili i michꞌajel lac Yum tiꞌ contra Israel. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌyob tiꞌ cꞌʌb xujchꞌob tsaꞌ bʌ i chilbeyob i chubʌꞌan. Tsiꞌ 
choñoyob tiꞌ cꞌʌb i contrajob añoꞌ bʌ tiꞌ joytilel. Maꞌanic tsaꞌ 
mejliyob ti leto yicꞌotob i contra. 15 Baqui jach tsaꞌ majliyob, 
lac Yum tsaꞌ ajni tiꞌ contra chaꞌan miꞌ yubiñob wocol, come 
cheꞌʌch tsiꞌ yʌlʌ lac Yum. Cabʌl tsiꞌ yubiyob wocol cheꞌ bajcheꞌ 
tsiꞌ wʌn alʌ lac Yum.

16 Lac Yum tsiꞌ yʌqꞌueyob juezob tsaꞌ bʌ i coltayob loqꞌuel tiꞌ 
cꞌʌb i contrajob. 17 Pero maꞌanic tsiꞌ jacꞌbeyob i yaj coltayajob 
jaꞌel. Tsiꞌ tsajcayob dios tac. Tsiꞌ chꞌujutesayob. Tsiꞌ bʌcꞌ 
cʌyʌyob jini bij tsaꞌ bʌ i xʌñʌyob majlel i ñojteꞌelob tsaꞌ bʌ i 
jacꞌbeyob i mandar lac Yum. Maꞌanic tsiꞌ jacꞌbeyob lac Yum. 
18  Cheꞌ bʌ lac Yum tsiꞌ choco tilel juez, tsiꞌ coltayob cheꞌ cuxul 
to jini juez. Lac Yum tsiꞌ pꞌunta jini winicob xꞌixicob, come 
tsiꞌ yubibeyob i yajcʌn cheꞌ bʌ tsaꞌ ticꞌlʌntiyob chaꞌan jontoloꞌ 
bʌ. Lac Yum tsiꞌ coltayob cheꞌ cuxul to jini juez. 19 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ chʌmi jini juez, tsaꞌ caji i chaꞌ melob ñaxan bʌ i melbal. 
Ñumen leco tsiꞌ chaꞌleyob bajcheꞌ i ñojteꞌelob. Tsiꞌ tsajcayob 
yan tac bʌ dios. Tsiꞌ ñocchocoyob i bʌ tiꞌ tojlel. Maꞌanic tsiꞌ 
cʌyʌyob jontol bʌ i melbalob. Mach yomobic i cʌy jini bij 
woli bʌ i tsajcañob. 20 Tsaꞌ lejmi i michꞌajel lac Yum tiꞌ contra 
Israel. Tsiꞌ yʌlʌ: Ili tejclum tsiꞌ ñusa jini xucꞌul* bʌ tꞌan tsaꞌ bʌ 
c mele yicꞌot i ñojteꞌelob. Maꞌanic miꞌ jacꞌbeñoñob c tꞌan. 21 Jini 
chaꞌan maꞌanix mi caj c choc loqꞌuel jini yan tac bʌ tejclum 
tsaꞌ bʌ cʌle cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi Josué. 22  Mi caj cʌcꞌ ti prueba 
jini israelob chaꞌan miꞌ tsictʌyel mi mux i chʌn jacꞌbeñoñob 
cheꞌ bajcheꞌ i ñojteꞌelob, o mi maꞌanic, cheꞌen. 23  Jini chaꞌan 
lac Yum maꞌanic tsiꞌ choco loqꞌuel ti junyajlel jini tejclum tac. 
Maꞌanic tsiꞌ yʌcꞌʌyob tiꞌ wenta israelob chaꞌan miꞌ jisañob.

JUECES 2

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbalá  ©Liga Bíblica Internacional, 2011 



444

Dios maꞌanic tsiꞌ choco loqꞌuel jini tejclum tac

3 �Lac Yum tsiꞌ cʌyʌ cabʌl tejclum tiꞌ tojlel israelob chaꞌan 
miꞌ tsictiyel mi mux i chʌn jacꞌbeñob lac Yum jini 

israelob. Maxto i cʌñʌyobic guerra cheꞌ bajcheꞌ i tatob tsaꞌ 
bʌ ochiyob ti Canaán. 2  Jini chaꞌan lac Yum tsiꞌ yʌqꞌueyob i 
ñop guerra chaꞌan miꞌ pʌsbeñob i ñuclel maxto bʌ anic tsiꞌ 
qꞌueleyob. 3  Jiñobʌch i contrajob: jini filisteojob yicꞌot joꞌtiquil 
i yumob, jini cananeojob, yicꞌot jini sidoniojob, yicꞌot jini 
heteojob chumuloꞌ bʌ ti wits i cꞌabaꞌ Líbano yaꞌ ti jini wits 
Baal Hermón cꞌʌlʌl ti Hamat. 4 Lac Yum tsiꞌ cʌyʌyob chaꞌan 
miꞌ yʌcꞌob ti prueba Israel, chaꞌan miꞌ qꞌuejlel mi muqꞌuix 
i jacꞌob i mandar lac Yum cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ sube Moisés tiꞌ 
tojlel i ñojteꞌelob. 5 Jini chaꞌan tsaꞌ chumleyob israelob yicꞌot 
cananeojob yicꞌot heteojob yicꞌot amorreojob, yicꞌot ferezeojob, 
yicꞌot heteojob, yicꞌot jebuseojob. 6 Tsiꞌ pʌyʌyob xchꞌoc bʌ i 
yalobilob chaꞌan i yijñamob i yalobilob. Cheꞌ jaꞌel tsiꞌ sijiyob i 
yalobilob chaꞌan miꞌ pʌjyelob. Tsiꞌ chꞌujutesayob jini diosteꞌ tac.

Otoniel tsiꞌ colta loqꞌuel israelob tiꞌ cꞌʌb Cusan Risataim
7 Jini israelob tsiꞌ chaꞌleyob jontolil tiꞌ wut lac Yum, come 

tsaꞌ ñajʌyi i chaꞌañob lac Yum Dios. Tsiꞌ chꞌujutesayob jini 
baalob yicꞌot jini aserajob. 8  Jini chaꞌan lac Yum tsiꞌ wen 
michꞌleyob. Tsiꞌ yʌcꞌʌyob tiꞌ cꞌʌb jini rey Cusan Risataim, am 
bʌ ti Mesopotamia. Waxʌcpꞌejl jab jini israelob tsaꞌ ajniyob tiꞌ 
wenta Cusan Risataim. 9 Cheꞌ jini cꞌam tsiꞌ pejcayob lac Yum. 
Lac Yum tsiꞌ yʌcꞌʌ juntiquil juez chaꞌan miꞌ coltañob, jiñʌch 
Otoniel i yalobil Cenaz, i yijtsꞌin Caleb. 10 I yEspíritu lac Yum 
tsiꞌ yʌqꞌue i pꞌʌtʌlel chaꞌan miꞌ coltan Israel. Tsaꞌ loqꞌui majlel 
ti guerra. Lac Yum tsiꞌ yʌqꞌue i jisan Cusan Risataim jini i rey 
Siria. Otoniel tsiꞌ mʌlbe jini Cusan Risataim. 11 Chaꞌcꞌal jab 
tsaꞌ lajmi i ticꞌlʌntelob jini israelob cheꞌ cuxul to Otoniel. Tsaꞌ 
chʌmi Otoniel i yalobil Cenaz.

Aod tsiꞌ colta loqꞌuel israelob tiꞌ pꞌʌtʌlel Moab
12  Jini israelob tsaꞌ cajiꞌ chaꞌ melob chuqui jontol tiꞌ wut 

lac Yum. Jini chaꞌan lac Yum tsiꞌ yʌcꞌʌyob tiꞌ cꞌʌb Eglón, i 
rey Moab. 13  Eglón tsiꞌ laja i tꞌan yicꞌot jini amoñob yicꞌot jini 
amalecob. Tsiꞌ mʌlbeyob jini israelob. Tsiꞌ wersa chꞌʌmʌyob 
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jini tejclum i cꞌabaꞌ Palmeras. 14 Jini israelob tsaꞌ ochiyob tiꞌ 
wenta Eglón, i rey Moab. Añob tiꞌ wenta waxʌclujumpꞌejl (18) 
jab.

15 Cꞌam tsiꞌ chaꞌleyob tꞌan jini israelob tiꞌ tojlel lac Yum. Lac 
Yum tsiꞌ yʌqꞌueyob juntiquil stsꞌej cꞌʌb chaꞌan miꞌ coltañob, 
jiñʌch Aod i yalobil Gera, i pꞌolbal Benjamín. Jini israelob tsiꞌ 
chocoyob majlel tojoñel baꞌan Eglón rey ti Moab. Tsiꞌ yʌcꞌʌyob 
tiꞌ cꞌʌb Aod. 16 Aod tsiꞌ mele jumpꞌejl alʌ machit chaꞌwejl bʌ i 
yej. I tamlel jiñʌch junxujcꞌubʌyel. Tsiꞌ cʌchʌ ti mal i pislel ti 
ñoj bʌ i yaꞌ. 17 Aod tsiꞌ yʌqꞌue tojoñel Eglón rey ti Moab. Wen 
jujpꞌem jini Eglón. 18  Cheꞌ bʌ ujtemix i yʌcꞌ jini tojoñel, tsiꞌ 
subeyob sujtel jini winicob tsaꞌ bʌ i cuchbeyob tilel jini tojoñel. 
19 Pero yaꞌ baꞌ miꞌ melob xajlel lʌcꞌʌl ti Gilgal tsiꞌ chaꞌ sutqꞌui i 
bʌ chaꞌan miꞌ chaꞌ majlel baꞌan Eglón. Aod tsiꞌ sube: An chuqui 
com c subeñet ti mucul, cheꞌen. Cheꞌ jini Eglón tsiꞌ subeyob 
loqꞌuel i yaj cʌntayajob. Tsaꞌ laj loqꞌuiyob. 20 Tsiꞌ bej lʌcꞌtesa i 
bʌ Aod, cheꞌ buchul jini rey baꞌ miꞌ ñusan ticwal tiꞌ chaꞌpꞌejlel 
bʌ piso. Aod tsiꞌ sube: An i tꞌan Dios com bʌ c sub ti a tojlel, 
cheꞌen. Tsaꞌ chꞌojyi Eglón baꞌ buchul. 21 Cheꞌ jini Aod ti tsꞌej bʌ 
i cꞌʌb tsiꞌ locꞌsa jini alʌ machit am bʌ ti ñoj bʌ i yaꞌ. Tsiꞌ jecꞌbe 
i ñʌcꞌ Eglón. 22  Pejtelel i yej yicꞌot i yoc jini alʌ machit tsaꞌ 
ochi majlel, come wen jujpꞌem. Maꞌanic tsaꞌ mejli i locꞌsan jini 
alʌ machit tiꞌ ñʌcꞌ. Jini i lewil tsiꞌ laj pixbe i yoc jini machit. 
Tsaꞌ caji ti cꞌunte yojlel loqꞌuel i soytaꞌ. 23  Tsaꞌ loqꞌui Aod ti 
corredor. Tsiꞌ ñupꞌu i tiꞌ jini otot. Tsiꞌ wen ñetꞌe jini puerta.

24 Cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui, tsaꞌ tiliyob i mozojob jini rey. Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ qꞌueleyob ñupꞌul jini puerta, tsiꞌ yʌlʌyob: Ticꞌʌl woliꞌ cꞌaj 
i yo yaꞌ baꞌ tsʌwan bʌ tsalʌl, cheꞌob. 25 Ti wiꞌil tsaꞌ cajiyob ti 
bʌqꞌuen, come maꞌanic woliꞌ jajmel jini puerta. Tsiꞌ chꞌʌmʌyob 
jumpꞌejl llave. Tsiꞌ jamʌyob jini otot. Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochiyob tsiꞌ 
tajayob jini rey ñolol ti lum, chʌmenix.

26  Cheꞌ bʌ tsaꞌ jalꞌayob, ajñel tsaꞌ loqꞌui majlel Aod. Tsaꞌ ñumi 
baꞌ miꞌ melob xajlel. Tsaꞌ majli ti putsꞌel ti Seirat. 27 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ cꞌoti yaꞌ tiꞌ wits i cꞌabaꞌ Efraín, tsaꞌ caji i wus jini xulub. 
Pejtelel israelob tsaꞌ jubiyob tilel ti wits tac yicꞌot Aod. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌ i bʌ ti yumʌntel. 28  Tsiꞌ yʌlʌ: Tsajcañonla, come lac Yum 
tsaꞌix i yʌcꞌʌ ti laj cꞌʌb pejtelel laj contra ti Moab, cheꞌen. Tsiꞌ 
tsajcayob majlel. Tsiꞌ mʌctayob jini cꞌaxibʌl yaꞌ ti Jordán baꞌ 
miꞌ cꞌaxelob jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti Moab. Maꞌanic tsiꞌ yʌcꞌʌyob 
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ti cꞌaxel mi juntiquilic. 29 Ti jim bʌ ora tsaꞌ tsʌnsʌntiyob 
lujumpꞌejl mil moabob pꞌʌtʌloꞌ bʌ winicob yujiloꞌ bʌ guerra ti 
pejtelel. Maꞌanic tsaꞌ mejli ti putsꞌel mi juntiquilic. 30 Cheꞌʌch 
tsaꞌ peqꞌuesʌnti Moab ti jim bʌ ora tiꞌ pꞌʌtʌlel Israel. Chʌncꞌal 
jab maꞌanix i ticꞌlʌntelob jini israelob.

Samgar tsiꞌ colta israelob
31 Wiꞌilix Samgar i yalobil Anat tsiꞌ tsʌnsa lujuncꞌal i chaꞌbajcꞌ 

(600) filisteojob yicꞌot i nicoꞌ wacax. Cheꞌʌch tsiꞌ colta Israel.

Débora yicꞌot Barac tsiꞌ jisayob Sísara

4 �Cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi Aod, jini israelob tsaꞌ caji i chaꞌ melob 
chuqui jontol tiꞌ wut lac Yum. 2  Jini chaꞌan lac Yum tsiꞌ 

yʌcꞌʌyob tiꞌ wenta Jabín jini rey ti Canaán tsaꞌ bʌ i mele i 
yeꞌtel yaꞌ ti Hazor. I yum soldadojob ti Canaán jiñʌch Sísara 
tsaꞌ bʌ chumle ti Harosetgoim. 3 An i chaꞌan jini rey Jabín 
joꞌcꞌal i yuxbajcꞌ (900) carreta tac melbil bʌ ti tsucul taqꞌuin. 
Juncꞌalix jab woliꞌ yubiñob wocol jini israelob. Jini chaꞌan 
cꞌam tsaꞌ caji i pejcañob lac Yum.

4 Jini yumʌl ti Israel ti jim bʌ ora jiñʌch Débora, jini xꞌixic 
bʌ xꞌaltꞌan, i yijñam bʌ Lapidot. 5 Chumul ti yebal palma 
am bʌ ti yojlil Ramá yicꞌot Betel ti wits i cꞌabaꞌ Efraín. Jini 
israelob tsaꞌ tiliyob baꞌan Débora chaꞌan miꞌ tojꞌesʌntelob. 
6 Débora tsiꞌ choco ti pʌyol Barac i yalobil Abinoam am bʌ 
ti Cedes ti Neftalí. Tsiꞌ sube: Lac Yum, i Dios Israel, woliꞌ 
subeñet: “Tempan a winicob yaꞌ ti wits i cꞌabaꞌ Tabor. Tempan 
lujumpꞌejl mil winicob i pꞌolbal Neftalí yicꞌot i pꞌolbal Zabulón. 
7 Joñon mi caj c pʌybeñet tilel Sísara, i yum i soldadojob Jabín, 
yicꞌot pejtelel i carreta tac, yicꞌot i winicob yaꞌ ti paꞌ Cisón. Mi 
caj cʌcꞌob tiꞌ a wenta”, cheꞌen lac Yum. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Débora. 
8  Barac tsiꞌ jacꞌʌ: Mi mucꞌʌch a majlel quicꞌot, muꞌ cu c majlel. 
Mi maꞌanic maꞌ majlel, maꞌanic mic majlel, cheꞌen. 9 Débora tsiꞌ 
jacꞌʌ: Muꞌ cu c majlel a wicꞌot, pero yambʌ mi caj i qꞌuejlel ti 
ñuc cheꞌ miꞌ mʌjlel lac chaꞌan. Come lac Yum woliꞌ yʌcꞌ Sísara 
tiꞌ cꞌʌb xꞌixic, cheꞌen. Tsaꞌ majli Débora yicꞌot Barac cheꞌ bʌ tsaꞌ 
sujti ti Cedes. 10 Barac tsiꞌ tempa majlel lujumpꞌejl mil winicob 
i pꞌolbal Zabulón yicꞌot Neftalí. Débora tsaꞌ majli yicꞌotob.

11 Heber, jini ceneo, tsiꞌ tʌtsꞌʌ i bʌ tiꞌ tojlel yambʌ ceneojob i 
pꞌolbalob Hobab i nijꞌal Moisés. Tsaꞌ majli i waꞌchocon jini pisil 
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bʌ i yotot yaꞌ ti Zaanaim am bʌ ti tꞌejl Cedes. 12  Tsaꞌ subenti 
Sísara majlemix Barac (i yalobil Abinoam) tiꞌ witsilel Tabor. 
13 Sísara tsiꞌ tempa pejtelel i carreta tac. An joꞌcꞌal i yuxbajcꞌ 
(900) i carreta melbil bʌ ti tsucu taqꞌuin yicꞌot pejtelel i 
winicob loqꞌuemoꞌ bʌ ti Harosetgoim. Tsaꞌ cꞌotiyob ti jini paꞌ 
am bʌ ti Cisón. 14 Débora tsiꞌ sube Barac: Chꞌojyen come ti ili 
qꞌuin lac Yum mi caj i yʌcꞌ ti a cꞌʌb jini Sísara. ¿Mach ba wolic 
i majlel lac Yum ti ñaxan tiꞌ tojel a wut? cheꞌen. Barac tsaꞌ 
jubi yaꞌ tiꞌ wits Tabor yicꞌot lujumpꞌejl mil winicob. 15 Lac Yum 
tsiꞌ bʌcꞌtesa majlel Sísara yicꞌot i carro tac, yicꞌot pejtelel i 
winicob. Sísara tsiꞌ cʌyʌ i carreta. Tsaꞌ putsꞌi. 16 Barac tsiꞌ tsajca 
majlel jini carreta tac yicꞌot soldadojob cꞌʌlʌl ti Aroset-goim. 
Pejtelel i winicob Sísara tsaꞌ tsʌnsʌntiyob. Maꞌanic tsaꞌ cʌle mi 
juntiquilic.

17 Sísara tsaꞌ majli ti ajñel ti pisil bʌ i yotot Jael i yijñam 
Heber jini ceneo, come maꞌanic guerra tiꞌ tojlel Jabin i rey 
Hazor yicꞌot Heber. 18  Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele Jael yaꞌix tilel Sísara, 
tsiꞌ sube: Laꞌ ti cotot. Mach a chaꞌlen bʌqꞌuen, cheꞌen. Tsaꞌ tili. 
Tsaꞌ ochi tiꞌ yotot. Jael tsiꞌ moso yicꞌot pisil. 19 Sísara tsiꞌ yʌlʌ: 
Awocolic aqꞌueñon tsꞌitaꞌ jaꞌ chaꞌan mic jap, come tiquin c tiꞌ, 
cheꞌen. Jini Jael tsiꞌ jamʌ i yajñib leche. Tsiꞌ yʌqꞌue chaꞌan 
miꞌ jap. Ti wiꞌil tsiꞌ chaꞌ moso. 20 Sísara tsiꞌ sube: Waꞌi tiꞌ tiꞌ 
otot. Mi an majch miꞌ tilel, mi tsiꞌ cꞌajti: “¿Am ba majch tsaꞌ 
ochi ilayi?” mi cheꞌen, suben: “Maꞌanic”, cheꞌen Sísara. 21 Jael 
i yijñam Heber tsiꞌ chꞌʌmʌ jay bʌ i niꞌ teꞌ yicꞌot martillo. Cheꞌ 
wen wʌyʌl Sísara tsiꞌ sʌl jecꞌbe jini teꞌ tiꞌ pam cꞌʌlʌl tsaꞌ sojli ti 
lum. Maꞌanic tsiꞌ chaꞌ cañʌ i wut. Tsaꞌ chʌmi. 22  Barac woli to 
i tsajcan majlel Sísara. Tsaꞌ cꞌoti yaꞌ baꞌan Jael. Jael tsiꞌ sube: 
Laꞌ, mi caj c pʌsbeñet jini winic woli bʌ a sʌclan, cheꞌen. Tsaꞌ 
ochi. Tsiꞌ qꞌuele yaꞌan Sísara chʌmenix yicꞌot i niꞌ teꞌ tiꞌ pam.

23 Cheꞌ jini lac Yum tsiꞌ peqꞌuesa Jabín, rey ti Canaán, tiꞌ 
tojlel israelob. 24 I pꞌʌtʌlel jini israelob tsaꞌ pꞌojli tiꞌ contra 
Jabín jini rey ti Canaán cꞌʌlʌl jinto tsiꞌ jisayob.

I cꞌay Débora yicꞌot Barac

5 �Ti jini qꞌuin Débora yicꞌot Barac (i yalobil Abinoam) tsiꞌ 
chaꞌleyob cꞌay bajcheꞌ jini:

	 2	Laꞌ sujbic i ñuclel lac Yum. Wen chꞌejlob i yumob israelob.
Jini israelob tsiꞌ tsajcayob majlel ti guerra.
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	 3	Ubinla reyet bʌ la, ñichꞌtanla yumʌlet bʌ la.
Joñon mi caj j cꞌʌyin lac Yum.
Mi caj j cꞌʌyin salmo tac chaꞌan lac Yum, i Dios Israel.

	 4	C Yum, cheꞌ bʌ tsaꞌ pʌyʌyon lojon loqꞌuel ti Seir,
Cheꞌ bʌ tsaꞌ pʌyʌyon lojon ñumel tiꞌ lumal edomob,
Jini lum tsaꞌ ñijcʌyi, jini panchan jaꞌel.
Jini tocal tsaꞌ pʌntʌyi ti jaꞌ.

	 5	Tsaꞌ nijcʌyi Sinaí wits tiꞌ tojlel lac Yum
Chaꞌan yaꞌan lac Yum, i Dios Israel.

	 6	Cheꞌ woli ti yumʌntel Samgar i yalobil Anat,
Chꞌijiyem jax jini colem bij tac.
Jini muꞌ bʌ i xʌñob toj bʌ bij tsiꞌ xʌñʌyob mucubij.

	 7	Jochol tsaꞌ cʌle jini tejclum tac ti Israel, tsaꞌ tꞌox jojmiyob,
Jinto tsaꞌ chꞌojyiyon Déborajon.
Tsaꞌ caji c mel queꞌtel cheꞌ bajcheꞌ juntiquil ñaꞌʌl i chaꞌan Israel.

	 8	Jini israelob tsiꞌ yajcayob tsijiꞌ bʌ dios tac. Tsaꞌ junyajlel 
pujchꞌiyob jini israelob.

Maꞌanic i yeꞌtʌjib soldadojob ti lac tojlel.
Maꞌanic mʌctʌjib, mi lanza tiꞌ tojlel chaꞌcꞌal mil israelob.

	 9	Yumʌlob ti Israel, tijicña mij qꞌueletla.
Tsaꞌ laꞌ wʌcꞌʌ laꞌ bʌ chaꞌan mi laꞌ majlel laꞌ coltan Israel.
Laꞌ sujbic i ñuclel lac Yum.

	 10	Yumʌlob cꞌʌchʌloꞌ bʌ ti sʌsʌc bʌ burro,
Yicꞌot buchuloꞌ bʌ tiꞌ tasil mal,
Yicꞌot xñumeloꞌ bʌ woliyoꞌ bʌ ti xʌmbal ñumel, subenla i 

ñuclel Dios.
	 11	Nichꞌtanla i tꞌan música yaꞌ baꞌan cuxul bʌ jaꞌ.

Yaꞌi mi cajel laꞌ wʌl bajcheꞌ tsaꞌ mʌjli i chaꞌan lac Yum.
Tsaꞌ mʌjli i chaꞌan israelob,
I chaꞌañoꞌ bʌ lac Yum tsiꞌ chaꞌleyob marcha. Tsaꞌ ñumiyob 

tiꞌ tiꞌ tac tejclum.

	 12	Cañʌ a wut, cañʌ a wut, Débora.
Cañʌ a wut, cañʌ a wut, cꞌʌyin cꞌay tac,
Chꞌojyen, Barac, i yalobilet bʌ Abinoam. Pʌyʌ majlel jini 

xcʌjchelob a chaꞌan.
	 13	Cheꞌ jini tsaꞌ cajiyob ti majlel ti guerra jini utsꞌatoꞌ bʌ.

I tejclum lac Yum tsiꞌ xʌnʌ majlel i contrajin jini pꞌʌtʌloꞌ 
bʌ.
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	 14	Jini efraíñob tsaꞌ wersa ochiyob ti joctʌl.
Wiꞌilix tsaꞌ majli i pꞌolbalob Benjamín.
Jini yumʌlob i chaꞌan Maquir tsaꞌ tiliyob.
Jini añoꞌ bʌ i yeꞌtel tsaꞌ loqꞌuiyob ti Zabulón.

	 15	Jini yumʌlob loqꞌuemoꞌ bʌ ti Isacar tsaꞌ majliyob yicꞌot 
Débora yicꞌot Barac.

Tsaꞌ ochi Barac ti joctʌl tiꞌ tojlel jini soldadojob.
Pero maꞌanic tsaꞌ majliyob i pꞌolbal Rubén.
Cabʌl tsiꞌ yʌcꞌʌyob i tꞌan tilem bʌ ti pusicꞌal.

	 16	¿Chucoch tsaꞌ cʌleyet ti corral tac, chaꞌan maꞌ wubin i tꞌan 
tiñʌmeꞌ?

Isujm mach tijicñayic i pꞌolbal Rubén.
Cabʌl woli ti tꞌan i pusicꞌal.

	 17	Galaad tsaꞌ cʌle ti junwejl Jordán.
¿Chucoch tsaꞌ cʌle Dan ti barco tac?
Aser tsaꞌ cʌle tiꞌ tiꞌ mar.
Tsaꞌ cʌle baꞌ mi cꞌotel barco.

	 18	I pꞌolbalob Zabulón tsiꞌ yʌcꞌʌyob i bʌ chaꞌan miꞌ 
chʌmelob.

Neftalí jaꞌel tsiꞌ yʌcꞌʌ i bʌ ti chʌmel ti bujtʌl tac.
	 19	Tsaꞌ tiliyob reyob, tsiꞌ chaꞌleyob leto.

Jini reyob ti Canaán tsiꞌ chaꞌleyob guerra ti Taanac, tiꞌ tꞌejl 
jini pasib jaꞌ ti Meguido.

Maꞌanic tsiꞌ tajayob taqꞌuin.
	 20	Yaꞌ ti panchan jini ecꞌ tac tsiꞌ chaꞌleyob guerra yilal.

Yaꞌ baꞌ woliyob ti xʌmbal tsiꞌ chaꞌleyob guerra tiꞌ contra 
Sísara.

	 21	Tsiꞌ jexbayob majlel jini jaꞌ i cꞌabaꞌ Cisón.
C pusicꞌal, chaꞌlen xʌmbal ti cabʌl a pꞌʌtʌlel.

	 22	Juꞌucña tsaꞌ la cubin i yoc caballo
Baꞌ woliꞌ ñumelob jini chꞌejl bʌ caballo.

	 23	“Chocbil tiꞌ wut Dios jini tejclum Meroz”, cheꞌen i yAngel 
lac Yum.

Chocbilix jaꞌel i piꞌʌlob ti chumtʌl,
Come maꞌanic tsaꞌ tili i coltañob lac Yum
Tiꞌ contra jini pꞌʌtʌloꞌ bʌ.

	 24	Wen tijicña Jael tiꞌ tojlel xꞌixicob,
I yijñam Heber jini ceneo.

JUECES 5

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbalá  ©Liga Bíblica Internacional, 2011 



450

Numen tijicña bajcheꞌ yambʌ xꞌixicob muꞌ bʌ i chumtʌlob 
ti pisil bʌ otot.

	 25	Tsiꞌ cꞌajtibe jaꞌ, tsaꞌ aqꞌuenti lech.
Ti wen bʌ taza tsiꞌ yʌqꞌue crema.

	 26	Tsiꞌ chꞌʌmʌ jay bʌ i niꞌ teꞌ.
Tsiꞌ chꞌʌmʌ martillo tiꞌ ñoj.
Tsiꞌ chꞌijbe i jol Sísara.
Tsiꞌ sʌl jecꞌbe i jol ti teꞌ.

	 27	Tsaꞌ ñoj yajli tiꞌ yoc, ñʌchꞌʌl tsaꞌ cʌle.
Yaꞌ baꞌ tsaꞌ pʌcle, tsaꞌ chʌmi.

	 28	I ñaꞌ Sísara tsaꞌ loqꞌui i qꞌuel tiꞌ tiꞌ otot.
Yaꞌ tiꞌ tiꞌ otot tsiꞌ yʌlʌ:
“¿Chucoch maꞌanic tsiquil miꞌ julel i carreta?
¿Chucoch miꞌ jalꞌan i tꞌan i yoc carreta?” cheꞌen.

	 29	Juntiquil xchꞌoc am bʌ cabʌl i ñaꞌtibal tsiꞌ jacꞌʌ.
I ñaꞌ Sísara tsiꞌ jacꞌʌ jaꞌel:

	 30	“¿Mach ba wolic i pucbeñob i bʌ jini chubʌꞌañʌl tsaꞌ bʌ i 
chꞌʌmʌyob?

Juntiquil o chaꞌtiquil xchꞌoc chaꞌan jujuntiquil soldado.
Jini chꞌʌlbil bʌ bujcʌl mi caj i chꞌʌm tilel Sísara,
Jochꞌbil bʌ bujcʌl am bʌ i tsꞌijbal tac
Cheꞌ bajcheꞌ miꞌ chꞌʌmob añoꞌ bʌ i yeꞌtel, cheꞌ miꞌ mʌjlelob 

i chaꞌan”, cheꞌen.
	 31	Cheꞌʌch yom miꞌ laj jilelob a contrajob c Yum.

Pero jini muꞌ bʌ i cꞌuxbiñetob yom lajal i pꞌʌtʌlel bajcheꞌ 
qꞌuin cheꞌ miꞌ pasel.

Cheꞌʌch tsiꞌ chaꞌleyob cꞌay. Chaꞌcꞌal jab maꞌanic tsiꞌ yubiyob i 
ticꞌlʌntel jini israelob.

I pʌyol Gedeón

6 �Jini israelob tsiꞌ chaꞌleyob chuqui jontol tiꞌ wut lac 
Yum. Jini chaꞌan lac Yum tsiꞌ yʌcꞌʌyob tiꞌ wenta Madián 

wucpꞌejl jab. 2  Cheꞌ añobix tiꞌ wenta Madián, tsiꞌ qꞌueleyob 
cabʌl wocol. Chaꞌan ti caj jini madiañob tsaꞌ caji i sʌclañob 
chꞌen tac ti wits baꞌ miꞌ yajñelob. 3 Cheꞌ bʌ tsiꞌ chaꞌleyob pacꞌ, 
tsaꞌ tiliyob madiañob yicꞌot amalecob, yicꞌot yañoꞌ bʌ chꞌoyoloꞌ 
bʌ tiꞌ pasibal qꞌuin chaꞌan miꞌ contrajiñob. 4 Cheꞌ bʌ tsaꞌ coli 
pacꞌ, tsiꞌ jisayob i wut jini pʌcꞌʌbʌl cꞌʌlʌl ti Gaza. Maꞌanic 
chuqui tsiꞌ cʌybeyob israelob chaꞌan miꞌ cꞌuxob, mi tiñʌmeꞌ, 
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mi wacax, mi burro. 5 Come motocña tsaꞌ tiliyob yicꞌot i 
wacax yicꞌot pisil bʌ otot tac yicꞌot camello. Jomocñayob cheꞌ 
bajcheꞌ sajcꞌ. Tsaꞌ tili i chꞌʌmob pejtelel chubʌꞌañʌl ti jini lum. 
6 Cheꞌ jini tsaꞌ ochi ti pobre pejtelel israelob chaꞌan tiꞌ caj jini 
madiañob. Cꞌam tsiꞌ pejcayob lac Yum.

7 Cheꞌ bʌ tsiꞌ pejcayob lac Yum jini israelob ti cꞌam bʌ tꞌan 
tiꞌ caj madiañob, 8  lac Yum tsiꞌ chocbeyob tilel juntiquil 
xꞌaltꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Lac Yum, i Dios Israel, woliꞌ yʌl: “Joñon 
tsac locꞌsayetla ti Egipto baꞌ woliyetla ti majtan eꞌtel. 9 Tsa 
cʌcꞌʌyetla ti libre cheꞌ añetla tiꞌ wenta egiptojob, yicꞌot cheꞌ 
añetla tiꞌ wenta yañoꞌ bʌ tsaꞌ bʌ i ticꞌlayetla. Tsac chocoyob 
loqꞌuel ti laꞌ tojlel. Tsa cʌqꞌueyetla i lum. 10 Tsac subeyetla: A 
Yumon, a Dioson. Mach miꞌ laꞌ bʌcꞌñan i diosob amorreojob baꞌ 
woliyetla ti chumtʌl, choꞌon, pero maꞌanic tsaꞌ laꞌ jacꞌʌ c tꞌan”. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ lac Yum, cheꞌen jini xꞌaltꞌan.

11 Tsaꞌ tili i yAngel lac Yum. Tsaꞌ buchle ti yebal cꞌolol am 
bʌ ti Ofra, i chaꞌan Joás jini abiezer. Jini Gedeón (i yalobil 
Joás) woliꞌ tijcan trigo tiꞌ yotlel vino. Woliꞌ muc jini trigo 
chaꞌan maꞌanic miꞌ qꞌuelob jini madiañob. 12  I yAngel lac 
Yum tsaꞌ cꞌoti i pejcan. Tsiꞌ yʌlʌ: Wʌle lac Yum an a wicꞌot 
ti isujm. Wen chꞌejlet, cheꞌen. 13 Gedeón tsaꞌ caji i yʌl: Mi 
isujm wʌꞌ an lac Yum quicꞌot, ¿chucoch tsaꞌ ujti pejtelel ili 
wocol tic tojlel lojon? ¿Bacan tsiquil pejtelel i pꞌʌtʌlel tsaꞌ 
bʌ i pʌsbeyob c ñojteꞌel lojon? Tsiꞌ subeyon lojon bajcheꞌ tsiꞌ 
pʌyʌyob loqꞌuel ti Egipto. Lac Yum tsaꞌix i cʌyʌyon lojon. 
Tsaꞌix i yʌcꞌʌyon lojon ti jilel tiꞌ cꞌʌbob madiañob. Cheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ Gedeón. 14 Lac Yum tsiꞌ pʌsbe i yutslel. Tsiꞌ sube: Cucu, 
cꞌʌñʌ ili a pꞌʌtʌlel chaꞌan maꞌ coltan loqꞌuel jini israelob 
tiꞌ cꞌʌbob madiañob. Come joñonʌch muꞌ bʌ c choquet 
majlel, cheꞌen lac Yum. 15 Gedeón tsiꞌ yʌlʌ: C Yum, ¿bajcheꞌ 
mi mejlel j coltan jini israelob? Come pꞌumpꞌuñob c piꞌʌlob 
i pꞌolbalob Manasés. Joñon jaꞌel cojix bʌ i yalobilon c tat, 
cheꞌen. 16  Lac Yum tsiꞌ jacꞌbe: Añon a wicꞌot. Mi caj a laj 
jisan jini madiañob ti pejtelelob, cheꞌen. 17 Gedeón tsiꞌ sube: 
Mi utsꞌat maꞌ qꞌuelon awocolic pʌsbeñon i yejtal a pꞌʌtʌlel 
chaꞌan mic ñaꞌtan ti isujm tsaꞌ pejcayon jatet. 18  Ti wocol tꞌan 
mij cꞌajtibeñet, mach maꞌ cʌyon jinto mic chaꞌ julel cheꞌ mic 
chꞌʌmbeñet tilel a majtan, cheꞌen. Lac Yum tsiꞌ jacꞌbe: Mi caj 
c pijtañet jinto maꞌ chaꞌ julel, cheꞌen.
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19 Gedeón tsaꞌ ochi i chajpan juncojt alʌ chivo yicꞌot waj 
melbil bʌ ti juncujch harina mach bʌ anic i levadurajlel. Tsiꞌ 
yotsa jini weꞌelʌl ti chiquib. Tsiꞌ yotsa i yaꞌlel ti pꞌejt. Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ loqꞌui, tsaꞌ caji i yʌqꞌuen lac Yum yaꞌ ti yebal cꞌolol. 
20 Awilan i yAngel lac Yum tsiꞌ sube: Jini weꞌelʌl yicꞌot jini 
caxlan waj mach bʌ anic i levadurajlel yom maꞌ wʌcꞌ ila ti 
pam xajlel. Mulu yicꞌot i yaꞌlel, cheꞌen. Cheꞌʌch tsiꞌ mele cheꞌ 
bajcheꞌ tsaꞌ subenti Gedeón. 21 I yAngel lac Yum tsiꞌ sʌtsꞌʌ i 
cꞌʌb yicꞌot jini teꞌ chucul bʌ i chaꞌan. Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌʌlʌ cꞌoti 
jini teꞌ yaꞌ baqui an jini weꞌelʌl yicꞌot jini waj, tsaꞌ loqꞌui cꞌajc 
yaꞌ ti xajlel. Tsiꞌ pulu jini weꞌelʌl yicꞌot jini caxlan waj mach 
bʌ anic i levadurajlel. Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti jini, tsiꞌ chaꞌ sʌtʌ i bʌ 
i yAngel lac Yum tiꞌ wut. 22  Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta Gedeón ti isujm 
jiñʌch i yAngel lac Yum tsaꞌ bʌ i pejca, tsiꞌ yʌlʌ: C Yum Dios, 
pꞌumpꞌuñon come tsaꞌix j qꞌuele lojon c bʌ yicꞌot i yAngel c 
Yum cheꞌ tic waꞌtʌlel. Mi caj c chʌmel, cheꞌen. 23 Lac Yum tsiꞌ 
jacꞌbe: Laꞌ ñʌchꞌlec a pusicꞌal. Mach a chaꞌlen bʌqꞌuen, come 
maꞌanic maꞌ cajel ti chʌmel, cheꞌen. 24 Jini chaꞌan Gedeón 
tsaꞌ caji i melben lac Yum i pulʌntib i majtan. Tsiꞌ yotsʌbe 
i cꞌabaꞌ Jehová Salom muꞌ bʌ i yʌl ti lac tꞌan: “Lac Yum miꞌ 
ñʌchꞌtesañonla”. Cꞌʌlʌl wʌle yaꞌto an ili pulʌntib yaꞌ ti Ofra 
baꞌan jini abiezerob.

25 Awilan ti jini jach bʌ acꞌʌlel lac Yum tsaꞌ cajiꞌ pejcan: 
Locꞌsan tat wacax tiꞌ potrero a tat, juncojt tat wacax am bʌ 
jumpꞌejl i jabilel. Yom maꞌ jem jini pulʌntib i chaꞌan Baal am 
bʌ tiꞌ yotot a tat. Bicꞌti topꞌo jini dios Asera yaꞌ bʌ lotol tiꞌ tꞌejl. 
26  Chaꞌ waꞌchocobeñon pulʌntib chaꞌan maꞌ wʌqꞌuen i majtan 
a Yum Dios tiꞌ pam jini xucꞌul bʌ xajlel. Tsolol yom jini xajlel 
tac. Pʌyʌ tilel jini wacax. Yom maꞌ pulbeñon c majtan yaꞌ ti 
pulʌntib. Pulu jini diosteꞌ Asera cheꞌ bajcheꞌ siꞌ, cheꞌen. 27 Jini 
chaꞌan Gedeón tsiꞌ pʌyʌ tilel lujuntiquil xꞌeꞌtelob i chaꞌan. Tsaꞌ 
caji i mel cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ sube lac Yum. Pero chaꞌan woliꞌ 
bʌcꞌñan i piꞌʌlob i tat yicꞌot yañoꞌ bʌ ti tejclum, maꞌanic tsiꞌ 
mele ti qꞌuiñil. Tsiꞌ mele ti acꞌʌlel.

28  Awilan cheꞌ ti sʌcꞌajel, cheꞌ bʌ tsaꞌ cajiyob ti chꞌojyel yaꞌ 
ti tejclum, tsiꞌ qꞌueleyob jejmenix jini pulʌntib i chaꞌan Baal. 
Tsepbilix jini diosteꞌ i cꞌabaꞌ Asera am bʌ tiꞌ tojel pulʌntib. 
Tsiꞌ qꞌueleyob jini wacax am bʌ jumpꞌejl i jabilel pulemix yaꞌ 
ti tsijiꞌ bʌ pulʌntib tsaꞌ bʌ poj ujti i mel. 29 Cheꞌ jini tsaꞌ caji 
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i cꞌajtibeñob i bʌ: ¿Majqui tsiꞌ mele iliyi? cheꞌob. Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
wen caji i cꞌajtiñob majqui tsiꞌ mele, tsaꞌ subentiyob: Gedeón 
(i yalobil Joás) jiñʌch tsaꞌ bʌ i mele, cheꞌob. 30 Jini chaꞌan jini 
winicob yaꞌ ti tejclum tsaꞌ tili i pejcañob Joás: Pʌyʌ loqꞌuel 
a walobil chaꞌan miꞌ chʌmel. Come tsaꞌix i jeme i pulʌntib 
Baal. Tsaꞌix i laj bicꞌti tsepe jini dios Asera am bʌ tiꞌ tojel 
jini pulʌntib, cheꞌob. 31 Jini Joás tsaꞌ caji i subeñob winicob 
tsaꞌ bʌ cꞌoti tiꞌ tojlel: ¿Muꞌ ba cajel laꞌ tech leto chaꞌan mi laꞌ 
coltan Baal? ¿Mach ba diosic chaꞌan miꞌ coltan i bʌ? Majqui 
jach yom i coltan Baal mi caj i chʌmel wʌle. Mi diosʌch jini 
Baal, laꞌ i bajñel chaꞌlen leto tiꞌ contra jini winic tsaꞌ bʌ i 
jembe i pulʌntib, cheꞌen. 32  Cheꞌ jini ti jim bʌ qꞌuin Joás tsiꞌ 
yotsʌbe i cꞌabaꞌ Gedeón ti Jerobaal, muꞌ bʌ i yʌl ti lac tꞌan: 

“Laꞌ i bajñel chaꞌlen leto jini Baal”, come Gedeón tsiꞌ jembe i 
pulʌntib.

33 Awilan pejtelel jini madiañob yicꞌot jini amalecob, yicꞌot 
jini añoꞌ bʌ tiꞌ pasibal qꞌuin junsujm jach tsiꞌ tempayob i bʌ. 
Tsaꞌ majli i tempañob i bʌ yaꞌ ti joctʌl i cꞌabaꞌ Jezreel. 34 Ti jim 
bʌ ora i yEspíritu lac Yum tsaꞌ cꞌoti tiꞌ tojlel Gedeón. Tsiꞌ wusu 
jini xulub. Pejtelel jini abiezerob tsaꞌ laj tiliyob. 35 Tsiꞌ choco 
majlel suboñelob tac ti lumal Manasés. Tsaꞌ caji i muchꞌquiñob 
i bʌ tiꞌ tojlel jaꞌel. Cheꞌ jaꞌel tsiꞌ choco majlel suboñelob ti Aser, 
yicꞌot ti Zabulón, yicꞌot ti Neftalí. Jini yaꞌ bʌ chumulob tsaꞌ 
tiliyob tiꞌ tojlel jaꞌel.

36 Cheꞌ jini Gedeón tsiꞌ sube Dios: Mi isujm mi caj a coltan 
jini israelob tic tojlel cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ wʌlʌ, 37 mi caj c locꞌsan 
i tsutsel tiñʌmeꞌ yaꞌ ti pam otot. Cheꞌ ti sʌcꞌajel mi achꞌ i 
tsutsel cheꞌ wen tiquin lum, mi caj c ñaꞌtan isujm mi caj 
a coltan Israel tic tojlel cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ subeyon, cheꞌen 
Gedeón. 38  Awilan cheꞌ bʌ tsaꞌ sʌcꞌa pañimil ti yijcꞌʌlal, tsaꞌ 
cajiꞌ yʌtsꞌben i yaꞌlel i tsutsel tsaꞌ bʌ achꞌa. Tsaꞌ bujtꞌi jumpꞌejl 
colem taza. 39 Cheꞌ jini Gedeón tsiꞌ chaꞌ sube lac Yum: Machme 
cajic a michꞌleñon c Yum chaꞌan wolic chaꞌ pejcañet yambʌ 
junyajl. Cojach yambʌ junyajl com j qꞌuel i yejtal a pꞌʌtʌlel 
yaꞌ tiꞌ tsutsel tiñʌme. Awocolic cheꞌ mi cʌcꞌ i tsutsel ti 
pañimil yom tiquin mi yajñel. Cojach yom miꞌ yʌchꞌan lum 
ti yeꞌeb, cheꞌen. 40 Ti jim bʌ acꞌʌlel Dios tsiꞌ mele cheꞌ bajcheꞌ 
tsiꞌ cꞌajtibe. Wen tiquin tsaꞌ cʌle i tsutsel. Cojach jini lum tsaꞌ 
achꞌa ti yeꞌeb.
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Gedeón tsiꞌ jisa madiañob

7 �Cheꞌ ti yijcꞌʌlal wen seb to tsaꞌ chꞌojyi Jorobaal, jiñʌch 
Gedeón, yicꞌot pejtelel jini winicob tsaꞌ bʌ pʌjyiyob 

tilel. Tsaꞌ majliyob cꞌʌlʌl tiꞌ loqꞌuib jaꞌ yaꞌ ti Harod. Yaꞌ añob 
madiañob ti jini bujtʌl i cꞌabaꞌ More. 2  Lac Yum tsiꞌ sube 
Gedeón: Ñumenix ti pꞌis jini soldadojob woliꞌ majlelob a wicꞌot. 
Mach mejlic cʌqꞌueñetla laꞌ jisan jini madiañob cheꞌ cabʌletla 
ame cheꞌ jini mi cajel i lon chañꞌesañob i bʌ jini israelob, ame 
cajic i yʌlob: “Tic bajñel pꞌʌtʌlel tsaꞌ mejli j coltan c bʌ”, ame 
lon cheꞌob. 3  Yom maꞌ subeñob: “Majqui jach an i bʌqꞌuen tiꞌ 
pusicꞌal laꞌ i cʌy ti ora jini wits Galaad”, cheꞌen. Cheꞌ jini cabʌl 
winicob tsaꞌ sujtiyob ti ora, chaꞌpꞌejl i chaꞌcꞌal mil (22,000). 
Tsaꞌ jach cʌleyob lujumpꞌejl mil winicob.

4 Lac Yum tsiꞌ chaꞌ sube Gedeón: Cabʌl to a winicob tsaꞌ 
bʌ cʌleyob. Pʌyʌyob majlel yaꞌ ti jaꞌ chaꞌan mic yajcʌbeñet 
jini weñoꞌ bʌ. Jini yajcʌbil bʌ c chaꞌan, jiñʌch yom bʌ miꞌ 
majlel a wicꞌot. Pero jini mach bʌ yajcʌbilic c chaꞌan mach 
mejlic ti majlel a wicꞌot, cheꞌen lac Yum. 5 Cheꞌ jini tsaꞌ caji ti 
majlel Gedeón yicꞌot pejtelel jini winicob yaꞌ ti jaꞌ. Lac Yum 
tsiꞌ sube Gedeón: Parte yom maꞌ wʌcꞌ pejtelel jini muꞌ bʌ i 
lochꞌob jaꞌ tiꞌ cꞌʌb chaꞌan miꞌ japob jaꞌ cheꞌ bajcheꞌ miꞌ lecꞌ 
jaꞌ tsꞌiꞌ. Cheꞌ jaꞌel parte yom maꞌ wʌcꞌ pejtel jini winicob muꞌ 
bʌ i ñoctʌlob ti lum chaꞌan miꞌ japob jaꞌ. 6  Joꞌlujuncꞌal (300) 
winicob tsiꞌ lochꞌoyob jaꞌ tiꞌ cꞌʌb chaꞌan miꞌ japob. Pejtelel i 
piꞌʌlob tsaꞌ ñocleyob chaꞌan miꞌ japob jaꞌ. 7 Lac Yum tsiꞌ sube 
Gedeón: Mi caj j cꞌʌn ili joꞌlujuncꞌal winicob chaꞌan mic jisan 
jini madiañob. Jiñobʌch tsaꞌ bʌ i lochꞌoyob jaꞌ tiꞌ cꞌʌb chaꞌan 
miꞌ japob. Mi caj cʌcꞌ ti laꞌ cꞌʌb jini madiañob. Laꞌix sujticob 
majlel tiꞌ yotot yañoꞌ bʌ winicob, cheꞌen lac Yum. 8  Gedeón tsiꞌ 
chꞌʌmʌ jini ucꞌum tac yicꞌot trompeta tac tiꞌ tojlel winicob. Tsiꞌ 
chaꞌ choco majlel ili israelob tiꞌ yototob. Cojach tsaꞌ cʌleyob 
jini joꞌlujuncꞌal winicob. Yaꞌ muchꞌulob jini madiañob ti joctʌl, 
yaꞌ ti entʌl.

9 Ti jim bʌ acꞌʌlel lac Yum tsiꞌ pejca: Chꞌojyen ti ora. Cucu yaꞌ 
baꞌ muchꞌulob jini madiañob, come tsaꞌix cʌcꞌʌyob ti a wenta 
chaꞌan maꞌ jisañob. 10 Mi an a bʌqꞌuen cheꞌ maꞌ bajñel majlel 
tiꞌ contra, pʌyʌ jubel Fura jini a waj eꞌtel, yaꞌ baꞌ tempʌbilob 
jini winicob. 11 Yaꞌi mi caj a wubin chuqui woliꞌ yʌlob. Cheꞌ 
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jini mi caj a wutsi pꞌʌtꞌan chaꞌan maꞌ contrajiñob. Jini chaꞌan 
tsaꞌ jubi majlel yicꞌot Fura i yaj eꞌtel yaꞌ tiꞌ tiꞌ baꞌ muchꞌulob 
jini xcʌntayajob i chaꞌan Madián. 12  Awilan yaꞌ muchꞌulob 
ti joctʌl cabʌl madiañob yicꞌot amalecob, yicꞌot jini tilemoꞌ 
bʌ tiꞌ pasibal qꞌuin. Lajal i yonlel bajcheꞌ sajcꞌ. Yaꞌan bajcꞌʌl 
camello cheꞌ bajcheꞌ i yonlel i jiꞌil colem jaꞌ. 13  Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌoti 
Gedeón ti lʌcꞌʌl, juntiquil winic woliꞌ suben i piꞌʌl chuqui 
tsiꞌ ñajle: Joñon tsac ñajle juncꞌojl waj. Woliꞌ jubel tilel baꞌ 
muchꞌquibilonla. Tsaꞌ cꞌʌlʌl jubi ti lac tojlel. Tsʌts tsiꞌ cuju 
jumpꞌejl pisil bʌ otot. Tsaꞌ chꞌaꞌ yajli, cheꞌen. 14 Yambʌ winic 
tsiꞌ jacꞌbe: Jiñʌch i pꞌʌtʌlel Gedeón (i yalobil Joás chꞌoyol bʌ ti 
Israel). Dios tsaꞌix i yʌcꞌʌ tiꞌ cꞌʌb Gedeón pejtelel jini madiañob 
chaꞌan miꞌ jisañob, cheꞌen.

15 Gedeón tsiꞌ yubi jini winic cheꞌ woliꞌ sub i ñajal yicꞌot 
cheꞌ woliꞌ tsictesan i sujmlel. Tsiꞌ ñocchoco i bʌ i chꞌujutesan 
lac Yum. Cheꞌ jini tsaꞌ chaꞌ cꞌoti baꞌ tempʌbilob jini israelob. 
Tsiꞌ subeyob: Chꞌojyenla ti ora, come lac Yum tsaꞌix i yʌcꞌʌ ti 
laj cꞌʌb pejtelel jini madiañob chaꞌan mi lac jisañob, cheꞌen 
Gedeón. 16  Tsaꞌ caji i mel ti uxmojt jini joꞌlujuncꞌal winicob. 
Ti jujuntiquil tsiꞌ yʌqꞌueyob trompeta yicꞌot ucꞌum baꞌ woliꞌ 
lejmel cꞌajc ti mal. 17 Gedeón tsiꞌ subeyob: Yom mi laꞌ wen qꞌuel 
bajcheꞌ mic mel. Cheꞌ yaꞌix añon ti junwejl baꞌ muchꞌulob, cheꞌ 
mic wus jini trompeta, cheꞌʌch yom miꞌ laꞌ mel jaꞌel. 18  Temel 
mi caj c wus jini trompeta joñon yicꞌot jini winicob muꞌ bʌ 
i majlelob quicꞌot. Cheꞌ jini yom mi laꞌ wus laꞌ trompeta yaꞌ 
tiꞌ joytʌlel baꞌ muchꞌulob. Yom mi laꞌ pejcan ti cꞌam bʌ tꞌan: 

“I chaꞌañon lac Yum yicꞌot Gedeón”, cheꞌetla. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Gedeón.

19 Cheꞌ jini tsaꞌ cꞌoti Gedeón yicꞌot jini joꞌcꞌal winicob yaꞌ ti 
junwejl baꞌ muchꞌulob jini madiañob. Woliꞌ qꞌuextañob i bʌ 
jini xcʌntayajob cheꞌ tiꞌ yojlil acꞌʌlel. Cheꞌ jini tsaꞌ caji i wusob 
jini trompeta tac. Tsiꞌ topꞌoyob jini ucꞌum tsaꞌ bʌ i chꞌʌmʌyob 
majlel. 20 Jini uxmojt soldadojob tsiꞌ wusuyob trompeta. Tsiꞌ 
topꞌoyob i yucꞌum. Ti tsꞌej bʌ i cꞌʌbob tsiꞌ chaꞌ chꞌʌmʌyob jini 
nich cꞌajc. Yaꞌ ti ñoj bʌ i cꞌʌbob tsiꞌ chucuyob majlel trompeta 
woli bʌ i wusob. Tsiꞌ chaꞌleyob oñel: I yespada lac Yum am 
bʌ tiꞌ wenta Gedeón, cheꞌob. 21 Cheꞌ jini ti jujuntiquil tsaꞌ 
waꞌleyob tiꞌ joytʌlel baꞌ muchꞌul jini winicob. Jini madiañob 
tsaꞌ loqꞌuiyob ti oñel chaꞌan miꞌ putsꞌelob. 22  Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
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wusuyob trompeta jini joꞌlujuncꞌal israelob, lac Yum tsiꞌ yʌqꞌue 
madiañob i wʌlʌc tsʌnsañob i bʌ tiꞌ tojlel i piꞌʌlob yaꞌ baꞌ 
tempʌbilob. Jini soldadojob tsaꞌ putsꞌiyob majlel ti Betsita, 
yaꞌ tiꞌ tojel Zerera, yicꞌot cꞌʌlʌl baꞌ jaxʌl i lumal Abelmehola 
ti Tabat. 23  Tsaꞌ pʌjyiyob tilel pejtelel israelob loqꞌuemoꞌ bʌ 
ti Neftalí, yicꞌot ti Aser, yicꞌot ti pejtelel Manasés. Tsaꞌ caji i 
yajñesañob majlel jini madiañob.

24 Gedeón tsiꞌ choco majlel suboñel tiꞌ tojlel pejtelel jini 
chumuloꞌ bʌ ti wits i cꞌabaꞌ Efraín. Tsiꞌ subeyob: Laꞌla chaꞌan 
mi laꞌ mʌctan jini madiañob yaꞌ baꞌ miꞌ cꞌaxelob ti Jordán 
jaꞌ cꞌʌlʌl ti Bet-bara, cheꞌen. Cheꞌ jini pejtelel jini winicob ti 
Efraín tsaꞌ pʌjyiyob tilel. Tsiꞌ mʌctayob jini cꞌaxib jaꞌ am bʌ 
ti Jordán cꞌʌlʌl ti Betbara. 25 Cheꞌ jini tsiꞌ chucuyob chaꞌtiquil 
i reyob jini madiañob, Oreb yicꞌot Zeeb. Tsiꞌ tsʌnsayob Oreb 
yaꞌ ti xajlel i cꞌabaꞌ Oreb. Jini Zeeb tsaꞌ tsʌnsʌnti yaꞌ baqui miꞌ 
chajpañob i yaꞌlel tsꞌusub i cꞌabaꞌ Zeeb. Tsiꞌ yajñesayob majlel 
jini madiañob. Wiꞌilix tsiꞌ wox cuchbeyob tilel i jol Oreb yicꞌot 
Zeeb tiꞌ tojlel Gedeón ti junwejl jini Jordán.

Gedeón tsiꞌ cʌchʌ i rey madiañob

8 �Jini winicob ti Efraín tsaꞌ caji i subeñob Gedeón: 
¿Chucoch leco jax woli a mel? Maꞌanic tsaꞌ pʌyʌyon lojon 

cheꞌ bʌ tsaꞌ majliyetla ti guerra tiꞌ contra Madián, cheꞌob. 
Cabʌl tsaꞌ caji i yʌꞌleñob ti tsʌts bʌ tꞌan. 2-3  Jini chaꞌan Gedeón 
tsiꞌ subeyob: Mach yoque anic i cꞌʌjñibal jini tsaꞌ bʌ c chaꞌle, 
pero wen ñuc jini tsaꞌ bʌ laꞌ chaꞌle. Come lac Yum tsaꞌix i yʌcꞌʌ 
ti laꞌ cꞌʌb jini Oreb yicꞌot Zeeb, jini yumʌloꞌ bʌ ti Madián. Jini 
chaꞌan, ¿chuqui i cꞌʌjñibal jini tsaꞌ bʌ c chaꞌle? cheꞌen. Cheꞌ 
jini tsaꞌ lajmiyob i michꞌajel cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob ili tꞌan.

4 Tsaꞌ chaꞌ tili Gedeón ti Jordán. Temel tsaꞌ cꞌaxi yicꞌot 
jini joꞌlujuncꞌal i winicob. Wen lujbeñobix, pero tsiꞌ chʌn 
ajñesayob i contrajob. 5 Cheꞌ jini tsaꞌ tiliyob ti Sucot. Gedeón 
tsiꞌ subeyob jini yaꞌ bʌ añob ti Sucot: Awocolic mic subeñetla 
aqꞌueñob chuqui miꞌ cꞌuxob yicꞌot chuqui miꞌ japob ili winicob 
añoꞌ bʌ quicꞌot, come wen lujbeñobix. Wolic toj sʌclan lojon 
jini Zeba yicꞌot Zalmuna, reyob ti Madián, cheꞌen. 6 Jini añoꞌ 
bʌ i yeꞌtel ti Sucot tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Tsaꞌix ba ajqꞌui ti laꞌ wenta 
jini Zeba yicꞌot Zalmuna? ¿Yom ba mi cʌqꞌueñob waj a 
soldadojob cheꞌ maxto anic tsaꞌ laꞌ cʌchʌyob? cheꞌob. 7 Gedeón 
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tsiꞌ jacꞌbeyob: Lac Yum mi caj i yʌcꞌ tij cꞌʌb lojon jini Zeba 
yicꞌot Zalmuna. Cheꞌ jini mi caj c jochꞌetla ti chꞌix ti pejtelel 
laꞌ bʌcꞌtal yaꞌ ti colem bʌ i tiquiñal pañimil, cheꞌen. 8  Tsaꞌ caji 
ti letsel majlel ti Peniel. Cheꞌ cꞌotemobix tsiꞌ cꞌajtibeyob i bʌl 
ñʌcꞌʌl. Pero jini añoꞌ bʌ ti Peniel lajal tsaꞌ caji i yʌlob cheꞌ 
bajcheꞌ jini añoꞌ bʌ ti Sucot. 9 Gedeón tsiꞌ subeyob jini añoꞌ bʌ 
ti Peniel: Jinto cheꞌ tsaꞌix mʌjli c chaꞌan, mux caj c chaꞌ sujtel 
tilel. Mi caj c jem jubel ili chan bʌ tsꞌajc, cheꞌen.

10 Ti jim bʌ ora yaꞌ añob Zeba yicꞌot Zalmuna ti Carcor temel 
yicꞌot joꞌlojuntiquil mil soldadojob. Jiñobʌch i colobal jini 
winicob tilemoꞌ bʌ tiꞌ pasibal qꞌuin. Tsaꞌ tsʌnsʌntiyob cheꞌ 
bajcheꞌ wʌccꞌal mil winicob yujiloꞌ bʌ guerra. 11 Tsaꞌ letsi tilel 
Gedeón yaꞌ ti bij baqui miꞌ ñumelob jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti Noba 
yicꞌot ti Jogbeha yaꞌ tiꞌ pasibal qꞌuin, chumuloꞌ bʌ ti pisil bʌ 
otot. Gedeón tsiꞌ jisa jini soldadojob cheꞌ mach yʌxʌlobic i yo. 
12  Cheꞌ bʌ tsaꞌ putsꞌiyob Zeba yicꞌot Zalmuna, tsaꞌ caji i wersa 
ajñesañob majlel jinto tsaꞌ mejli i chucob jini chaꞌtiquil rey ti 
Madián. Jini yañoꞌ bʌ soldadojob tsaꞌ wen cajiyob ti putsꞌel.

13  Ti jim bʌ ora Gedeón (i yalobil Joás) tsaꞌ chaꞌ sujti ti 
guerra. Tsaꞌ sujti tiꞌ jajp wits i cꞌaba Heres. 14 Tsiꞌ chucu 
juntiquil chꞌiton winic chꞌoyol bʌ ti Sucot. Tsiꞌ cꞌajtibe i cꞌabaꞌ 
tac jini yumʌlob yicꞌot jini ñuc bʌ i yeꞌtel ti Sucot. Tsiꞌ yʌcꞌʌ 
ti tsꞌijbuntel ti jun. Tiꞌ pejtelel añob wuclujuntiquil i chʌncꞌal 
(77) winicob. 15 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ cꞌoti Gedeón yaꞌ ti Sucot, tsaꞌ 
caji i subeñob: Awilan wʌꞌix an jini Zeba yicꞌot Zalmuna. Tsaꞌ 
laꞌ wajleyon. Tsaꞌ laꞌ subeyon: “¿Anix ba ti laꞌ cꞌʌb jini Zeba 
yicꞌot Zalmuna? Yom ba mi cʌqꞌueñob i bʌl i ñʌcꞌ laꞌ winicob 
cheꞌ lujbeñob?” cheꞌetla, cheꞌen Gedeón. 16  Cheꞌ jini tsiꞌ chucu 
jini añoꞌ bʌ i yeꞌtel ti Sucot. Tsiꞌ juꞌsʌbeyob i pusicꞌal yicꞌot 
jini chꞌix yicꞌot tsajatun am bʌ tiꞌ tiquiñal pañimil. 17 Cheꞌ jaꞌel 
tsiꞌ wersa jeme jini chan bʌ tsꞌajc ti Peniel. Tsiꞌ tsʌnsayob jini 
winicob yaꞌi.

18  Gedeón tsiꞌ sube jini Zeba yicꞌot Zalmuna: ¿Bajcheꞌ yilal 
jini winicob tsaꞌ bʌ laꞌ tsʌnsa ti Tabor? cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌbeyob: 
Cheꞌ bajcheꞌ jatet. Ti jujuntiquil cheꞌʌch yilal bajcheꞌ i yalobil 
rey, cheꞌob. 19 Gedeón tsiꞌ subeyob: Querañobʌch jini winicob. 
Melel mic subeñetla, come mic bʌcꞌñan jini cuxul bʌ lac 
Yum, tsaꞌic laꞌ wʌcꞌʌyob ti sujtel tiꞌ yotot, maꞌanic mic wersa 
tsʌnsañetla, cheꞌen. 20 Cheꞌ jini tsiꞌ sube Jeter jini ascuñʌl bʌ 
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i yalobil: Chꞌojyen ti ora, tsʌnsañob, cheꞌen. Pero jini chꞌiton 
maꞌanic tsiꞌ botsꞌo i machit come tsiꞌ chaꞌle bʌqꞌuen, come 
chꞌiton to. 21 Zeba yicꞌot Zalmuna tsiꞌ subeyob: Chꞌojyen jatet, 
tsʌnsañon lojon, come winiquet lajal bajcheꞌ joñon lojon. Laꞌ 
chʌmicon lojon ti a pꞌʌtʌlel, cheꞌob. Jini chaꞌan tsaꞌ tejchi 
Gedeón. Tsiꞌ tsʌnsa Zeba yicꞌot Zalmuna. Tsiꞌ chꞌʌmʌ jini 
utsꞌatax bʌ tsucu taqꞌuin am bʌ tiꞌ bicꞌ i camello.

I yujtibal Gedeón
22  Jini israelob tsiꞌ subeyob Gedeón: Laꞌix ochiquet tic yum 

lojon, ti wiꞌil a walobil yicꞌot a buts, come tsaꞌix a coltayon 
lojon tiꞌ tojlel jini madiañob, cheꞌob. 23  Pero Gedeón tsiꞌ 
subeyob: Mach mejlicon ti ochel ti laꞌ yum, mi calobilic, 
come co jach lac Yum Dios mi caj laꞌ yuman. 24 Pero com 
cꞌajtibeñetla wocol tꞌan chaꞌan mi laꞌ wʌqꞌueñon jini oro 
tsaꞌ bʌ laꞌ taja ti jujuntiquil, cheꞌen. Come añob i chaꞌan 
wen utsꞌatax bʌ ujʌl melbil bʌ ti oro, come ismaelob jini 
winicob. 25 Tsiꞌ jacꞌbeyob: Ti pejtelel c pusicꞌal mi cʌqꞌueñet 
lojon, cheꞌob. Cheꞌ jini tsaꞌ caji i tʌsob pisil baꞌ tsiꞌ yʌcꞌʌyob 
jini uyaꞌʌl tac melbil bʌ ti oro tsaꞌ bʌ i tajayob ti jujuntiquil. 
26  Ti pejtelel i yalel jini oro tac tsaꞌ bʌ i cꞌajti añʌch i tojol 
cheꞌ bajcheꞌ lujuncꞌal mil peso. Parte an i chꞌʌjlil tac yicꞌot jini 
xotol tac bʌ tsucu taqꞌuin yicꞌot jini bujcʌl tac wen melbil bʌ 
tsaꞌ bʌ i cꞌʌñʌyob jini reyob ti Madián, yicꞌot jaꞌel jini xotol bʌ 
tsucu taqꞌuin tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌyob tiꞌ bicꞌ jini camello. 27 Gedeón 
tsaꞌ caji i mel jumpꞌejl efod* yicꞌot jini oro chaꞌan miꞌ choc 
majlel ti cʌntʌntel yaꞌ ti Ofra. Pejtelel jini israelob tsaꞌ caji 
i chꞌujutesañob jini efod cꞌʌlʌl jinto tsaꞌ sojqui jaꞌel Gedeón 
temel yicꞌot i yalobilob. 28  Cheꞌi tsaꞌ jisʌntiyob jini madiañob 
tiꞌ tojlel israelob. Maꞌanix tsaꞌ mejli i chʌn chꞌejlesañob i bʌ. 
Chaꞌcꞌal jab maꞌanix tsaꞌ ticꞌlʌntiyob jini israelob cheꞌ cuxul to 
Gedeón.

29 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti pejtelel jini, Gedeón tsaꞌ chaꞌ sujti tiꞌ yotot. 
30 An lujuntiquil i chʌncꞌal i yalobilob Gedeón ti pejtelelob, 
come cabʌl i yixicob. 31 Tsiꞌ yʌqꞌue i yalobil jaꞌel juntiquil i 
yixic yaꞌ bʌ an ti Siquem. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Abimelec. 32  Wen 
ñoxix tsaꞌ chʌmi Gedeón (i yalobil Joás). Yaꞌ tsaꞌ mujqui ti 
mucoñibʌl tiꞌ tꞌejl i tat i cꞌabaꞌ Joás, yaꞌ ti Ofra baꞌan jini 
abiezerob.
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33  Pero cheꞌ chʌmenix Gedeón, jini israelob tsaꞌ chaꞌ caji i 
chꞌujutesañob jini dios Baal. Tsiꞌ diosiyob jini Baalberit. 34 Jini 
israelob maꞌanix tsiꞌ chʌn ñaꞌtayob lac Yum Dios. Maꞌanix 
tsiꞌ chʌn ñaꞌtayob jaꞌel mi jiñʌch lac Yum tsaꞌ bʌ i coltayob 
tiꞌ tojlel i contrajob. 35 Maꞌanix tsiꞌ wen pejcayob i yalobilob 
Jerobaal am bʌ i cꞌabaꞌ ti Gedeón, anquese Gedeón tsiꞌ wen 
coltayob cheꞌ woliyob ti wocol.

I yumʌntel Abimelec

9 �Jini Abimelec (i yalobil Jerobaal) tsajni ti Siquem 
baꞌan i piꞌʌlob i ñaꞌ. Tsiꞌ subeyob: 2  Laꞌ wocolic subenla 

jini winicob ti Siquem: “¿Yom ba miꞌ chaꞌleñob yumʌl jini 
lujuntiquil i chʌncꞌal i yalobilob Jerobaal? ¿Mach ba yomic 
miꞌ yochel juntiquil jach ti yumʌl?” cheꞌetla. Yom mi laꞌ wen 
ñaꞌtan lac piꞌʌl jach lac bʌ, junlajal lac ñojteꞌel yicꞌot lac 
lumal, cheꞌen Abimelec. 3  Jini i yichañob tsaꞌ caji i pejcañob 
jini winicob añoꞌ bʌ ti Siquem cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ subentiyob. 
Jini winicob tsiꞌ yʌlʌyob utsꞌat mi yochel Abimelec tiꞌ yumob, 
come i piꞌʌlob i bʌ. 4 Cheꞌ jini tsiꞌ yʌqꞌueyob lujumpꞌejl i 
chʌncꞌal sʌsʌc taqꞌuin loqꞌuem tiꞌ templo Baalberit. Abimelec 
tsiꞌ cꞌʌñʌ jini taqꞌuin chaꞌan miꞌ pʌy jini winicob mach bʌ 
añobic i ñaꞌtʌbal yicꞌot mach bʌ añobic i cꞌʌjñibal. Tsaꞌʌch 
i jacꞌʌyob. 5 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ tili Abimelec tiꞌ yotot i tat yaꞌ 
ti Ofra, tsiꞌ tsʌnsa pejtel i yerañob anquese juntiquil jach i 
tatob i cꞌabaꞌ Jerobaal, tsaꞌ bʌ i cʌyʌ lujuntiquil i chʌncꞌal i 
yalobilob. Yaꞌ ti jini jach bʌ xajlel tsaꞌ laj tsʌnsʌntiyob. Pero 
tsaꞌ cʌle Jotam i xut alob Jerobaal, come tsaꞌ putsꞌi. 6 Tsaꞌ 
caji i laj tempañob i bʌ añoꞌ bʌ ti Siquem yicꞌot ti Betmilo 
yaꞌ baꞌan jini ñoxix bʌ cꞌolol teꞌ am bʌ ti Siquem chaꞌan miꞌ 
waꞌchocoñob Abimelec ti rey.

7 Cheꞌ bʌ tsaꞌ subenti Jotam, tsaꞌ majli ti chan bʌ wits i 
cꞌabaꞌ Gerizim. Cꞌam tsaꞌ caji ti tꞌan. Tsiꞌ subeyob jini añoꞌ bʌ 
ti Siquem: Yom mi laꞌ ñichꞌtʌbeñon c tꞌan chaꞌan cheꞌ jini 
miꞌ ñichꞌtañetla lac Yum. 8  Awilan jiñʌch jumpꞌejl lajiya. Jini 
teꞌ tac tsiꞌ ñaꞌtayob i yajcan i rey. Tsiꞌ subeyob jini olivoteꞌ: 

“Chaꞌlen a yumʌntel tic tojlel lojon”, cheꞌob. 9 Pero jini olivoteꞌ 
tsiꞌ jacꞌʌ: “¿Yom ba mij cʌy c mel aceite muꞌ bʌ i yʌqꞌuen i 
wenlel Dios yicꞌot i wenlel winicob chaꞌan mi cotsan c bʌ tiꞌ 
yum yan tac bʌ teꞌ?” cheꞌen. 10 Jini teꞌ tac tsiꞌ subeyob higuera 
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teꞌ: “Yom maꞌ wochel jatet tic rey lojon”, cheꞌob. 11 Jini higuera 
teꞌ tsiꞌ jacꞌʌ: “¿Yom ba mij cʌy c mel jini tsaj bʌ c wut chaꞌan 
mi cochel ti yumʌl tiꞌ tojlel yan tac bʌ teꞌ?” cheꞌen. 12  Ti wiꞌil 
jini teꞌ tac tsiꞌ subeyob i yʌqꞌuil tsꞌusub: “Yom maꞌ chaꞌlen 
yumʌl jatet tic tojlel lojon”, cheꞌob. 13  Pero jini i yʌqꞌuil tsꞌusub 
tsiꞌ jacꞌbeyob: “¿Yom ba mij cʌy c wut muꞌ bʌ i mulan Dios 
yicꞌot winicob chaꞌan miꞌ yumañon yambʌ teꞌ?” cheꞌen. 14 Jini 
chaꞌan, jini teꞌ tac tsiꞌ subeyob jini chꞌixteꞌ: “Wʌle chꞌixteꞌ, 
chaꞌlen a yumʌntel jatet tic tojlel lojon”, cheꞌob. 15 Jini chꞌixteꞌ 
tsiꞌ jacꞌbeyob jaꞌel: “Mi ti isujm woli laꞌ yajcañon chaꞌan 
mic chaꞌlen yumʌntel ti laꞌ tojlel, laꞌla tic tojlel. Yom mi laꞌ 
peqꞌuesan laꞌ bʌ chaꞌan mi laꞌ wajñel ti cʌxñʌlel. Mi mach 
laꞌ womic, laꞌ loqꞌuic cꞌajc baꞌ añon. Laꞌ i laj jisan jini colem 
chꞌujteꞌ tac am bʌ ti Líbano”, cheꞌen. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jotam.

16  Jotam tsiꞌ chʌn subeyob jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti Siquem: Jini 
chaꞌan wʌle yom mi laꞌ ñaꞌtan mi toj, mi utsꞌat, bajcheꞌ tsaꞌ 
laꞌ mele cheꞌ bʌ tsaꞌ laꞌ waꞌchoco ti rey Abimelec. Yom mi 
laꞌ ñaꞌtan mi woli laꞌ cꞌuxbin o mi woli laꞌ tsꞌaꞌlen i piꞌʌlob 
Gedeón. 17 Come c tat tsiꞌ chaꞌle guerra chaꞌan miꞌ coltañetla. 
Tsiꞌ ñaꞌta i yʌcꞌ i bʌ ti jilel chaꞌan mi laꞌ loqꞌuel tiꞌ cꞌʌb jini añoꞌ 
bʌ ti Madián. 18  Pero wʌle tsaꞌix tejchiyetla tiꞌ contra i piꞌʌlob 
c tat. Tsaꞌix laꞌ tsʌnsa jini chꞌiton bʌ i yalobilob. Jumpꞌejl jach 
xajlel tsaꞌ laꞌ cꞌʌñʌ laꞌ tsʌnsan jini lujumpꞌejl i chʌncꞌal (70) 
winicob querañoꞌ bʌ. Tsaꞌix laꞌ waꞌchoco ti rey Abimelec i 
yalobil bʌ i criada Gedeón laꞌ piꞌʌlʌch. 19 ¿Cheꞌ ba yom melol 
ti isujm? ¿Utsꞌat ba chuqui tsaꞌ laꞌ melbe Jerobaal yicꞌot i 
yalobilob? Mi jumpꞌejl laꞌ pusicꞌal, mi toj, yom mi laꞌ wubin 
i tijicñʌyel laꞌ pusicꞌal yicꞌot Abimelec. Cheꞌ jaꞌel laꞌ i yubin i 
tijicñʌyel Abimelec laꞌ wicꞌot. 20 Pero mi mach wenic bajcheꞌ 
tsaꞌ laꞌ mele, laꞌ tilic cꞌajc loqꞌuem bʌ baꞌan Abimelec. Laꞌ i 
jisan pejtelel añoꞌ bʌ ti Siquem yicꞌot añoꞌ bʌ ti Milo. Laꞌ wersa 
loqꞌuic tilel cꞌajc jaꞌel baꞌan añoꞌ bʌ ti Siquem yicꞌot ti Milo 
chaꞌan miꞌ jisan jini Abimelec. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jotam. 21 Jotam 
tsaꞌ mejli ti colel. Tsaꞌ putsꞌi majlel cꞌʌlʌl ti Beer. Yaꞌ tsaꞌ chʌn 
ajni chaꞌan woliꞌ bʌcꞌñan Abimelec i yʌscun.

22  Uxpꞌejl jab tsiꞌ mele i yeꞌtel Abimelec tiꞌ tojlel israelob. 
23  Lac Yum tsiꞌ choco tilel jontol bʌ espíritu chaꞌan miꞌ 
contrajiñob i bʌ Abimelec yicꞌot jini winicob yaꞌ ti Siquem, 
24 chaꞌan miꞌ qꞌuextʌbentel i mul Abimelec yicꞌot jini winicob 
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añoꞌ bʌ ti Siquem, come tsiꞌ tsʌnsayob jini lujuntiquil i 
chʌncꞌal i yerañob Abimelec. 25 Jini winicob añoꞌ bʌ ti 
Siquem tsiꞌ chijtayob Abimelec yaꞌ ti bij tac am bʌ ti wits. Tsiꞌ 
chaꞌleyob xujchꞌ. Tsaꞌ subenti Abimelec.

26  Jini Gaal (i yalobil Ebed) tsaꞌ tili ti chumtʌl ti Siquem 
yicꞌot i yerañob. Jini añoꞌ bʌ ti Siquem tsiꞌ qꞌueleyob ti ñuc. 
27 Tsaꞌ caji i tucꞌob jini tsꞌusubil. Tsiꞌ petsꞌeyob jini tsꞌusub 
chaꞌan miꞌ melob qꞌuin. Tsaꞌ ochiyob ti templo baꞌan i diosteꞌ 
tac. Tsaꞌ cajiyob ti weꞌel ti uchꞌel. Tsaꞌ caji i wen pꞌajob 
Abimelec. 28  Gaal (i yalobil Ebed) tsiꞌ yʌlʌ: ¿Majqui jini 
Abimelec? Joñonla chumulon bʌ la ti Siquem, ¿chucoch mi lac 
melben chuqui yom Abimelec? ¿Mach ba i yalobilic Jerobaal? 
¿Mach ba jinic Zebul i yaj eꞌtel? Utsꞌat mi lac melben i yeꞌtel i 
winicob Hamor come Hamor i tat Siquem. Pero mach yomix 
mi lac melben i yeꞌtel Abimelec. 29 Utsꞌatax añobic tic wenta 
ili winicob. Cheꞌic jini ti ora jach mic choc loqꞌuel Abimelec. 
Cheꞌic jini mic suben Abimelec: “Yom maꞌ wonꞌesan a 
soldadojob. Laꞌ laj contrajin lac bʌ”, choꞌon. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Gaal.

30 Zebul gobernador bʌ yaꞌ ti tejclum tsiꞌ yubibe i tꞌan. Tsaꞌ 
wen michꞌa chaꞌan i tꞌan Gaal (i yalobil Ebed), come tsiꞌ yʌlʌ 
laꞌ tsʌnsʌntic Abimelec. 31 Cheꞌ jini, Zebul tsiꞌ mucu choco 
majlel suboñel baꞌan Abimelec. Tsiꞌ sube: Awilan jini Gaal 
temel yicꞌot i piꞌʌlob tsaꞌ tili i xicꞌob winicob ti Siquem chaꞌan 
miꞌ contrajiñetob, cheꞌen. 32  Jini chaꞌan yom maꞌ tejchel wʌle 
ti acꞌʌlel, temel yicꞌot a winicob. Pijtanla tiꞌ pat tejclum. 33  Cheꞌ 
wolix ti sʌcꞌan pañimil yom seb maꞌ tejchel yicꞌot a soldadojob. 
Cheꞌ miꞌ loqꞌuel Gaal yicꞌot i winicob ti a contra, jisañob 
bajcheꞌ jach a wom, cheꞌen.

34 Jini chaꞌan cheꞌ ti acꞌʌlel tsaꞌ chꞌojyi Abimelec temel yicꞌot 
pejtelel i winicob. Tsiꞌ tꞌoxoyob i bʌ ti chʌnmojt tiꞌ joytʌlel 
jini tejclum. 35 Cheꞌ bʌ tsaꞌ caji i loqꞌuel Gaal ti tejclum, cheꞌ 
yaꞌix waꞌal tiꞌ tiꞌ jini tejclum, tsaꞌ bʌcꞌ loqꞌui Abimelec yicꞌot 
i soldadojob yaꞌ baꞌ muculob. 36 Gaal tsiꞌ qꞌuele jini winicob. 
Tsiꞌ sube Zebul: Ix añob winicob ti wits. Woliꞌ jubelob tilel, 
cheꞌen. Zebul tsiꞌ jacꞌbe: Lajal wolaꞌ qꞌuel i yʌxñʌlel teꞌel cheꞌ 
bajcheꞌ winicob, cheꞌen. 37 Gaal tsaꞌ chaꞌ caji ti tꞌan: Awilan ix 
an winicob woli bʌ i jubelob tilel ti wits. Yambʌ junmojt woliꞌ 
ñumelob baꞌan jini teꞌ baꞌ miꞌ pejcʌntelob jini payxo xꞌaltꞌañob, 
cheꞌen. 38  Zebul tsiꞌ jacꞌbe: ¿Mach ba anic tsaꞌ wʌlʌ jatet: 
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“¿Majqui jini Abimelec? ¿Chucoch mi lac melben chuqui yom?” 
cheꞌet. Ix añob ili winicob mach bʌ anic tsaꞌ pꞌisi ti wenta. Jini 
chaꞌan wʌle yom maꞌ loqꞌuel ti guerra yicꞌotob, cheꞌen. 39 Cheꞌ 
jini Gaal tsiꞌ pʌyʌ loqꞌuel i winicob Siquem. Tsaꞌ caji ti guerra 
tiꞌ contra Abimelec. 40 Pero Abimelec tsaꞌ caji i yajñesañob 
majlel. Gaal tsaꞌ caji ti putsꞌel majlel cꞌʌlʌl tiꞌ tiꞌ jini tejclum. 
Cabʌl winicob tsaꞌ lojwiyob 41 Abimelec tsaꞌ cʌle yaꞌ ti Aruma, 
come Zebul tsiꞌ choco loqꞌuel Gaal yicꞌot i piꞌʌlob ti Siquem 
chaꞌan maꞌanix miꞌ chʌn chumtʌlob yaꞌi.

42  Cheꞌ ti yijcꞌʌlal jini winicob chumuloꞌ bʌ ti Siquem tsaꞌ 
chaꞌ loqꞌuiyob ti guerra. Tsaꞌ chojqui ti subentel jini Abimelec. 
43  Jini chaꞌan Abimelec tsiꞌ tꞌoxo i winicob ti uxmojt chaꞌan miꞌ 
chijtañob jini tejclum. Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele wolix i loqꞌuelob tilel 
jini winicob yaꞌ ti tejclum, tsaꞌ caji i tsʌnsañob. 44 Abimelec 
yicꞌot junmojt soldadojob tsiꞌ chaꞌleyob cabʌl wersa cꞌʌlʌl 
tsaꞌ cꞌotiyob yaꞌ tiꞌ tiꞌ jini tejclum. Jini yambʌ chaꞌmojt tsiꞌ laj 
jisayob jini winicob añoꞌ bʌ ti jamil. 45 Jumpꞌejl qꞌuin tsiꞌ chaꞌle 
guerra Abimelec tiꞌ contra jini tejclum. Tsiꞌ chꞌʌmʌ. Tsiꞌ laj 
tsʌnsa jini winicob yaꞌ bʌ añob. Jochocña tsaꞌ cʌle jini tejclum. 
Tsiꞌ pꞌujpꞌuj majlel atsꞌam.

46 Tsiꞌ yubiyob pejtelel yaꞌ bʌ añob ti Migdol lʌcꞌʌl ti Siquem. 
Tsaꞌ ochiyob ti jini wen melbil bʌ otot joy mʌcbil bʌ ti tsꞌajc 
am bʌ tiꞌ tꞌejl i templo Baalberit. 47-48  Cheꞌ bʌ tsaꞌ subenti 
Abimelec ochemob jini winicob xꞌixicob yaꞌ ti tsꞌajquibil bʌ 
otot, tsaꞌ letsi majlel yaꞌ tiꞌ wits Salomón yicꞌot i soldadojob. 
Tsaꞌ caji i secꞌ alʌ teꞌ. Tsiꞌ qꞌueche majlel junjajc i cꞌʌb teꞌ tiꞌ 
quejlab. Tsiꞌ sube i soldadojob: Jini tsaꞌ bʌ c mele, yom mi 
laꞌ mel ti ora jaꞌel cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ laꞌ qꞌuele. 49 Pejtelel jini 
winicob tsiꞌ tsepeyob jujunchojp i yopol teꞌ. Tsiꞌ tsajcayob 
majlel Abimelec. Yaꞌ tsaꞌ cꞌoti i yʌcꞌob tiꞌ joytʌlel jini chan 
bʌ otot. Tsiꞌ tsucꞌuyob cꞌajc. Cheꞌ jini tsaꞌ chʌmiyob pejtelel 
jini añoꞌ bʌ ti Migdol Siquem cheꞌ bajcheꞌ lujuncꞌal i yuxbajcꞌ 
(1,000) winicob yicꞌot xꞌixicob.

50 Abimelec tsaꞌ majli ti Tebes. Tsaꞌ caji i chaꞌleñob guerra. 
Tsiꞌ chꞌʌmʌ jini tejclum. 51 An chan bʌ tsꞌajc wen melbil bʌ ti 
mal jini tejclum. Yaꞌ tsaꞌ putsꞌiyob jini winicob xꞌixicob. Tsiꞌ 
nupꞌuyob i bʌ. Tsaꞌ letsiyob majlel ti chan bʌ tsꞌajc. 52  Tsaꞌ 
tili Abimelec yaꞌ baꞌ añob. Tsiꞌ chaꞌle wersa chaꞌan miꞌ cꞌotel 
yaꞌ tiꞌ tiꞌ jini tsꞌajc chaꞌan miꞌ tsucꞌ ti cꞌajc. 53  Juntiquil xꞌixic 
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tsiꞌ yʌsa jubel ñaꞌatun tiꞌ jol Abimelec. Tsaꞌ toj tojpꞌi i bʌquel 
i jol. 54 Ti ora jach Abimelec tsiꞌ pʌyʌ jini xꞌeꞌtel i chaꞌan 
muꞌ bʌ i chꞌʌmben majlel i yeꞌtijib chaꞌan guerra. Tsiꞌ sube: 
Botsꞌo a wespada chaꞌan maꞌ tsʌnsañon ame miꞌ yʌlob tic 
tojlel: “Xꞌixic jach tsiꞌ tsʌnsa”, ame cheꞌicob. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Abimelec. Jini soldado tsiꞌ jeqꞌue, tsiꞌ tsʌnsa. 55 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
qꞌueleyob chʌmenix Abimelec, tsaꞌ sujtiyob jini israelob tiꞌ 
yotot ti jujuntiquil. 56-57 Cheꞌ jini lac Yum tsiꞌ yʌqꞌue i toj i mul 
Abimelec yicꞌot jini winicob ti Siquem chaꞌan tsiꞌ tsʌnsa jini 
lujuntiquil i chʌncꞌal (70) i yerañob. Cheꞌ jini tsaꞌ tsꞌʌctiyi i 
tꞌan Jotam (i yalobil Jerobaal) tsaꞌ bʌ i yʌlʌ tiꞌ contrajob.

Tola yicꞌot Jair tsiꞌ chaꞌleyob melojel ti Israel

10 �Cheꞌ chʌmenix Abimelec, jini Tola tsaꞌ caji i coltan 
israelob. Tola i yalobilʌch Fúa, i yalobil Dodo, 

loqꞌuem bʌ tiꞌ pꞌolbal Isacar. Tsaꞌ chumle ti Samir am bʌ ti 
Efraín wits. 2  Uxpꞌejl i chaꞌcꞌal (23) jab tsiꞌ chaꞌle yumʌntel 
tiꞌ tojlel israelob. Tsaꞌ chʌmi. Tsaꞌ mujqui yaꞌ ti Samir. 3  Ti 
wiꞌil tsaꞌ caji i mel i yeꞌtel Jair jini chꞌoyol bʌ ti Galaad. 
Chaꞌpꞌejl i chaꞌcꞌal jab tsiꞌ chaꞌle yumʌl tiꞌ tojlelob israelob. 
4 An lujuntiquil i chaꞌcꞌal (30) i yalobilob Jair. Tsiꞌ cꞌʌchtayob 
lujuncojt i chaꞌcꞌal (30) burro. An i chaꞌan lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal 
tejclum jaꞌel otsʌbil bʌ i cꞌabaꞌ i tejclum tac Jair cꞌʌlʌl ti ili 
ora. Yaꞌan tiꞌ lumal Galaad. 5 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi Jair, tsaꞌ 
mujqui ti Camón.

Jefté tsiꞌ colta israelob tiꞌ tojlel amoñob
6 Jini israelob tsaꞌ chaꞌ caji i melob chuqui tac jontol tiꞌ wut 

lac Yum, come tsaꞌ chaꞌ caji i chꞌujutesañob jini dios Baal 
yicꞌot Astarot, yicꞌot i dios tac Siria, yicꞌot Sidón, yicꞌot Moab, 
yicꞌot amoñob, yicꞌot filisteojob. Tsiꞌ junyajlel cʌyʌyob lac 
Yum. Maꞌanix tsiꞌ chʌn melbeyob chuqui yom. 7 Jini chaꞌan 
lac Yum tsaꞌ caji i contrajiñob. Tsiꞌ yʌcꞌʌyob ti cꞌʌb filisteojob 
yicꞌot tiꞌ cꞌʌb amoñob. 8  Waxʌclujumpꞌejl (18) jab tsiꞌ ticꞌlayob 
jini israelob añoꞌ bʌ ti junwejl Jordán já tiꞌ lumob amorreojob 
yaꞌ ti Galaad. 9 Jini amoñob tsaꞌ cꞌaxiyob ti Jordán chaꞌan miꞌ 
majlelob ti guerra tiꞌ contra Judá yicꞌot tiꞌ contra Benjamín 
yicꞌot tiꞌ contra Efraín. Cꞌax pꞌumpꞌuñob tsaꞌ ticꞌlʌntiyob jini 
israelob.
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10 Jini chaꞌan jini israelob cꞌam tsiꞌ pejcayob lac Yum: Isujm 
tsaꞌix c chaꞌle lojon mulil ti a tojlel, come tsaꞌix j cʌyʌ lojon 
jini mero Dios. Tsac lon chꞌujutesa lojon jini Baal, cheꞌob. 11 Lac 
Yum tsiꞌ jacꞌbeyob: ¿Mach ba anic tsaj coltayetla cheꞌ bʌ tsaꞌ 
laꞌ wubi laꞌ ticꞌlʌntel ti Egipto tiꞌ tojlel amorreojob, yicꞌot tiꞌ 
tojlel amoñob, yicꞌot tiꞌ tojlel filisteojob, 12  tiꞌ tojlel añoꞌ bʌ ti 
Sidón, tiꞌ tojlel Amalec, yicꞌot tiꞌ tojlel Maón? Cheꞌ cꞌam tsaꞌ 
laꞌ pejcayon, tsaj coltayetla. 13  Pero tsaꞌix laꞌ cʌyʌyon chaꞌan 
mi laꞌ lon chꞌujutesan diosteꞌ. Jini chaꞌan maꞌanix mi caj c 
chʌn coltañetla wʌle. 14 Cucula, pejcan laꞌ dios tac tsaꞌ bʌ laꞌ 
yajca. Laꞌix i coltañetla ti pejtelel laꞌ wocol muꞌ bʌ laꞌ taj. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ lac Yum. 15 Jini israelob tsiꞌ chaꞌ subeyob lac Yum: 
Isujm tsaꞌʌch c chaꞌle lojon mulil. Mele cheꞌ bajcheꞌ a wom tic 
tojlel lojon. Cojach mij cꞌajtibeñet lojon ti wocol tꞌan chaꞌan 
maꞌ coltañon lojon ti ili qꞌuin, cheꞌob. 16 Cheꞌ jini tsiꞌ chocoyob 
loqꞌuel jini diosteꞌ tac. Tsaꞌ caji i chꞌujutesañob lac Yum. 
Awilan jini lac Yum tsiꞌ mele i pusicꞌal chaꞌan i wocol israelob. 
17 Tsaꞌ caji i tempañob i bʌ jini amoñob. Tsaꞌ majliyob ti 
muchꞌtʌl yaꞌ ti Galaad. Cheꞌ jaꞌel tsaꞌ caji i tempañob i bʌ jini 
israelob. Tsaꞌ majliyob ti muchꞌtʌl yaꞌ ti Mizpa. 18  Jini ñuc tacoꞌ 
bʌ am bʌ i yeꞌtel yaꞌ ti Galaad tsiꞌ cꞌajtibeyob i bʌ. ¿Majqui mi 
caj i tech guerra tiꞌ tojlel amoñob? Jini muꞌ bʌ i tech mi caj i 
yumʌntel tiꞌ tojlel jini chumuloꞌ bʌ ti Galaad, cheꞌob.

Jefté tsiꞌ colta israelob

11 �Jefté chꞌoyol bʌ ti Galaad jiñʌch juntiquil soldado wen 
cabʌl bʌ i chꞌejlel. I yalobilʌch tsꞌiꞌlel bʌ xꞌixic. I tat 

Jefté jiñʌch Galaad. 2  Pero jini mero i yijñam bʌ Galaad an i 
yalobilob jaꞌel. Cheꞌ bʌ tsiꞌ tajayob i colel, tsiꞌ chocoyob loqꞌuel 
Jefté. Tsiꞌ subeyob: Maꞌanic chuqui mi caj a wis taj ti pejtelel 
i chubʌꞌan c tat lojon, come i yalobilet yambʌ xꞌixic, cheꞌob. 
3  Jini chaꞌan Jefté tsaꞌ wersa loqꞌui tiꞌ tojlel i yerañob. Tsaꞌ 
majli ti chumtʌl yaꞌ ti lum i cꞌabaꞌ Tob. Yaꞌ tsaꞌ caji i tempañob 
jini winicob mach bʌ añobic i yeꞌtel. Temel tsaꞌ cajiyob ti 
xujchꞌ baqui jach tsaꞌ majliyob.

4 Jini amoñob tsaꞌ caji i contrajiñob israelob. 5 Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
cajiyob ti guerra yicꞌot jini israelob, jini xñoxob yaꞌ ti Galaad 
tsaꞌ majli i pʌyob tilel Jefté yaꞌ ti lum i cꞌabaꞌ Tob. 6 Tsiꞌ 
subeyob: Laꞌ quicꞌot lojon chaꞌan maꞌ wochel tic yum lojon, 
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chaꞌan mi lac chaꞌlen guerra tiꞌ contra jini amoñob, cheꞌob. 
7 Pero Jefté tsiꞌ jacꞌbeyob jini xñoxob ti Galaad: Tsaꞌix laꞌ 
tsꞌaꞌleyon. Tsaꞌix laꞌ chocoyon loqꞌuel tiꞌ yotot c tat. ¿Chucoch 
mi laꞌ tilel tic tojlel wʌle cheꞌ poj an laꞌ wocol? cheꞌen. 8  Jini 
xñoxob ti Galaad tsiꞌ jacꞌbeyob: Talon lojon c pʌyet chaꞌan 
maꞌ majlel quicꞌot lojon ti guerra tiꞌ contra jini amoñob. Jini 
chaꞌan yom maꞌ wochel tic yum lojon yicꞌot tiꞌ yum pejtelel 
yaꞌ bʌ añob ti Galaad, cheꞌob. 9 Pero Jefté tsiꞌ jacꞌbeyob: Mi 
tsaꞌ sujtiyon laꞌ wicꞌot chaꞌan mic pʌyetla majlel ti guerra tiꞌ 
contra jini amoñob, ¿isujm ba mi caj laꞌ wotsañon ti laꞌ yum 
cheꞌ lac Yum mi yʌcꞌob tij cꞌʌb? cheꞌen. 10 Jini xñoxob ti Galaad 
tsiꞌ chaꞌ subeyob: Lac Yum jiñʌch testigo ti lac tojlel. Mux c 
mel lojon cheꞌ bajcheꞌ tsac subeyet lojon, cheꞌob. 11 Jini chaꞌan 
Jefté tsiꞌ jacꞌʌ. Temel tsaꞌ majliyob. Pejtelel jini winicob tsiꞌ 
waꞌchocoyob chaꞌan miꞌ yumañob. Jefté tsiꞌ chaꞌ acꞌʌ i tꞌan tiꞌ 
tojlel lac Yum ti Mizpa.

12  Jini chaꞌan Jefté tsiꞌ choco majlel suboñelob baꞌan i rey 
jini amoñob. Tsiꞌ cꞌajtibe chucoch woliꞌ tech guerra tiꞌ lumal 
Israel. 13  I rey amoñob tsiꞌ sube i winicob Jefté: Jini israelob 
tsiꞌ chilbeyoñob c lum cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌuiyob tilel ti Egipto. 
Tsiꞌ chiliyob lum am bʌ ti Arnón jaꞌ cꞌʌlʌl ti Jaboc yicꞌot 
ti Jordán. Jini chaꞌan yom maꞌ sutqꞌuibeñon c lum lojon tiꞌ 
yutslel a pusicꞌal, cheꞌen. 14 Jini chaꞌan Jefté tsiꞌ chaꞌ choco 
majlel suboñelob tiꞌ tojlel jini rey yaꞌ ti Amón. 15 Tsiꞌ subeyob: 
Jefté tsiꞌ yʌlʌ: “Jini israelob maꞌanic tsiꞌ chꞌʌmbeyob i lum jini 
moabob, mi i lumic amoñob. 16 Come cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌuiyob yaꞌ 
ti Egipto tsaꞌ ñumiyob ti jochol bʌ lum cꞌʌlʌl tsaꞌ cꞌotiyob ti 
Chʌchʌc bʌ Ñajb. Cheꞌ jini tsaꞌ cꞌotiyob ti Cades. 17 Awilan jini 
israelob tsiꞌ chocoyob majlel suboñel baꞌan jini rey ti Edom. 
Tsiꞌ subeyob: Awocolic com ñumel lojon ti laꞌ lum, cheꞌob. 
Pero jini rey ti Edom maꞌanic tsiꞌ jacꞌʌ. Cheꞌ jaꞌel tsiꞌ chocoyob 
majlel suboñel baꞌan jini rey ti Moab. Jini jaꞌel maꞌanic tsiꞌ 
jacꞌʌ. Jini chaꞌan jini israelob wersa tsaꞌ cʌleyob yaꞌ ti Cades.

18  Ti wiꞌil tsaꞌ caji i xoyob i bijlel yaꞌ ti colem bʌ i tiquiñal 
pañimil. Tsiꞌ wersa xoyoyob i bijlel yaꞌ ti Edom yicꞌot tiꞌ lum 
Moab cꞌʌlʌl tsaꞌ cꞌotiyob tiꞌ tojel Moab baꞌ miꞌ pasel qꞌuin. 
Tsaꞌ cꞌotiyob ti jijlel yaꞌ ti junwejl jini Arnón jaꞌ. Maꞌanic tsaꞌ 
wis ochi yaꞌ tiꞌ lum Moab, come yaꞌ ti Arnón jaꞌ yaꞌ jaxʌl 
i lumob jini Moab. 19 Cheꞌ jaꞌel, jini israelob tsiꞌ chocoyob 
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majlel suboñel baꞌan jini rey Sehón, i rey jini amorreojob. 
Jiñʌch rey ti Hesbón. Tsiꞌ subeyob: Ti wocol tꞌan mij cꞌajtin 
lojon, laꞌ ñumicon lojon yaꞌ ti laꞌ lum chaꞌan mij cꞌotel lojon 
yaꞌ baꞌ com lojon, cheꞌob. 20 Pero Sehón maꞌanic tsiꞌ wis jacꞌbe 
i tꞌan israelob chaꞌan miꞌ yʌcꞌob ti ñumel tiꞌ lumal. Tsaꞌ jach 
caji i tempan i winicob. Tsaꞌ majliyob ti jijlel ti Jahaza. Tsiꞌ 
chaꞌleyob guerra tiꞌ contra israelob. 21 Pero lac Yum i Dios 
israelob tsiꞌ yʌcꞌʌ Sehón yicꞌot i winicob tiꞌ cꞌʌbob israelob. Tsiꞌ 
laj jisayob. Cheꞌ jini tsiꞌ chꞌʌmbeyob i lumob jini amorreojob. 
22  Tsiꞌ chꞌʌmʌyob pejtelel i lumob amorreojob ti Arnón jaꞌ 
cꞌʌlʌl ti Jaboc, ti colem bʌ i tiquiñal pañimil cꞌʌlʌl ti Jordán 
jaꞌ. 23  Awilan lac Yum i Dios israelob tsiꞌ choco loqꞌuel jini 
amorreojob tiꞌ lumob chaꞌan miꞌ yʌqꞌuen israelob. Jixcu jatet, 
¿a wom ba a chilbeñon jini lum? 24 Isujm mi mejlel a chꞌʌm jini 
lum muꞌ bʌ i yʌqꞌueñet a dios Quemos. Pero pejtelel chuqui 
tac tsiꞌ yʌqꞌueyon lojon tic wenta c Yum lojon, wersa mic 
chꞌʌm lojon. 25 Yom maꞌ ñaꞌtan Balac i yalobil Zipor jini rey yaꞌ 
ti Moab. Maꞌanic tsaꞌ mejli i contrajin jini israelob. Maꞌanic 
tsiꞌ chaꞌle guerra tiꞌ contra. ¿Chucoch, cheꞌ jini, jatet wolaꞌ 
contrajin jini israelob? 26 Anix joꞌlujuncꞌal (300) jab woliyob 
ti chumtʌl jini israelob yaꞌ ti Hesbón yicꞌot jini xchumtʌl tac 
am bʌ tiꞌ joytʌlel yicꞌot ti Aroer yicꞌot xchumtʌl tac, yicꞌot 
pejtelel jini tejclum am bʌ tiꞌ tiꞌ Arnón jaꞌ. ¿Chucoch maꞌanic 
tsaꞌ toj chꞌʌmʌ ti jim bʌ ora? 27 Jini chaꞌan maꞌanic c mul ti a 
tojlel, pero an a mul, come wolix a chaꞌlen guerra tij contra 
lojon. Jini chaꞌan c Yum lojon jiñʌch muꞌ bʌ caj i melonla. Laꞌ 
i melonla bajcheꞌ yom, jini israelob, yicꞌot jaꞌel jini amoñob”. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jefté, cheꞌob jini subonelob. 28  Pero i rey jini 
amoñob maꞌanic tsiꞌ wen ñichꞌtʌbe i tꞌan Jefté cheꞌ bʌ tsiꞌ 
choco majlel suboñelob tiꞌ tojlel.

29 Pero jini Chꞌujul bʌ i yEspíritu lac Yum tsaꞌ cꞌoti tiꞌ tojlel 
Jefté. Tsaꞌ ñumi majlel Jefté ti Galaad yicꞌot ti Manasés. Tsaꞌ 
ñumi ti Mizpa am bʌ ti Galaad. Tsaꞌ cꞌoti baꞌan jini amoñob. 
30 Jefté tsiꞌ chaꞌle trato tiꞌ tojlel lac Yum. Tsiꞌ yʌlʌ: Mi awom a 
wʌcꞌ tij cꞌʌb jini amoñob, 31 cheꞌ jini mi caj cʌqꞌueñet a majtan. 
Cheꞌ mi yujtel guerra tiꞌ tojlel amoñob, majqui jach miꞌ ñaxan 
loqꞌuel tilel ti cotot chaꞌan miꞌ tajon mi caj cʌcꞌ tiꞌ wenta lac 
Yum cheꞌ bajcheꞌ pulbil bʌ i majtan, cheꞌen. 32  Cheꞌ jini Jefté 
tsaꞌ majli ti guerra tiꞌ contra jini amoñob. Awilan lac Yum tsiꞌ 
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yʌcꞌʌyob ti jilel tiꞌ tojlel Jefté. 33  Tsiꞌ mʌlbeyob yaꞌ ti Aroer. Tsiꞌ 
yajñesayob ñumel ti juncꞌal tejclum cꞌʌlʌl tsaꞌ cꞌoti ti Minit yaꞌ 
baꞌan tsꞌusubil. Wen obolob jax i bʌ tsaꞌ cʌleyob. Cheꞌʌch tsaꞌ 
cajiꞌ wersa ajñelob tiꞌ wenta israelob jini amoñob.

I yalobil Jefté
34 Tsaꞌ chaꞌ sujti Jefté tiꞌ yotot yaꞌ ti Mizpa. Awilan woliꞌ 

loqꞌuel tilel jini xchꞌoc bʌ i yalobil chaꞌan miꞌ tajeꞌ. Woli 
ti ñuqui tijpꞌejl tilel yicꞌot i tꞌan música chaꞌan i tijicñʌyel. 
Jiñʌch cojach bʌ i yalobil. Maꞌanic yambʌ xchꞌoc mi chꞌiton. 
35 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele, tsiꞌ jetꞌ tsili i bujc Jefté. Tsiꞌ yʌlʌ: Calobil, 
pꞌumpꞌuñon jax. Tsaꞌix a wʌqꞌueyon c wocol, come tsac chaꞌle 
trato tiꞌ tojlel lac Yum. Mach mejlix c chʌn yʌn c tꞌan, cheꞌen. 
36 Jini xchꞌoc tsiꞌ jacꞌbe i tat: C tat, tsaꞌix a chaꞌle trato tiꞌ tojlel 
lac Yum. Mele cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ wʌlʌ chaꞌan maꞌ tsꞌʌctesan a 
tꞌan tiꞌ tojlel, come lac Yum tsaꞌʌch i yʌqꞌueyet a qꞌuextʌben 
i mul a contrajob jini amoñob. 37 Pero awocolic jacꞌbeñon 
ili c tꞌan. Chocoyon majlel yaꞌ ti wits. Chapꞌejl uw yom mi 
cucꞌtan c chꞌoclel temel yicꞌot jini xchꞌoc bʌ c piꞌʌlob, come 
mach mejlix cʌcꞌ ti pañimil alʌl, cheꞌen. 38  Jini Jefté tsiꞌ sube 
i yalobil: Cucu, cheꞌen. Cheꞌ jini tsaꞌ majli yicꞌot i piꞌʌlob. Tsiꞌ 
yucꞌtayob i chꞌoclel yaꞌ ti chan bʌ wits. 39 Cheꞌ bʌ tsꞌʌctʌyemix 
chaꞌpꞌejl uw, tsaꞌ chaꞌ sujti tilel tiꞌ yotot i tat. Jefté tsiꞌ mele tiꞌ 
tojlel i yalobil cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ ti trato. Jini xchꞌoc maꞌanic 
baꞌ ora tsiꞌ piꞌle winic. 40 Jini chaꞌan ti jab ti jab, jini xchꞌocob 
ti Israel miꞌ majlelob chʌmpꞌejl qꞌuin chaꞌan miꞌ yucꞌtañob i 
yalobil Jefté jini galaad.

Jefté yicꞌot Efraín

12 �Tsaꞌ caji i tempañob i bʌ jini winicob ti Efraín. 
Tsaꞌ cꞌaxiyob majlel ti Zafon baꞌ tsiꞌ subeyob Jefté: 

¿Chucoch tsajniyet ti guerra tiꞌ contra amoñob cheꞌ maꞌanic 
tsaꞌ pʌyʌyon lojon majlel a wicꞌot? Jini chaꞌan mux caj c 
pulet lojon ti a wotot, cheꞌob. 2  Jefté tsiꞌ jacꞌbeyob: An i mul 
jini amoñob tic tojlel lojon. Jini chaꞌan tsac pʌyʌyetla, pero 
maꞌanic tsaꞌ tili laꞌ coltañon lojon loqꞌuel tiꞌ cꞌʌbob. 3  Cheꞌ bʌ 
tsaj qꞌuele mach laꞌ womic laꞌ coltañon lojon, maꞌanic tsac 
bʌcꞌña c tsʌnsʌntel. Tsaꞌ majliyon ti guerra tiꞌ contra jini 
amoñob. Cheꞌ jini lac Yum tsiꞌ yʌcꞌʌyob tij cꞌʌb. ¿Chucoch 
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wʌle tsaꞌ lon tiliyetla chaꞌan mi laꞌ chaꞌlen guerra tij contra? 
cheꞌen. 4 Jefté tsiꞌ michꞌleyob jini añoꞌ bʌ ti Efraín, come tsiꞌ 
tseꞌtayob, come tsiꞌ subeyob: Chocbiletla, maꞌanic laꞌ cꞌʌjñibal, 
cheꞌob. Jini chaꞌan Jefté tsiꞌ wetsꞌe tilel pejtelel soldadojob 
yaꞌ ti Galaad. Tsiꞌ chaꞌle guerra tiꞌ contra Efraín. Jini winicob 
chꞌoyoloꞌ bʌ ti Galaad tsiꞌ jisayob jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti Efraín. 
5 Jini chaꞌan jini galaadob tsiꞌ chꞌʌmʌyob jini cꞌaxib jaꞌ yaꞌ 
ti Jordán tiꞌ tojel Efraín. Baꞌ ora tsiꞌ yʌlʌ xputsꞌel chꞌoyol 
bʌ ti Efraín: “Com cꞌaxel”, cheꞌen, wersa tsiꞌ cꞌajtibeyob jini 
winicob añoꞌ bʌ ti Galaad: “¿Jatet ba efrateo?” cheꞌob. Mi 
tsiꞌ jacꞌʌ: “Maꞌanic”, 6 cheꞌ jini tsiꞌ wersa subeyob chaꞌan miꞌ 
yʌl jini tꞌan: “Xibolet”. Jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti Efraín tsiꞌ yʌlʌyob: 

“Sibolet”, come maꞌanic tsaꞌ wen mejli i yʌlob. Cheꞌ jini ti ora 
jach tsiꞌ chucuyob. Tsiꞌ tsʌnsayob yaꞌ tiꞌ cꞌaxibʌl Jordán jaꞌ. Ti 
jim bʌ qꞌuin tsaꞌ jiliyob chaꞌpꞌejl i yuxcꞌal mil (42,000) winicob 
chꞌoyoloꞌ bʌ ti Efraín. 7 Wʌcpꞌejl jab tsiꞌ chaꞌle yumʌntel Jefté 
tiꞌ tojlel israelob. Cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi tsaꞌ mujqui ti jumpꞌejl 
tejclum yaꞌ ti Galaad.

Ibzán, Elón yicꞌot Abdón, yumʌlob tiꞌ tojlel israelob
8  Cheꞌ chʌmenix Jefté, tsaꞌ caji i mel i yeꞌtel ti juez jini Ibzán 

tiꞌ tojlel israelob ti Belén. 9 An lujuntiquil i chaꞌcꞌal (30) chꞌiton 
bʌ i yalobilob, yicꞌot lujuntiquil i chaꞌcꞌal xchꞌoc bʌ i yalobilob 
ti pejtelel. Tsiꞌ sijiyob jini xchꞌoc bʌ i yalobilob ti yambʌ 
tejclum tac. Tsiꞌ pʌyʌ tilel yambʌ lujuntiquil i chaꞌcꞌal xchꞌoc 
chꞌoyoloꞌ bʌ ti yambʌ tejclum tac chaꞌan i yalobilob. Wucpꞌejl 
jab tsiꞌ chaꞌle yumʌl tiꞌ tojlel israelob. 10 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi 
Ibzán, tsaꞌ mujqui ti Belén.

11 Ti wiꞌil tsiꞌ chaꞌle yumʌntel Elón chꞌoyol bʌ ti Zabulón. 
Lujumpꞌejl jab tsiꞌ chaꞌle yumʌntel tiꞌ tojlel israelob. 12  Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ chʌmi Elón chꞌoyol bʌ ti Zabulón, tsaꞌ mujqui ti Ajalón yaꞌ 
tiꞌ lum Zabulón.

13  Cheꞌ jini tsaꞌ caji ti yumʌntel Abdón (i yalobil jini 
Hilel jini piratón). 14 An chaꞌcꞌal i yalobilob Abdón yicꞌot 
lujuntiquil i chaꞌcꞌal (30) i butsob. Tsiꞌ cꞌʌchtayob lujuncojt 
i chʌncꞌal (70) burro. Waxʌcpꞌejl jab tsiꞌ chaꞌle yumʌntel tiꞌ 
tojlel israelob. 15  Tsaꞌ chʌmi Abdón. Tsaꞌ mujqui tiꞌ tejclum 
i cꞌabaꞌ Piratón yaꞌ tiꞌ lumal Efraín ti jini wits i chaꞌan 
Amalec.
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Tsiꞌ yila pañimil Sansón

13 �Tsaꞌ chaꞌ cajiꞌ melob chuqui jontol tiꞌ wut lac Yum jini 
israelob. Jini chaꞌan lac Yum tsiꞌ yʌcꞌʌyob tiꞌ cꞌʌbob 

jini filisteojob chaꞌcꞌal jab.
2  An winic yaꞌ ti Zora, loqꞌuem bʌ tiꞌ pꞌolbal Dan, i cꞌabaꞌ 

Manoa. Awilan toꞌo waꞌal jach i yijñam. 3  Tsaꞌ majli i yAngel 
lac Yum i suben jini xꞌixic: Maꞌanic a walobil cꞌʌlʌl wʌle, 
pero mux caj a cʌntan a walobil. Mi caj a wʌcꞌ ti pañimil alʌ 
chꞌiton. 4 Jini chaꞌan chʌcʌ qꞌuele a bʌ. Mach yomic maꞌ jap 
pajꞌesʌbil bʌ i yaꞌlel tsꞌusub mi lembal mi yan tac bʌ chuqui 
tac bibiꞌ. 5 Come mi caj a cʌntan a walobil chaꞌan maꞌ wʌcꞌ 
ti pañimil. Maꞌanic mi caj i wis setꞌbentel i tsutsel i jol jini 
chꞌiton, come mi caj i yajñel ti nazareo* tiꞌ tojlel Dios cꞌʌlʌl miꞌ 
yilan pañimil cꞌʌlʌl miꞌ chʌmel. Mi caj i coltan jini israelob 
tiꞌ tojlel filisteojob, cheꞌen. 6 Jini xꞌixic tsaꞌ bʌcꞌ tili i suben 
i ñoxiꞌal: Juntiquil i winic Dios tsaꞌ tili i pejcañon. Cheꞌʌch 
yilal jini winic bajcheꞌ i yAngel lac Yum, wen bʌbʌqꞌuen 
jax. Maꞌanic tsaj cꞌajtibe baqui chꞌoyol. Maꞌanic tsiꞌ subeyon 
chuqui i cꞌabaꞌ. 7 Tsiꞌ subeyon: “Maꞌanic a walobil cꞌʌlʌl wʌle, 
pero mux caj a cʌntan a walobil. Mi caj a wʌcꞌ ti pañimil alʌ 
chꞌiton. Jini chaꞌan mach yomic maꞌ jap vino mi lembal. Cheꞌ 
jaꞌel mach yomic maꞌ cꞌux chuqui tac bibiꞌ, come ili chꞌiton mi 
caj i yajñel ti nazareo tiꞌ tojlel lac Yum cꞌʌlʌl miꞌ yilan pañimil 
cꞌʌlʌl miꞌ chʌmel”, cheꞌen. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ jini xꞌixic.

8  Cheꞌ jini Manoa tsiꞌ pejca lac Yum ti oración: C Yum, ti 
wocol tꞌan mij cꞌajtibeñet laꞌ chaꞌ tilic i winic Dios tic tojlel 
lojon chaꞌan miꞌ cʌntesañon lojon bajcheꞌ yom mij cosan 
lojon, cheꞌen. 9 Awilan lac Yum tsiꞌ yubibe i yoración Manoa. 
I yAngel lac Yum tsaꞌ chaꞌ cꞌoti tiꞌ tojlel jini xꞌixic cheꞌ yaꞌan 
ti cholel, pero mach yaꞌic an i ñoxiꞌal yicꞌot. 10 Jini xꞌixic ti 
ajñel tsaꞌ majli i suben i ñoxiꞌal: Awilan jini winic tsaꞌ bʌ i 
pejcayon ti yambʌ ora tsaꞌix chaꞌ tili, cheꞌen. 11 Ti ora jach 
Manoa tsaꞌ majli yicꞌot i yijñam. Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌoti baꞌan jini 
winic tsiꞌ cꞌajtibe: ¿Jatet ba tsaꞌ bʌ a pejca jini quijñam? cheꞌen. 
Jini winic tsiꞌ jacꞌbe: Joñon cu, cheꞌen. 12  Manoa tsiꞌ sube: Cheꞌ 
miꞌ tsꞌʌctiyel a tꞌan, ¿bajcheꞌ yom miꞌ ñusan qꞌuin jini chꞌiton? 
¿Bajcheꞌ yom mij cʌntesan lojon? cheꞌen. 13  I yAngel lac Yum 
tsiꞌ sube Manoa: Laꞌ i mel a wijñam pejtel muꞌ bʌ c suben. 
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14 Mach yomic miꞌ jap mi wisilic jini melbil tac bʌ ti tsꞌusub, 
mi lembal. Mach yomic miꞌ wisi cꞌux chuqui tac bibiꞌ, cheꞌen. 
15 Cheꞌ jini Manoa tsiꞌ sube i yAngel lac Yum: Ti wocol tꞌan mic 
subeñet max to yomic maꞌ poj majlel. Muꞌ to c chajpʌbeñet 
lojon alʌ chivo, cheꞌen. 16 I yAngel lac Yum tsiꞌ sube Manoa: 
Anquese mic poj cʌytʌl, maꞌanic mi caj j cꞌux jini weꞌelʌl, pero 
utsꞌat mi a wom a wʌqꞌuen pulbil bʌ i majtan lac Yum, cheꞌen. 
Manoa maꞌanic tsiꞌ ñaꞌta mi i yAngelʌch lac Yum jini woli 
bʌ i pejcan. 17 Manoa tsiꞌ cꞌajtibe i yAngel lac Yum: ¿Chuqui 
a cꞌabaꞌ? Cheꞌ miꞌ tsꞌʌctiyel ili a tꞌan com c tsictesʌbeñob c 
piꞌʌlob lojon, cheꞌen. 18  I yAngel lac Yum tsiꞌ jacꞌbe: ¿Chucoch 
maꞌ cꞌajtin j cꞌabaꞌ? Wen ñuc j cꞌabaꞌ, cheꞌen. 19 Cheꞌ jini Manoa 
tsiꞌ chucu tilel juncojt alʌ chivo yicꞌot majtañʌl melbil bʌ ti 
trigo chaꞌan miꞌ yʌqꞌuen i majtan lac Yum. Tsiꞌ yʌcꞌʌ ti pam 
xajlel. Manoa yicꞌot i yijñam tsiꞌ qꞌueleyob jini ñuc bʌ i melbal 
lac Yum cheꞌ bʌ tsaꞌ puli jini majtañʌl. 20 Cheꞌ woli ti lejmel 
jini cꞌajc ti pulʌntib, cheꞌ woli ti letsel tiꞌ tojel panchan, i 
yAngel lac Yum tsaꞌ letsi majlel ti cꞌajc am bʌ ti pulʌntib. Cheꞌ 
bʌ tsiꞌ qꞌueleyob, tsiꞌ pʌcchocoyob i bʌ ti lum Manoa yicꞌot i 
yijñam.

21 Pero i yAngel lac Yum maꞌanix tsaꞌ chʌn caji i pʌs i bʌ tiꞌ 
tojlelob. Cheꞌ jini tsaꞌ caji i ñaꞌtan Manoa i yAngelʌch lac Yum. 
22  Manoa tsiꞌ sube i yijñam: Wersa mi caj lac chʌmel, come 
tsaꞌix laj qꞌuele Dios, cheꞌen. 23  Pero i yijñam Manoa tsiꞌ yʌlʌ: 
Yomic i tsʌnsañonla lac Yum, maꞌanic tsiꞌ chꞌʌmʌ tiꞌ wenta jini 
pulbil bʌ i majtan, yicꞌot jini majtañʌl melbil bʌ ti trigo tsaꞌ 
bʌ la cʌqꞌue. Cheꞌic jini maꞌanic tsiꞌ pʌsbeyonla ili i yejtal tac 
i pꞌʌtʌlel, maꞌanic tsiꞌ subeyonla chuqui tac mi caj i yujtel ti 
lac tojlel, cheꞌen. 24 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌoti i yorajlel, tsiꞌ yila pañimil 
jini chꞌiton bʌ i yalobil Manoa. Tsiꞌ yotsʌbeyob i cꞌabaꞌ Sansón. 
Jini chꞌiton tsaꞌ caji ti colel. Lac Yum tsiꞌ wen colta. 25 Awilan i 
yEspíritu lac Yum tsaꞌ cajiꞌ mel i yeꞌtel tiꞌ tojlel yaꞌ baꞌ chumul 
ti Dan, tiꞌ yojlil Zora yicꞌot Estaol.

Sansón yicꞌot jini xꞌixic chꞌoyol bʌ ti Timnat

14 �Sansón tsaꞌ jubi majlel ti Timnat. Awilan tsiꞌ qꞌuele 
yaꞌ ti Timnat juntiquil xchꞌoc bʌ i yalobil filisteo. 

2  Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ sujti tiꞌ yotot, tsiꞌ tsictesʌbe i tat i ñaꞌ: Tsaj 
qꞌuele juntiquil xchꞌoc bʌ i yalobil filisteo yaꞌ ti Timnat. Yom 

JUECES 13​, ​14

El Antiguo Testament en el ch'ol de Tumbalá  ©Liga Bíblica Internacional, 2011 



471

majliquetla chaꞌan mi laꞌ cꞌajtibeñon, cheꞌen. 3  I tat yicꞌot i 
ñaꞌ tsaꞌ caji i subeñob: ¿Mach ba añobic xchꞌoc tacob tiꞌ tojlel 
lac piꞌʌlob wʌꞌ baꞌ chumulonla? ¿Chucoch maꞌ majlel a pʌy 
i yalobil filisteo mach bʌ i cʌñʌyic Dios? cheꞌob. Sansón tsiꞌ 
wersa sube i tat: Cajtibeñon jini xchꞌoc, come jiñʌch woli bʌ c 
mulan, cheꞌen. 4 Pero mach yujilobic i tat i ñaꞌ mi chꞌoyolʌch 
ti lac Yum pejtelel iliyi, come Dios tsiꞌ ñaꞌta i yʌqꞌueñob 
wocol jini filisteojob. Come ti jim bʌ ora jini filisteojob woliꞌ 
pꞌumpꞌun ticꞌlañob israelob.

5 Sansón tsaꞌ wersa jubi majlel yicꞌot i tat i ñaꞌ yaꞌ ti Timnat. 
Cheꞌ wolix i cꞌotelob tiꞌ tsꞌusubilob jini añoꞌ bʌ ti Timnat, 
tsaꞌ loqꞌui tilel ti mateꞌel chꞌiton bajlum chaꞌan miꞌ jisañob. 
6 Awilan i yEspíritu lac Yum tsaꞌ cꞌoti tiꞌ tojlel Sansón. Tsiꞌ 
bicꞌti jisa jini bajlum cheꞌ bajcheꞌ miꞌ bicꞌti tꞌojtʌl alʌ chivo. 
Pero ti jim bʌ ora maꞌanic chuqui wisil an tiꞌ cꞌʌb Sansón. 
Maꞌanic tsiꞌ sube i tat i ñaꞌ chuqui tsaꞌ ujti. 7 Cheꞌ jini tsaꞌ jubi 
majlel. Tsaꞌ cꞌoti i pejcan jini xchꞌoc. Sansón tsiꞌ mula jini 
xchꞌoc. 8  Ti wiꞌil cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ majli Sansón chaꞌan miꞌ pʌy 
i yijñam, tsaꞌ caji i qꞌuel yaꞌ ti junwejl bij baꞌ tsiꞌ choco jini 
bajlum, yaꞌix jomjomña i chʌñil chab. Wen cabʌl i chʌbil. 9 Tsiꞌ 
chꞌʌmʌ majlel tiꞌ cꞌʌb. Tsaꞌ caji i mʌcꞌ majlel yaꞌ ti bij. Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ cꞌoti i tajob i tat i ñaꞌ, tsiꞌ yʌqꞌueyob i colobal, pero 
maꞌanic tsiꞌ subeyob mi loqꞌuem tiꞌ cuctal jini chʌmen bʌ 
bajlum.

10 Tsaꞌ tili i tat Sansón tiꞌ yotot jini xchꞌoc. Yaꞌi Sansón 
tsiꞌ chajpa wen sumuc bʌ i bʌl nʌcꞌʌl, cheꞌ bajcheꞌ i tilel miꞌ 
melob chꞌiton winicob. 11 Jini filisteojob cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob, 
tsiꞌ pʌyʌyob tilel lujuntiquil i chaꞌcꞌal (30) chꞌiton winicob 
chaꞌan miꞌ tem ajñelob yicꞌot Sansón. 12  Sansón tsiꞌ subeyob: 
Wʌle mi caj c subeñetla jumpꞌejl tꞌan. Cheꞌ woliyonla ti 
qꞌuiñijel wucpꞌejl qꞌuin, mi tsaꞌ mejli laꞌ ñaꞌtan i sujmlel jini 
tꞌan, cheꞌ jini mi caj cʌqꞌueñetla lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal bujcʌl ti 
lino yicꞌot yambʌ lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal bujcʌl chaꞌan qꞌuiñijel. 
13  Pero mi maꞌanic tsaꞌ mejli laꞌ ñaꞌtan, cheꞌ jini jatetla mi 
caj laꞌ wʌqꞌueñon lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal bujcʌl ti lino, yicꞌot 
yambʌ lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal bujcʌl chaꞌan qꞌuiñijel, cheꞌen. 
Tsiꞌ jacꞌbeyob: Alʌ jini tꞌan chaꞌan mi cubin lojon, cheꞌob. 
14 Sansón tsiꞌ subeyob: Tiꞌ tojlel jini xjisaya tsaꞌ loqꞌui weꞌelʌl. 
Tiꞌ tojlel jini pꞌʌtʌl bʌ tsaꞌ loqꞌui chuqui tsaj, cheꞌen. Pejtelel 
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jini winicob maꞌanic tsaꞌ mejli i wis ñaꞌtañob i sujmlel jini 
tꞌan tiꞌ yuxpꞌejlel qꞌuin. 15 Tiꞌ chʌmpꞌejlel qꞌuin tsiꞌ subeyob 
i yijñam Sansón: Suben a ñoxiꞌal chaꞌan miꞌ tsictesʌbeñonla 
i sujmlel ili tꞌan. Aja machiqui mic pulet lojon temel yicꞌot 
a tat a ñaꞌ. ¿Tsaꞌ ba laꞌ pʌyʌyon lojon tilel ilayi chaꞌan mi laꞌ 
wotsañon lojon ti pobre? cheꞌob. 16 I yijñam Sansón tsiꞌ chaꞌle 
uqꞌuel tiꞌ tojlel. Tsiꞌ sube: Tsꞌaꞌatax maꞌ qꞌuelon. Maꞌanic maꞌ 
cꞌuxbiñon, come maꞌanic maꞌ subeñon i sujmlel jini tꞌan tsaꞌ 
bʌ a subeyob c piꞌʌlob, cheꞌen. Sansón tsiꞌ jacꞌbe: ¿Bajcheꞌ 
mi mejlel c poj tsictesʌbeñet, cheꞌ maxto anic subebilob c 
tat yicꞌot c ñaꞌ? cheꞌen. 17 Tsiꞌ chʌn chaꞌle uqꞌuel jini xꞌixic 
cheꞌ woliyob to ti qꞌuiñijel jinto tsaꞌ tsꞌʌctiyi jini wucpꞌejl 
qꞌuin. Cheꞌ jini tsiꞌ cꞌun tsictesʌbe i sujmlel jini tꞌan, come tsiꞌ 
wersa chʌn cꞌajtibe. Jini xꞌixic tsaꞌ bʌcꞌ majli i chaꞌ subeñob i 
piꞌʌlob. 18  Cheꞌ tiꞌ wucpꞌejlel qꞌuin, cheꞌ maxto bʌjlemic qꞌuin, 
tsaꞌ tiliyob jini winicob. Tsiꞌ yʌlʌyob: Maꞌanic yambʌ tsaj bʌ 
bajcheꞌ jini chab. Maꞌanic yambʌ pꞌʌtʌl bʌ bajcheꞌ jini bajlum, 
cheꞌob. Sansón tsiꞌ jacꞌbeyob: Machic tsaꞌ laꞌ cꞌajtibe quijñam, 
maꞌanic tsaꞌ mejli laꞌ ñaꞌtan i sujmlel c tꞌan, cheꞌen. 19 Awilan 
tsaꞌ cꞌoti i yEspíritu lac Yum tiꞌ tojlel Sansón yicꞌot cabʌl i 
pꞌʌtʌlel. Tsaꞌ jubi majlel yaꞌ ti Ascalón. Tsiꞌ tsʌnsa lujuntiquil 
i chaꞌcꞌal winicob. Tsiꞌ chꞌʌmbeyob i pislelob yicꞌot chuqui tac 
an i chaꞌañob. Tsiꞌ yʌqꞌueyob jini chꞌitoñob tsaꞌ bʌ i ñaꞌtayob i 
sujmlel jini tꞌan. Tsaꞌ wen michꞌa. Tsaꞌ chaꞌ majli tiꞌ yotot i tat. 
20 I yijñam Sansón tsaꞌ sijinti yicꞌot yambʌ winic tsaꞌ bʌ waꞌle 
yicꞌot Sansón cheꞌ bʌ tsaꞌ ñujpuni.

15 �Cheꞌ i yorajlelix miꞌ tujqꞌuel trigo, Sansón tsaꞌ tili i 
julaꞌtan i yijñam yicꞌot juncojt alʌ chivo tsaꞌ bʌ i pʌyʌ 

tilel. Tsiꞌ yʌlʌ: Com ochel chaꞌan mij qꞌuel quijñam, cheꞌen. 
Pero i tat xchꞌoc maꞌanic tsiꞌ yʌcꞌʌ ti ochel. 2  Tsiꞌ yʌlʌ: Tsa 
cʌlʌ woli jach a tsꞌaꞌlen a wijñam. Jini chaꞌan tsaꞌix c sijibe 
yambʌ. Pero ñumen i tꞌojol jini xchꞌoc bʌ i yijtsꞌin bajcheꞌ i 
chich. Pʌyʌ jini ijtsꞌiñil bʌ chaꞌan i qꞌuexol a wijñam, cheꞌen. 
3  Sansón tsiꞌ yʌlʌ: Wʌle maꞌanic c mul cheꞌ mic ticꞌlan jini 
filisteojob, cheꞌen. 4 Jini chaꞌan Sansón tsaꞌ majli i chuc tilel 
joꞌlujuncꞌal (300) wax. Tsiꞌ chꞌʌmʌ tilel i ñich cꞌajc. Tsaꞌ caji i 
cʌchben i ñej jini wax ti chaꞌchaꞌcojt yicꞌot teꞌ woli bʌ ti lejmel. 
5 Cheꞌ wolix ti wen lejmel jini cꞌajc, tsiꞌ colo jini wax yaꞌ tiꞌ 
pʌcꞌʌbʌl tac jini filisteojob. Tsiꞌ laj pulbe pejtelel jini trigo max 
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to bʌ tucꞌbilic, yicꞌot jini tucꞌbil bʌ jaꞌel, yicꞌot jaꞌel olivojil. 
6 Jini filisteojob tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Majqui tsiꞌ mele bajcheꞌ jini? 
cheꞌob. I piꞌʌlob tsiꞌ jacꞌʌyob: Jiñʌch Sansón i nijꞌal Timnat, 
come tsiꞌ chilbe i yijñam. Tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ wenta yambʌ winic. Jini 
chaꞌan jini filisteojob tsaꞌ tiliyob baꞌan jini xꞌixic yicꞌot i tat. 
Tsiꞌ puluyob ti chaꞌticlel. 7 Sansón tsiꞌ subeyob jini winicob: 
Chaꞌan laꞌ mul, ti isujm mi caj cʌqꞌueñetla i qꞌuexol jini tsaꞌ bʌ 
laꞌ mele. Maꞌanic mi caj j cʌy c ticꞌlañetla jinto cheꞌ tojbilix 
laꞌ mul, cheꞌen. 8  Jini chaꞌan Sansón tsiꞌ jisa cabʌl winicob. Ti 
wiꞌil tsaꞌ jubi majlel ti chumtʌl ti lechꞌel bʌ i mal xajlel yaꞌ ti 
Etam.

Sansón tsiꞌ jisa jini filisteojob yaꞌ ti Lehi
9 Jini filisteojob tsaꞌ letsiyob majlel ti Judá. Yaꞌ tsaꞌ jijliyob. 

Tsiꞌ pam pucuyob i bʌ lʌcꞌʌl ti Lehi. 10 Jini winicob ti Judá 
tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Chucoch tsaꞌ letsiyetla tilel chaꞌan mi laꞌ 
contrajiñon lojon? cheꞌob. Tsiꞌ jacꞌbeyob: Tsaꞌ tili j cʌch lojon 
Sansón, come tsaꞌix i wen ticꞌlayon lojon. Jini chaꞌan wersa 
mij qꞌuextan lojon chuqui tsiꞌ melbeyon lojon, cheꞌob. 11 Tsaꞌ 
majliyob uxpꞌejl mil winicob i pꞌolbalob Judá baꞌan Sansón 
yaꞌ ti mal jini chꞌen am bʌ ti Etam. Tsiꞌ subeyob: ¿Mach ba 
a wujilic woli lac wersa yuman jini filisteojob? ¿Chucoch 
tsaꞌ techbeyob i michꞌajel tic tojlel lojon? cheꞌob. Sansón tsiꞌ 
jacꞌbeyob: Tsac ticꞌla jini filisteojob cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ ticꞌlayoñob, 
cheꞌen. 12  Jini chaꞌan jini winicob tsiꞌ yʌlʌyob: Tsaꞌ tili cʌqꞌuet 
lojon ti cꞌʌb jini filisteojob, cheꞌob. Sansón tsiꞌ subeyob: 
Subeñonla ti isujm, maꞌanic mi caj laꞌ tsʌnsañon jatetla, 
cheꞌen. 13  Jini winicob tsiꞌ yʌlʌyob tiꞌ pejtelel: Isujm, maꞌanic 
mi caj c tsʌnsañet lojon. Cojach com cʌchet lojon chaꞌan 
mi cʌqꞌuet lojon ti cꞌʌb jini filisteojob, cheꞌob. Cheꞌ jini tsiꞌ 
cʌchʌyob ti chaꞌtꞌujm chij wen tsijib to bʌ, chaꞌan miꞌ pʌyob 
loqꞌuel ti jini xajlel baꞌ woli ti jijlel. 14 Cheꞌ wolix i cꞌʌlʌl cꞌotel 
ti Lehi, jini filisteojob tsaꞌ tili i tajob. Cꞌam tsiꞌ chaꞌleyob tꞌan, 
pero tsaꞌ cꞌoti i yEspíritu lac Yum tiꞌ tojlel Sansón yicꞌot cabʌl 
i pꞌʌtʌlel. Jini chij tac cʌchbil bʌ yaꞌ tiꞌ cꞌʌb tsaꞌ cꞌuñꞌa. Tsaꞌ 
tsꞌojqui jini lazo tac. Pejtelel i cʌjchil tac tsaꞌ laj pꞌajti jubel tiꞌ 
cꞌʌb. 15 Sansón tsiꞌ taja ti lum jumpꞌejl i xʌcꞌtiꞌ burro mero tsijib 
to bʌ. Tsiꞌ chucu. Tsiꞌ cꞌʌñʌ i tsʌnsan jumpꞌejl mil winicob. 
16 Jini chaꞌan Sansón tsiꞌ yʌlʌ: Yicꞌot jach i xʌcꞌtiꞌ burro tsac 
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pꞌul jisayob. Yicꞌot i xʌcꞌtiꞌ burro tsaꞌ mejli c tsʌnsan jumpꞌejl 
mil winicob, cheꞌen. 17 Cheꞌ ujtemix ti tꞌan tsiꞌ choco i xʌcꞌtiꞌ 
burro am bʌ tiꞌ cꞌʌb. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌaba jini lum Ramatlehi, 
muꞌ bʌ i yʌl ti lac tꞌan: I witsilel xʌcꞌtiꞌʌl.

18  Cheꞌ bʌ wen cabʌl jax i tiquin tiꞌ tsiꞌ pejca lac Yum ti 
oración: Tsaꞌix a wen coltayon ti pejtelel jini wocol. ¿Muꞌ ba 
caj a wʌcꞌon ti chʌmel wʌle ti tiquin tiꞌ? ¿Muꞌ ba caj c chʌmel 
tiꞌ tojlel jini mach bʌ i cʌñʌyetobic? cheꞌen. 19 Cheꞌ jini Dios 
tsiꞌ jambe i loqꞌuib jaꞌ am bʌ tiꞌ jajp lum yaꞌ ti Lehi. Tsaꞌ loqꞌui 
tilel jaꞌ. Tsiꞌ japʌ. Tsiꞌ chaꞌ taja i pꞌʌtʌlel. Tsaꞌ chaꞌ pꞌʌta. Jini 
chaꞌan tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ jini lum Enhacore, muꞌ bʌ i yʌl ti 
lac tꞌan: Cuxul bʌ jaꞌ i chaꞌan jini muꞌ bʌ i pejcan Dios. Yaꞌto 
an ti Lehi cꞌʌlʌl wʌle. 20 Juncꞌal jab tsiꞌ mele i yeꞌtel Sansón 
tiꞌ tojlel israelob, pero jini filisteojob cabʌl tsiꞌ ticꞌlayob jini 
israelob.

Sansón yaꞌ ti Gaza

16 �Tsaꞌ majli Sansón ti Gaza baꞌ tsaꞌ caji i qꞌuel juntiquil 
stsꞌiꞌlel bʌ xꞌixic. Tsaꞌ majli i piꞌlen. 2  Tsaꞌ subentiyob 

jini winicob añoꞌ bʌ ti Gaza: Wʌꞌix an Sansón ti lac tejclum, 
cheꞌob. Cheꞌ jini tsaꞌ caji i joy mʌctañob yaꞌ tiꞌ tiꞌil tejclum. 
Ñʌchꞌʌlob tsiꞌ ñusayob acꞌʌlel. Tsiꞌ yʌlʌyob tiꞌ pusicꞌal: Cheꞌ miꞌ 
sʌcꞌʌn pañimil mi caj lac wersa tsʌnsan, cheꞌob. 3  Pero Sansón 
tsiꞌ chaꞌle wʌyel cꞌʌlʌl tiꞌ yojlil acꞌʌlel. Tsaꞌ chꞌojyi. Tsiꞌ chucu i 
trancajlel jini tejclum. Tsiꞌ jʌm botsꞌo loqꞌuel yicꞌot chaꞌtsꞌijtlel 
i yoyel. Tsiꞌ wel qꞌueche majlel tiꞌ quejlab. Tsaꞌ majli i cʌy 
cꞌʌlʌl ti pam wits am bʌ tiꞌ tojel Hebrón.

Sansón yicꞌot jini xchꞌoc Dalila
4 Cheꞌ ñumenix cabʌl qꞌuin, Sansón tsiꞌ mula yambʌ xchꞌoc 

yaꞌ ti joctʌl i cꞌabaꞌ Sorec. I cꞌabaꞌ jini xchꞌoc jiñʌch Dalila. 
5 Tsaꞌ tiliyob filisteojob añoꞌ bʌ i yeꞌtel baꞌan jini xchꞌoc. Tsiꞌ 
subeyob: Yom maꞌ pejcan ti uts bʌ tꞌan jini Sansón chaꞌan maꞌ 
cꞌajtiben baqui miꞌ taj cabʌl i pꞌʌtʌlel. Yom maꞌ ñaꞌtan jaꞌel 
bajcheꞌ mi mejlel lac mʌlben, yicꞌot bajcheꞌ mi mejlel laj cʌch. 
Cheꞌ jini ti jujuntiquil mi caj cʌqꞌueñet lojon lajchʌmpꞌejl mil 
peso, cheꞌob. 6 Jini chaꞌan Dalila tsiꞌ sube Sansón: A wocolic 
subeñon baqui tilem a pꞌʌtʌlel come cabʌl jax. Subeñon 
bajcheꞌ mi mejlel ti sajtel chaꞌan maꞌ cʌjchel, cheꞌen. 7 Sansón 
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tsiꞌ jacꞌbe: Mi tsaꞌ cʌjchiyon yicꞌot wucpojch sʌjy bʌ chꞌajan, 
cheꞌ jini lajal mic sujtel bajcheꞌ yañoꞌ bʌ winicob, cheꞌen. 8  Jini 
chaꞌan jini filisteojob añoꞌ bʌ i yeꞌtel tsiꞌ chꞌʌmbeyob tilel 
jini wucpojch sʌjy bʌ chꞌajan. Dalila tsiꞌ cꞌʌñʌ i cʌcheꞌ 9 cheꞌ 
mucul jini winicob yaꞌ ti mal i yotot. Tsiꞌ sube Sansón: Ix tilel 
jini filisteojob chaꞌan miꞌ tsʌnsañetob, cheꞌen. Ti ora jach 
tsiꞌ bicꞌti tsꞌoco jini chꞌajan cheꞌ bajcheꞌ miꞌ tsꞌojquel juntꞌujm 
chij cheꞌ miꞌ pulel. Maꞌanic tsaꞌ mejli i ñaꞌtañob baqui tilem 
cabʌl i pꞌʌtʌlel Sansón. 10 Dalila tsiꞌ chaꞌ sube: Awilan tsaꞌix 
a lotiyon cheꞌ bʌ tsaꞌ subeyon yom sʌjy bʌ chꞌajan. Wʌle a 
wocolic subeñon ti isujm bajcheꞌ maꞌ mejlel ti chujquel, cheꞌen. 
11 Sansón tsiꞌ jacꞌbe: Mi tsaꞌ cʌjchiyon ti tsijiꞌ bʌ lazo maxto bʌ 
cꞌʌmbilic, muqꞌuix c sujtel cheꞌ bajcheꞌ yambʌ winicob, cheꞌen. 
12  Dalila tsiꞌ chꞌʌmʌ jini wen tsijiꞌ bʌ chij. Tsiꞌ cꞌʌñʌ i cʌcheꞌ. 
Tsiꞌ sube: Sansón, umbaꞌ añob jini filisteojob ti a tojlel, cheꞌen. 
Yaꞌ ti mal otot woliꞌ chijtañob winicob. Pero ti ora jach Sansón 
tsiꞌ tsꞌoco jini lazo cheꞌ bajcheꞌ miꞌ tsꞌojquel alʌ puy.

13  Cheꞌ jini Dalila tsiꞌ sube: Woli jach a lotiñon cꞌʌlʌl wʌle. 
Yomix maꞌ tsictesʌbeñon ti isujm baqui tilem a pꞌʌtʌlel yicꞌot 
bajcheꞌ maꞌ mejlel ti chujquel, cheꞌen. Sansón tsiꞌ yʌlʌ: Mi 
tsaꞌ jalʌ i tsutsel c jol ti wuctꞌujm baꞌ miꞌ jajlel pisil chaꞌan 
tsʌts chucul miꞌ cʌytʌl, cheꞌ jini mi caj c sujtel bajcheꞌ yambʌ 
winicob, cheꞌen. 14 Jini chaꞌan tsʌts tsiꞌ jalbe i jol yaꞌ ti teꞌ. Tsiꞌ 
sube: Sansón, wʌꞌix añob filisteojob chaꞌan miꞌ chuquetob, 
cheꞌen. Pero tsaꞌ cajni i wut. Tsiꞌ jotsꞌo jini teꞌ. Tsaꞌ laj tijqui 
i tsutsel i jol yaꞌ ti teꞌ. 15 Dalila tsaꞌ caji i yʌl: ¿Bajcheꞌ isujm 
maꞌ subeñon wen cꞌux maꞌ wubiñon, cheꞌ mach wen lajalic 
lac pusicꞌal? Come uxyajlix tsaꞌ lotiyon. Maꞌanic wolaꞌ 
tsictesʌbeñon baqui tilem a pꞌʌtʌlel, cheꞌen. 16 Cheꞌ jini ti qꞌuin 
ti qꞌuin tsiꞌ chʌn cꞌajtibe. Maꞌanic tsiꞌ cʌyʌ i pejcan. Tsaꞌ caji ti 
wen cꞌojyel Sansón. 17 Jini chaꞌan tsiꞌ tsictesʌbe i pusicꞌal. Tsiꞌ 
yʌlʌ ti jamʌl: Maꞌanic baꞌ ora tsaꞌ wis sejtꞌi i tsutsel c jol, come 
nazareojon i chaꞌan Dios cꞌʌlʌl cheꞌ cʌntʌbilon to i chaꞌan c 
ñaꞌ. Muqꞌuic i sejtꞌel i tsutsel col, cheꞌ jini mic sujtel bajcheꞌ 
pejtelel winicob, cheꞌen.

18  Yujilix Dalila cheꞌ bʌ tsiꞌ subu pejtelel chuqui an tiꞌ pusicꞌal 
Sansón. Tsiꞌ choco ti pʌyol jini filisteojob añoꞌ bʌ i yeꞌtel. Tsiꞌ 
subeyob: Yomix mi laꞌ bʌcꞌ tilel, come tsaꞌix i tsictesʌbeyon 
pejtelel am bʌ tiꞌ pusicꞌal, cheꞌen. Jini filisteojob añoꞌ bʌ i 
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yeꞌtel tsaꞌ tiliyob baꞌan jini xꞌixic. Tsiꞌ chꞌʌmʌyob tilel taqꞌuin 
ti jujuntiquil. 19 Jini xꞌixic tsaꞌ cajiꞌ wʌysan Sansón tiꞌ yaꞌ. Tsiꞌ 
pʌyʌ tilel juntiquil winic chaꞌan miꞌ setꞌben jini wuctꞌujm tam 
bʌ i tsutsel i jol. Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti, tsaꞌ caji i ticꞌlan. Tsiquil 
maꞌanix i pꞌʌtʌlel, come tsaꞌix jili i wersa. 20 Cheꞌ jini tsiꞌ chaꞌ 
sube: Sansón, wʌꞌix añob jini filisteojob, cheꞌen. Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
cajni i wut Sansón, tsiꞌ lon ñaꞌta tiꞌ pusicꞌal: Mi caj j colel cheꞌ 
bajcheꞌ ti yan tac bʌ ora. Cheꞌ tsiꞌ ñaꞌta. Pero mach yujilic 
mi cʌybilix i chaꞌan lac Yum. 21 Jini filisteojob tsiꞌ cʌchʌyob. 
Tsiꞌ locꞌsʌbeyob i bʌcꞌ i wut. Tsiꞌ pʌyʌyob majlel cꞌʌlʌl ti Gaza. 
Yaꞌ tsiꞌ cʌchʌyob ti cadena chaꞌan miꞌ chaꞌlen juchꞌbal ti 
mʌjquibʌl. 22  Pero i tsutsel i jol tsaꞌ chaꞌ caji ti cꞌunte pasel.

Tsaꞌ chʌmi Sansón
23  Jini chaꞌan jini filisteojob añoꞌ bʌ i yeꞌtel tsiꞌ tempayob i 

bʌ chaꞌan miꞌ yʌqꞌueñob i majtan jini diosteꞌ i cꞌabaꞌ Dagón. 
Yaꞌi tsiꞌ wen meleyob qꞌuin chaꞌan tijicñayob. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Lac dios tsaꞌix i yʌcꞌʌ ti laj cꞌʌb laj contra, cheꞌob. 24 Pejtel jini 
winicob tsiꞌ qꞌueleyob Sansón. Tsiꞌ chꞌujutesayob jini diosteꞌ. 
Tsiꞌ yʌlʌyob: Lac dios tsaꞌix i yʌcꞌʌ ti laj cꞌʌb laj contra tsaꞌ 
bʌ i jisa lac lumal. Jiñʌch tsaꞌ bʌ i tsʌnsa cabʌl lac piꞌʌlob, 
cheꞌob. 25 Cheꞌ bʌ tsiꞌ wen ubiyob i tijicñʌyel i pusicꞌal tsiꞌ 
yʌlʌyob: Pʌyʌla tilel Sansón chaꞌan miꞌ tijicñesan lac pusicꞌal, 
cheꞌob. Cheꞌ jini tsaꞌ majli i pʌyob loqꞌuel Sansón yaꞌ tiꞌ mal 
jini ñujpꞌibʌl. Tsaꞌ caji i wajleñob. Cheꞌ bʌ tsiꞌ waꞌchocoyob 
yaꞌ tiꞌ nʌcꞌ jini chaꞌtsꞌijt waꞌal bʌ tsꞌajc tac, 26 Sansón tsiꞌ pejca 
jini chꞌiton woli bʌ i tojꞌesan majlel: Acꞌʌ j cꞌʌb baꞌ mic tʌl i 
yoyel otot chaꞌan mic ñʌctʌl yaꞌ baꞌ chucul, cheꞌen. 27 Ti jim 
bʌ ora wen butꞌul jini otot ti bajcꞌʌl filisteojob yicꞌot jaꞌel jini 
ñuc tacoꞌ bʌ i yeꞌtel. Yaꞌ añob tiꞌ jol otot uxpꞌejl mil winicob 
xꞌixicob woli bʌ i qꞌuelob i wocol Sansón woli bʌ i wajleñob. 
28  Sansón cꞌam tsiꞌ pejca lac Yum: C Yum Dios, pꞌuntañon ti ili 
ora. Ti wocol tꞌan mij cꞌajtibeñet pꞌʌtesañon ti ili cojix bʌ ora, 
Dios, chaꞌan mi cʌqꞌueñob i toj i mul jini filisteojob, chaꞌan 
tsiꞌ locꞌsʌbeyon jini chaꞌpꞌejl i bʌcꞌ c wut, cheꞌen. 29 Cheꞌ jini 
Sansón tsiꞌ tsʌy chucu jini chaꞌtsꞌijt i yoyel otot, yaꞌ baꞌ cꞌʌcʌl 
jini otot yicꞌot pejtelel i yalel. Jujuntsꞌijt i cꞌʌb tsiꞌ laj bʌ chucu 
i yoyel otot. 30 Cheꞌ jini Sansón tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌix chʌmicon ilayi 
yicꞌot jini filisteojob, cheꞌen. Cheꞌ jini ti pejtelel i pꞌʌtʌlel tsiꞌ 
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cꞌuchu i bʌ. Tsiꞌ wersa tujcꞌa i yoyel jini otot. Tsaꞌ yajli jini 
otot baꞌ añob bajcꞌʌl winicob xꞌixicob yicꞌot jini ñuc tacoꞌ bʌ i 
yeꞌtel. Ti pejtelel tsaꞌ bʌ i tsʌnsa cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi ñumen on 
cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ tsʌnsa ti ñaxan. 31 Cheꞌ jini tsaꞌ jubiyob tilel 
i piꞌʌlob yicꞌot i yerañob chaꞌan miꞌ lotob majlel. Tsaꞌ majli 
i mucob yaꞌ tiꞌ yojlil Zora yicꞌot Estaol, yaꞌ baꞌ mucul i tat i 
cꞌabaꞌ Manoa. Juncꞌal jab tsiꞌ chaꞌle yumʌl Sansón tiꞌ tojlel 
israelob.

Jini diosteꞌ tac yicꞌot jini motomaj Micaía

17 �Micaía jiñʌch winic chꞌoyol bʌ tiꞌ lumal Efraín yaꞌ 
baꞌ puru wits. 2  Jumpꞌejl qꞌuin tsiꞌ sube i ñaꞌ: Tsa cubi 

cheꞌ bʌ tsaꞌ pꞌaja jini winic tsaꞌ bʌ i xujchꞌibeyet joꞌlujuncꞌal i 
yuxbajcꞌ (1,100) sʌsʌc taqꞌuin. Awilan jini taqꞌuin anix tij cꞌʌb. 
Joñon tsac chꞌʌmʌ, cheꞌen. Jini chaꞌan i ñaꞌ tsiꞌ yʌlʌ: Calobil, 
laꞌ i yʌqꞌueñet i yutslel i tꞌan lac Yum, cheꞌen. 3  Tsiꞌ chaꞌ 
sutqꞌuibe jini joꞌlujuncꞌal i yuxbajcꞌ (1,100) sʌsʌc taqꞌuin. I ñaꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ: Mux caj cʌqꞌuen ili taqꞌuin lac Yum chaꞌan miꞌ yotsan 
tiꞌ wenta calobil. Mi caj cʌcꞌ tiꞌ melol diosteꞌ melbil bʌ ti sʌsʌc 
taqꞌuin, cheꞌen. 4 Cheꞌ bʌ tsiꞌ chaꞌ sutqꞌuibe i taqꞌuin, i ñaꞌ tsiꞌ 
chꞌʌmʌ majlel lujuncꞌal sʌsʌc taqꞌuin baꞌan jini xmel diosteꞌ. 
Tsiꞌ melbe jini diosteꞌ chaꞌan miꞌ yʌjqꞌuel tiꞌ yotot Micaía. 5 An 
i chaꞌan Micaía i yotlel diosteꞌ baꞌ miꞌ chaꞌlen chꞌujutesaya. Tsiꞌ 
mele jaꞌel jini efod chaꞌan miꞌ pejcan diosteꞌ. Tsiꞌ mele diosteꞌ 
tac. Tsiꞌ waꞌchoco juntiquil i yalobil chaꞌan miꞌ junyajlel mel 
i yeꞌtel ti motomaj. 6 Ti jim bʌ ora ñoj maꞌanic rey tiꞌ tojlel 
israelob. Jini israelob tsiꞌ meleyob cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ bajñel 
ñaꞌtayob tiꞌ pusicꞌal ti jujuntiquil.

7 Ti jim bʌ ora yaꞌ chumul juntiquil chꞌiton winic loqꞌuem 
bʌ ti Judá. Jiñʌch leví. 8  Jini winic tsaꞌ loqꞌui ti Belén am bʌ 
ti Judá chaꞌan miꞌ majlel ti chumtʌl baqui miꞌ taj eꞌtel. Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ cꞌoti tiꞌ lumal Efraín baꞌ puru wits, tsaꞌ cꞌoti tiꞌ yotot 
Micaía. 9 Micaía tsiꞌ sube: ¿Baqui chꞌoyolet? cheꞌen. Jini leví 
tsiꞌ jacꞌbe: Chꞌoyolon ti Belén ti Judá. Wolic sʌclan baqui mi 
cajñel, cheꞌen. 10 Micaía tsiꞌ sube: Cʌlenix ilayi ti cotot. Mi caj 
j qꞌuelet cheꞌ bajcheꞌ c tat. Mi caj a melbeñon eꞌtel ti motomaj. 
Lujumpꞌejl sʌsʌc taqꞌuin mi caj cʌqꞌueñet ti jujumpꞌejl jab 
yicꞌot a pislel, yicꞌot chuqui maꞌ cꞌux, cheꞌen. 11 Utsꞌatʌch 
tsiꞌ yubi jini leví. Tsaꞌ caji ti ñoj chumtʌl yicꞌot Micaía. Tsaꞌ 
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ajni cheꞌ bajcheꞌ mero i tat jini chꞌiton winic. 12  Micaía tsiꞌ 
waꞌchoco jini leví chaꞌan miꞌ chaꞌlen i yeꞌtel ti motomaj. Yaꞌ 
tsaꞌ ajni tiꞌ yotot Micaía. 13  Micaía tsaꞌ caji i yʌl: Wʌle muqꞌuix 
cajel i wen coltañon lac Yum, come mero leví c motomaj woli 
bʌ i mel i yeꞌtel.

Micaía yicꞌot i pꞌolbal Dan

18 �Ti jim bʌ ora maꞌanic rey tiꞌ tojlel israelob. Jini i 
pꞌolbal Dan woliꞌ sʌclañob lum baqui miꞌ chumtʌlob, 

come maxto tajbilic i chaꞌan lum, come maꞌanic tsaꞌ 
aqꞌuentiyob cheꞌ bʌ tsiꞌ tajayob lum jini israelob. 2  Jini chaꞌan 
i pꞌolbalob Dan tsiꞌ chocoyob majlel joꞌtiquil wen chꞌejloꞌ bʌ 
winicob loqꞌuemoꞌ bʌ ti Zora yicꞌot ti Estaol. Tsaꞌ majli i 
qꞌuelob pañimil chaꞌan miꞌ cʌñob mi weñʌch jini lum. Jini 
añoꞌ bʌ ti Dan tsiꞌ subeyob: Cucula chaꞌan mi laꞌ cʌn jini lum, 
cheꞌob. Ili winicob tsaꞌ majliyob yaꞌ ti wits i cꞌabaꞌ Efraín cꞌʌlʌl 
tiꞌ yotot Micaía. Yaꞌ tsaꞌ caji i cꞌajob i yo. 3  Cheꞌ bʌ lʌcꞌʌlix 
añob tiꞌ yotot Micaía, ora jach tsiꞌ cʌñʌyob tiꞌ tꞌan jini winic 
leví. Tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Majqui tsiꞌ pʌyʌyet tilel ilayi? ¿Chuqui 
an a chaꞌan ilayi? cheꞌob. 4 Jini winic tsiꞌ jacꞌbeyob: Micaía tsiꞌ 
yʌqꞌueyon pejtel iliyi. Motomajon. Tsaꞌix i waꞌchocoyon chaꞌan 
queꞌtel ti motomaj, cheꞌen. 5 Jini joꞌtiquil winicob tsiꞌ subeyob: 
Cꞌajtiben Dios mi mucꞌʌch c taj lojon jini woli bʌ c sʌclan lojon, 
cheꞌob. 6 Jini motomaj tsiꞌ jacꞌbeyob: Cucula tiꞌ ñʌchꞌtʌlel laꞌ 
pusicꞌal, come jini woli bʌ laꞌ mel an tiꞌ wenta lac Yum, cheꞌen.

7 Cheꞌ jini tsaꞌ loqꞌuiyob majlel jini joꞌtiquil winicob. Tsaꞌ 
cꞌʌlʌl cꞌotiyob ti Lais. Tsiꞌ qꞌueleyob wen tijicñayob jini yaꞌ bʌ 
chumulob. Wen chumulob, wen ñʌchꞌʌlob. Mach chajpʌbilobic 
chaꞌan guerra, come maꞌañobic i contrajob. Cheꞌ jaꞌel ñajt to 
añob i piꞌʌlob ti Sidón. Maꞌanic woliꞌ wen pejcañob i bʌ yicꞌot 
yambʌ tejclum. 8  Tsaꞌ chaꞌ sujtiyob tiꞌ lumal. Cheꞌ bʌ chaꞌ 
cꞌotemob tiꞌ tiꞌ Zora yicꞌot ti Estaol, i piꞌʌlob tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Bajcheꞌ tsaꞌ ujti? cheꞌob. Jini winicob tsiꞌ jacꞌbeyob: 9 Conla 
ti ora chaꞌan mi lac jisañob, come tsaꞌix c wen tsaji lojon 
bajcheꞌ yilal jini lum. Tsaj qꞌuele lojon wen utsꞌatʌch jini lum. 
Jixcu jatetla, ¿mach ba ti orajic laꞌ wom majlel? Cucula ti ora. 
Chꞌʌmʌla jini lum, cheꞌob. 10 Cheꞌ mi laꞌ cꞌotel, mi caj laꞌ taj jini 
winicob muꞌ bʌ i yajñelob tiꞌ ñʌchꞌtilel i pusicꞌal. Wen colem 
jini lum. Jini chaꞌan yom mi laꞌ chꞌejlꞌesan laꞌ bʌ, come lac 
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Yum tsaꞌix i yʌqꞌueyetla jini lum baꞌ miꞌ wen acꞌ i wut. Maꞌanic 
chuqui anto yom, cheꞌob. 11 Jini chaꞌan tsaꞌ loqꞌuiyob majlel 
lujuncꞌal i chaꞌbajcꞌ (600) winicob i pꞌolbalob Dan, chajpʌbiloꞌ 
i bʌ chaꞌan guerra. Tsaꞌ loqꞌuiyob ti Zora yicꞌot ti Estaol. 12  Tsaꞌ 
majliyob ti muchꞌtʌl lʌcꞌʌl ti Quiriat Jearim yaꞌ ti Judá. Jini 
chaꞌan tsiꞌ yotsʌbeyob i cꞌabaꞌ jini lum: I jijlibob Dan. Cꞌʌlʌl 
wʌle jini lum miꞌ pejcʌntel bajcheꞌ iliyi. An tiꞌ tojel i bʌjlibal 
qꞌuin yaꞌ ti Quiriat Jearim. 13  Cheꞌ jini tsaꞌ ñumiyob majlel yaꞌ 
ti wits i cꞌabaꞌ Efraín. Tsaꞌ cꞌotiyob cꞌʌlʌl tiꞌ yotot Micaía.

14 Jini joꞌtiquil winicob tsajni bʌ i cʌñob jini lum yaꞌ ti Lais 
tsiꞌ subeyob i piꞌʌlob: Ti ili otot an efod, yicꞌot dios tac. Jini 
chaꞌan ñaꞌtanla chuqui yom mi laꞌ mel, cheꞌob. 15 Tsaꞌ majliyob 
tiꞌ yotot Micaía yaꞌ baꞌ an jini leví. Tsiꞌ cꞌajtibeyob bajcheꞌ an. 
16 Yaꞌ añob jini lujuncꞌal i chaꞌbajcꞌ winicob i pꞌolbaloꞌ bʌ Dan 
yaꞌ waꞌalob ti jumpat baꞌan i trancajlel corral. An i chaꞌañob 
eꞌtʌjibʌl chaꞌan guerra. 17 Jini joꞌtiquil winicob tsajniyoꞌ bʌ i 
tsajin jini lum tsaꞌ cꞌʌlʌ ochiyob ti mal i yotot Micaía chaꞌan 
miꞌ chꞌʌmob loqꞌuel jini dios tac yicꞌot jini efod*. Yaꞌan jini 
motomaj lʌcꞌʌl tiꞌ trancajlel corral yicꞌot jini lujuncꞌal i 
chaꞌbajcꞌ winicob chajpʌbiloꞌ bʌ chaꞌan guerra. 18  Tsaꞌ ochiyob 
jini joꞌtiquil tiꞌ yotot Micaía. Tsiꞌ locꞌsayob jini dios tac yicꞌot 
jini efod. Jini motomaj tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Chuqui woli laꞌ mel? 
cheꞌen. 19 Tsiꞌ jacꞌbeyob: Chꞌabix. Yom jach ñʌchꞌʌlet. Laꞌ 
quicꞌot lojon chaꞌan maꞌ wochel tiꞌ wenta c tat lojon yicꞌot c 
motomaj lojon. ¿Utsꞌat ba cheꞌ motomajet tiꞌ yotot juntiquil 
winic? ¿Mach ba ñumen utsꞌatic cheꞌ maꞌ wochel ti motomaj 
tiꞌ tojlel junmojt israelob? cheꞌob. 20 Jini motomaj tijicña jax tsiꞌ 
yubi jini tꞌan. Tsiꞌ chꞌʌmʌ majlel jini efod yicꞌot jini dios tac. 
Xinlʌpʌl tsaꞌ caji ti majlel yicꞌot jini winicob.

21 Cheꞌ bʌ tsaꞌ sujtiyob baꞌ tilemob ti xʌmbal, tsaꞌ caji i yʌcꞌob 
jini alobob yicꞌot jini alʌcꞌʌl yicꞌot jini cuchʌl ñaxan tiꞌ tojel i 
wut. 22  Cheꞌ ñajtix añob tiꞌ yotot Micaía, yambʌ winicob lʌcꞌʌl 
bʌ i yotot baꞌan Micaía tsiꞌ tempayob i bʌ chaꞌan miꞌ majlelob 
i taj i pꞌolbal Dan. 23  Cꞌam tsiꞌ yotayob cheꞌ ti ñajtʌl. Jini dañob 
tsaꞌ sujti i qꞌuelob Micaía. Tsiꞌ subeyob: ¿Chuqui a wom? 
¿Chucoch woli a tsʌcleñon lojon yicꞌot cabʌl winicob? cheꞌob. 
24 Micaía tsiꞌ jacꞌbeyob: Tsaꞌix laꞌ xujchꞌi majlel c diosteꞌ yicꞌot 
c motomaj. Wʌle wolix laꞌ majlel. ¿Chuqui to miꞌ cʌytʌl c 
chaꞌan? ¿Chucoch mi laꞌ wʌl: “¿Chuqui a wom?” cheꞌetla. Cheꞌ 
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tsiꞌ yʌlʌ Micaía. 25 Jini i pꞌolbalob Dan tsiꞌ subeyob: Mach maꞌ 
chaꞌlen cabʌl tꞌan, come michꞌob c winicob. Tsajalet me ame 
tsʌnsʌntiquet yicꞌot a piꞌʌlob ti xʌmbal, cheꞌob. 26 Jini dañob 
tsaꞌ chaꞌ majliyob ti xʌmbal. Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele Micaía ñumen 
cabʌlob tsaꞌ jach chaꞌ sujti tiꞌ yotot.

27 Cheꞌ jini tsiꞌ chꞌʌmʌyob majlel jini diosteꞌ tsaꞌ bʌ i mele 
Micaía. Tsiꞌ pʌybeyob i motomaj. Tsaꞌ cꞌotiyob jini dañob yaꞌ 
ti Lais. Maꞌanic xcʌntayajob ti jini tejclum, come wen ñʌchꞌʌl 
pañimil, maꞌanic bʌqꞌuen. Jini dañob tsiꞌ jisayob ti espada 
ti pejtelelob. Tsiꞌ puluyob jini tejclum. 28  Maꞌanic majch tsiꞌ 
coltayob, come ñajt to an jini tejclum i cꞌabaꞌ Sidón. I bajñel 
jach añob. Jini tejclum an ti joctʌl lʌcꞌʌl ti Betrehob. Jini 
dañob tsiꞌ chaꞌ meleyob jini tejclum. Yaꞌi tsaꞌ chumleyob. 29 Jini 
chaꞌan tsiꞌ yotsʌbeyob i cꞌabaꞌ jini tejclum Dan, cheꞌ bajcheꞌ 
i cꞌabaꞌ i ñojteꞌel, i yalobil Israel. I cꞌabaꞌ jini lum ti ñaxan 
jiñʌch Lais. 30 Jini dañob tsiꞌ waꞌchocoyob jini diosteꞌ. Jonatán 
i yalobil Gerson i yalobil bʌ Moisés yicꞌot chaꞌtiquil i yalobilob 
Jonatán tsaꞌ ochiyob ti motomaj i chaꞌan jini dañob. Yaꞌ añob 
cꞌʌlʌl tsaꞌ wersa cʌjchiyob majlel ti ñajtʌl jini israelob. 31 Tsiꞌ 
chʌn chꞌujutesayob jini diosteꞌ tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ ti melol Micaía 
cheꞌ waꞌchocobil jini Tabernáculo yaꞌ ti Silo.

Jini leví yicꞌot i yixic

19 �Ti jim bʌ ora maxto anic rey tiꞌ tojlel israelob. Yaꞌ 
chumul juntiquil leví ñajt bʌ chꞌoyol. Tsaꞌ tili ti 

chumtʌl tiꞌ lumal Efraín baꞌ puru wits. Tsiꞌ pʌyʌ i yixic 
loqꞌuem bʌ ti Belén ti Judá. 2  Pero i yixic tsaꞌ caji ti michꞌ. Tsaꞌ 
chaꞌ sujti tiꞌ yotot i tat yaꞌ ti Belén ti Judá. Chʌmpꞌejl uw tsaꞌ 
ajni yicꞌot. 3  Tsaꞌ chaꞌ majli i ñoxiꞌal chaꞌan miꞌ chaꞌ pʌy. Tsiꞌ 
pʌyʌ majlel juntiquil i yaj eꞌtel, yicꞌot chaꞌcojt burro. Tsaꞌ cꞌʌlʌ 
cꞌoti tiꞌ yotot i nijꞌal. Tsaꞌ majli i pejcan ti uts bʌ tꞌan chaꞌan 
miꞌ chaꞌ tilel yicꞌot. 4 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele i tat jini xꞌixic, wen 
tijicña tsaꞌ loqꞌui tilel i taj. Tsiꞌ sube cʌytʌl. Jini chaꞌan uxpꞌejl 
qꞌuin yaꞌan tiꞌ yotot i nijꞌal. Tsiꞌ tem chaꞌleyob weꞌel uchꞌel. Yaꞌ 
tsiꞌ cꞌajayob i yo. 5 Cheꞌ ti chʌmpꞌejlel qꞌuin tsaꞌ chꞌojyi chaꞌan 
miꞌ chaꞌ sujtel jini leví, pero i tat jini xꞌixic tsiꞌ sube: Chʌn 
cꞌuxu waj quicꞌot. Ti wiꞌil mi mejlel a majlel, cheꞌen. 6 Cheꞌ jini 
tsaꞌ cajiyob ti buchtʌl ti chaꞌticlel tiꞌ weꞌel ti uchꞌel. I tat jini 
xꞌixic tsiꞌ sube: Yom maꞌ cʌytʌl chaꞌan maꞌ ñusan ili acꞌʌlel ti 
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cotot chaꞌan maꞌ tijicñesan a pusicꞌal, cheꞌen. 7 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ 
tejchi jini winic chaꞌan miꞌ sujtel, i tat jini xꞌixic tsiꞌ chaꞌ sube 
cʌytʌl. Jini chaꞌan tsiꞌ chaꞌ ñusa yambʌ jumpꞌejl acꞌʌlel. 8  Cheꞌ 
ti joꞌpꞌejlel qꞌuin seb to tsaꞌ chꞌojyi chaꞌan miꞌ sujtel, pero i tat 
jini xꞌixic tsiꞌ chaꞌ sube: Yom maꞌ poj jalijel. Ñaxan yom maꞌ 
chaꞌlen weꞌel. Mi mejlel a sujtel ti ochꞌajel qꞌuin, cheꞌen. Cheꞌ 
jini tsaꞌ tem buchleyob ti cꞌux waj tiꞌ chaꞌticlel. 9 Cheꞌ jini tsaꞌ 
tejchi jini winic chaꞌan miꞌ sujtel yicꞌot i yijñam yicꞌot i yaj 
eꞌtel. Jini i tat jini xꞌixic tsiꞌ chaꞌ sube i nijꞌal: Awilan wolix ti 
bʌjlel qꞌuin. Cʌlen to chaꞌan maꞌ ñusan ili acꞌʌlel wʌle, come 
iqꞌuix cajel. Jini chaꞌan yom to maꞌ chaꞌ wʌyel ilayi. Tijicñesan 
a pusicꞌal wʌꞌi. Ijcꞌʌl to ti wen seb maꞌ majlel, cheꞌen.

10 Pero jini winic maꞌanix tsiꞌ chʌn jacꞌʌ i ñusan acꞌʌlel yaꞌ 
tiꞌ yotot i nijꞌal. Tsaꞌ caji ti sujtel. Tsaꞌ cꞌoti yaꞌ tiꞌ tojel Jebús 
(jiñʌch Jerusalén). Woliꞌ pʌy majlel chaꞌcojt jini burro yicꞌot 
xꞌixic. 11 Cheꞌ bʌ yaꞌix añob tiꞌ tojel Jebús, wolix ti bʌjlel jini 
qꞌuin. Jini chaꞌan i yaj eꞌtel tsiꞌ sube: Yom mi la cochel ilayi 
chaꞌan mi lac jijlel ila tiꞌ tejclum jebuseojob, cheꞌen. 12  Awilan 
i yum tsiꞌ jacꞌbe: Mach yomic mi lac jijlel tiꞌ tejclum yañoꞌ 
bʌ winicob mach bʌ israelobic. Yom mi lac ñumel majlel ti 
Gabaa. 13  Conla ti ora chaꞌan mi lac jijlel ti yambʌ tejclum 
chaꞌan mi lac ñusan acꞌʌlel yaꞌ ti Gabaa mi ti Ramá, cheꞌen. 
14 Cheꞌ jini tsaꞌ to ñumiyob ti Jebús. Woli ti bʌjlel qꞌuin cheꞌ 
bʌ tsaꞌ ochiyob ti Gabaa baꞌan i lum Benjamín. 15 Cheꞌ jini tsaꞌ 
ochiyob majlel ti yambʌ bij chaꞌan miꞌ ñusañob acꞌʌlel yaꞌ ti 
Gabaa. Tsaꞌ cꞌotiyob ti buchtʌl yaꞌ ti calle, pero maꞌanic majch 
tsiꞌ pʌyʌyob ochel tiꞌ yotot chaꞌan miꞌ jijlelob.

16 Awilan ti jim bʌ ora woliꞌ sujtel tiꞌ yeꞌtel juntiquil ñoxix 
bʌ winic am bʌ i lumal yaꞌ tiꞌ lumal Efraín ba puru wits. 
Yaꞌ chumul ti Gabaa, pero mach mero i lumalic. Jini yaꞌ bʌ 
chumulob ti Gabaa jiñʌch i pꞌolbal Benjamín. 17 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
sutqꞌui i wut jini xñox, tsiꞌ qꞌuele jini winic am bʌ ti calle. Tsiꞌ 
sube: ¿Baqui samiyet? ¿Baqui chꞌoyolet? cheꞌen. 18  Tsiꞌ jacꞌbe: 
Wolic majlel lojon ti Efraín, baꞌ chꞌoyolon. Tsajniyon lojon ti 
julaꞌ yaꞌ ti Belén ti Judá. Woliyonix ti sujtel. Maꞌanic majqui 
yom i pʌyon lojon ochel tiꞌ yotot. 19 Añʌch c chaꞌan lojon jam 
chaꞌan c mula yicꞌot waj yicꞌot vino chaꞌan mij cꞌux temel 
quicꞌot quijñam quicꞌot caj eꞌtel. Jini chaꞌan maꞌanic chuqui 
anto yom c chaꞌan lojon, cheꞌen. 20 Jini ñoxix bʌ winic tiꞌ yʌlʌ: 
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Laꞌ ñʌjchꞌic a pusicꞌal. Joñon mi caj cʌqꞌueñet pejtel chuqui 
yom a chaꞌan. Maꞌanic mi caj a ñusan acꞌʌlel ila ti jumpat, 
cheꞌen. 21 Cheꞌ jini tsiꞌ pʌyʌ majlel tiꞌ yotot. Tsiꞌ yʌqꞌue chuqui 
miꞌ cꞌux jini burro tac yicꞌot jaꞌ chaꞌan miꞌ pocob i yoc. Tsaꞌ 
cajiyob ti weꞌel ti uchꞌel.

22  Cheꞌ wen tijicñayob i pusicꞌal yaꞌ ti mal otot, jini jontoloꞌ 
bʌ winicob yaꞌ ti tejclum tsaꞌ tili i joy mʌctañob jini otot. Tsaꞌ 
caji i jatsꞌbeñob i tiꞌ. Tsiꞌ pejcayob jini i yum otot, ñoxix bʌ 
winic: Locꞌsan jini winic woli bʌ i cꞌaj i yo ti a wotot chaꞌan 
mic piꞌlen lojon, cheꞌob. 23  Jini i yum otot tsaꞌ loqꞌui i subeñob: 
Ti wocol tꞌan mic subeñetla mach yomic miꞌ laꞌ mel ili jontolil. 
Tsaꞌix c pʌyʌ ochel ili winic ti cotot. Mach yomic mi laꞌ mel ili 
jontolil. 24 Mi caj c locꞌsʌbeñetla jini xchꞌoc to bʌ calobil yicꞌot 
i yixic ili winic chaꞌan mi laꞌ piꞌlen, chaꞌan mi laꞌ mel chuqui 
laꞌ wom, pero mach yomic mi laꞌ ticꞌlan ili winic, cheꞌen. 
25 Pero jini winicob maꞌanic tsiꞌ chʌn ñichꞌtʌbeyob i tꞌan. Jini 
chaꞌan jini winic tsiꞌ choco loqꞌuel i yixic. Cheꞌ jini tsaꞌ caji i 
piꞌleñob cꞌʌlʌl tsaꞌ ñumi acꞌʌlel. Cꞌʌlʌl ti sʌcꞌajel tsiꞌ cʌyʌyob i 
ticꞌlan. 26 Cheꞌ sʌquix cajel, jini xꞌixic tsaꞌ to i xʌñʌ tsꞌitaꞌ. Tsaꞌ 
ñuc yajli yaꞌ tiꞌ tiꞌ otot. Yaꞌ tsaꞌ ñole cꞌʌlʌl tsaꞌ wen sʌcꞌa.

27 Cheꞌ bʌ tsaꞌ tejchi ti wʌyel i ñoxiꞌal, tsiꞌ jamʌ i tiꞌ otot 
chaꞌan miꞌ chaꞌ tech xʌmbal. Tsiꞌ can qꞌuele yaꞌ ñolol jini i 
yixic tiꞌ tiꞌ jini otot, sʌtsꞌʌl tac i cꞌʌb tiꞌ ñʌcꞌ jini tsꞌajc. 28  Tsiꞌ 
sube: Tejchenix chaꞌan mi lac chaꞌ majlel, cheꞌen. Pero jini 
xꞌixic maꞌanix tsiꞌ chʌn chaꞌle tꞌan. Cheꞌ jini tsiꞌ licchoco tiꞌ 
pam jini burro. Tsaꞌ chaꞌ caji ti xʌmbal majlel tiꞌ lumal. 29 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ cꞌoti tiꞌ yotot, tsiꞌ jʌm chꞌʌmʌ i cuchilu. Tsiꞌ bicꞌti tsepe 
ti lajchʌmpꞌajc. Tsiꞌ choco majlel tiꞌ jujunmojt i pꞌolbal israelob. 
30 Pejtelel majqui jach tsiꞌ qꞌuele tsiꞌ yʌlʌyob: Maꞌanic baꞌ ora 
tsaꞌ laj qꞌuele bajcheꞌ iliyi, cꞌʌlʌl cheꞌ bʌ tsaꞌ letsiyonla tilel ti 
Egipto cꞌʌlʌl wʌle. Jini chaꞌan yom mi laꞌ wen ñaꞌtan chuqui 
tsaꞌ ujti chaꞌan mi laꞌ wen sub bajcheꞌ yom mi lac mel, cheꞌob.

Guerra tiꞌ contra Benjamín

20 �Tsaꞌ cajiyob ti loqꞌuel pejtelel jini israelob ti jumpꞌejl 
jach i pusicꞌal. Tsaꞌ caji i tempañob i bʌ cꞌʌlʌl ti 

Dan cꞌʌlʌl ti Beerseba yicꞌot yaꞌ tiꞌ lumal Galaad. Tsaꞌ cꞌoti 
i tempañob i bʌ tiꞌ tojlel lac Yum yaꞌ ti Mizpa. 2  Pejtelel jini 
ñuc tacoꞌ bʌ i yeꞌtel loqꞌuemoꞌ bʌ ti jujunmojt israelob tsiꞌ 
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tempayob i bʌ tiꞌ tojlel Dios. Ti pejtelelob añob jumbajcꞌ mil 
winicob chajpʌbiloꞌ bʌ chaꞌan guerra. 3  Jini benjamiñob tsiꞌ 
yubiyob tsaꞌix letsiyob tilel jini israelob ti Mizpa. Jini israelob 
tsiꞌ cꞌajtiyob: ¿Bajcheꞌ tsaꞌ tejchi ili wocol? cheꞌob. 4 I ñoxiꞌal 
jini chʌmen bʌ xꞌixic tsiꞌ jacꞌbe: Tsaꞌ cꞌotiyon ti Gabaa tiꞌ 
lum jini benjamiñob chaꞌan mic poj ñusan acꞌʌlel yaꞌi temel 
quicꞌot jini quixic. 5 Pero ti acꞌʌlel tsaꞌ cꞌoti i bʌcꞌtesañon lojon 
jini winicob yaꞌ ti Gabaa. Tsiꞌ joy mʌctayon lojon yaꞌ ti otot 
chaꞌan miꞌ tsʌnsañon, pero tsiꞌ piꞌleyob jini quixic. Jini chaꞌan 
tsaꞌ chʌmi. 6 Tsac bicꞌti tsepe jini quixic. Tsac chocbeyob 
majlel jujunmojt israelob chaꞌan miꞌ ñaꞌtañob cꞌax leco chuqui 
tsaꞌ mejli tiꞌ tojlel israelob. 7 Jini chaꞌan ñaꞌtanla jatetla ti laꞌ 
pejtelel bajcheꞌ yom melol chaꞌan ili wocol tsaꞌ bʌ ujti, cheꞌen.

8  Jini chaꞌan pejtelel jini winicob ti junsujm bʌ tꞌan tsiꞌ 
yʌlʌyob: Ti jujuntiquilonla maꞌanic mi caj lac bʌcꞌ sujtel ti 
lac lumal chaꞌan mi lac majlel ti la cotot. 9 Jiñʌch yom bʌ mi 
lac tumben Gabaa. Yom mi lac chaꞌlen yajcaya ti alas chaꞌan 
miꞌ tsictiyel majqui mi caj i contrajiñob. 10 Mi caj lac locꞌsan 
lujuntiquil winicob ti joꞌjoꞌcꞌal israelob, yicꞌot joꞌjoꞌcꞌal ti 
jujumpꞌejl mil, yicꞌot jujumpꞌejl mil ti lujumpꞌejl mil, chaꞌan 
miꞌ sʌclʌbeñob i bʌl i ñʌcꞌ jini soldadojob, chaꞌan maꞌanic 
chuqui yom i chaꞌañob cheꞌ miꞌ majlelob ti Gabaa tiꞌ lum jini 
benjamiñob. Cheꞌ jini mi mejlel i melbenob cheꞌ bajcheꞌ yom 
chaꞌan cabʌl i mul tsaꞌ bʌ i meleyob tiꞌ tojlel israelob, cheꞌob. 
11 Cheꞌ jini tsiꞌ tempayob i bʌ pejtelel jini israelob chaꞌan miꞌ 
majlelob ti guerra tiꞌ contra jini tejclum Gabaa. Junsujm jach i 
pensarob jini winicob. Tsaꞌ cajiyob ti majlel.

12  Jini israelob tsiꞌ chocoyob majlel winicob baꞌ anob jini 
benjamiñob. Tsiꞌ subeyob: ¿Chuqui jini mulil tsaꞌ bʌ ujti ti laꞌ 
tojlel? cheꞌob. 13  Jini chaꞌan yom mi laꞌ wʌcꞌ tij cꞌʌb lojon jini 
jontol bʌ winicob añoꞌ bʌ ti Gabaa, chaꞌan mic tsʌnsan lojon, 
chaꞌan miꞌ jilel jini jontolil tiꞌ tojlelob israelob, cheꞌob. Pero 
jini benjamiñob maꞌanic tsiꞌ wis mulayob jini tꞌan woli bʌ i 
yʌlob jini israelob i piꞌʌloꞌ bʌ. 14 Tsaꞌ loqꞌuiyob benjamiñob ti 
yantac bʌ tejclum chaꞌan miꞌ muchꞌquiñob i bʌ yaꞌ ti Gabaa, 
chaꞌan miꞌ chaꞌleñob guerra tiꞌ contra jini israelob. 15 Añob 
wʌcpꞌejl i chaꞌcꞌal mil (26,000) winicob ti pejtelob. Jini 
benjamiñob tsaꞌ loqꞌuiyob majlel chaꞌan guerra cheꞌ chꞌʌmbilix 
ti tsic. Cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi lista, añob joꞌlujuncꞌal i chaꞌbajcꞌ 
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(700) winicob chumuloꞌ bʌ ti Gabaa. 16  Tiꞌ tojlel pejtelel ili 
soldadojob añob joꞌlujuncꞌal i chaꞌbajcꞌ winicob yujiloꞌ bʌ i 
cꞌʌñol tsꞌej bʌ i cꞌʌb. Yujilob julbʌl yicꞌot jini sʌrʌntun. Wen toj 
miꞌ cꞌotel tac. 17 Ti pejtelel jini israelob añob jumbajcꞌ mil, laj 
chajpʌbilob chaꞌan guerra. Partejʌch jini benjamiñob.

18  Ti ora jach tsaꞌ majliyob ti Betel jini israelob chaꞌan 
miꞌ cꞌajtibeñob Dios: ¿Majqui ñaxan miꞌ majlel ti guerra tiꞌ 
contra jini benjamiñob? cheꞌob. Lac Yum tsiꞌ jacꞌbeyob: Yom 
ñaxan miꞌ letselob jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti Judá, cheꞌen. 19-20 Tiꞌ 
yijcꞌʌlal cheꞌ wen seb to, tsaꞌ majliyob jini israelob chaꞌan miꞌ 
chaꞌleñob guerra tiꞌ contra jini benjamiñob. Tsaꞌ cꞌotiyob tiꞌ 
tojel Gabaa. 21 Tsaꞌ loqꞌuiyob tilel jini benjamiñob añoꞌ bʌ ti 
Gabaa. Tsiꞌ jisayob chaꞌtiquil i chaꞌcꞌal mil (22,000) israelob 
ti jini ñaxan bʌ qꞌuin. 22  Pero cheꞌ bʌ tsaꞌ utsi chꞌejlꞌayob jini 
israelob, tsaꞌ caji i chaꞌ chaꞌleñob guerra yaꞌ baꞌ tsiꞌ chaꞌleyob 
ti ñaxan bʌ qꞌuin. 23  Jini israelob ñaxan tsaꞌ letsiyob majlel 
baꞌan lac Yum. Cꞌam tsiꞌ chaꞌleyob uqꞌuel cꞌʌlʌl ti icꞌajel. Tsiꞌ 
cꞌajtibeyob lac Yum: ¿Yom to ba mic chʌn chaꞌlen lojon guerra 
tiꞌ tojlel jini benjamiñob, jini c piꞌʌlob lojon? cheꞌob. Lac Yum 
tsiꞌ subeyob: Chaꞌ letsenla ti guerra tiꞌ contrajob, cheꞌen.

24 Jini chaꞌan jini israelob tsaꞌ chaꞌ cajiyob ti guerra yicꞌot jini 
benjamiñob cheꞌ ti yijcꞌʌlal. 25 Tsaꞌ loqꞌuiyob tilel ti guerra jini 
benjamiñob ti Gabaa. Ti jim bʌ ora tsiꞌ jisayob waxʌclujumpꞌel 
mil (18,000) israelob yujiloꞌ bʌ guerra. 26  Jini chaꞌan pejtelel 
jini israelob tsaꞌ majliyob ti Betel. Cꞌam tsiꞌ chaꞌleyob uqꞌuel. 
Yaꞌ tsaꞌ buchleyob tiꞌ tojlel lac Yum. Maꞌanic chuqui tsiꞌ 
cꞌuxuyob ti jini qꞌuin cꞌʌlʌl ti icꞌajel. Tsiꞌ yʌqꞌueyob pulbil 
tac bʌ i majtan lac Yum yicꞌot i majtan chaꞌan i ñʌchꞌtilel i 
pusicꞌal. 27 Jini israelob tsiꞌ cꞌajtibeyob lac Yum yaꞌi, come ti 
jim bʌ ora yaꞌan ti Betel jini Arca i chaꞌan lac Yum. 28  Yaꞌ woliꞌ 
mel i yeꞌtel Finees i yalobil Eleazar i yalobil bʌ Aarón. Jiñʌch 
motomaj ti jim bʌ ora. Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Yom ba mic chaꞌ loqꞌuel 
lojon ti guerra tiꞌ contra jini benjamiñob jini c piꞌʌlob lojon? 
¿Mach ba yomic mij cʌy lojon guerra? cheꞌob. Lac Yum tsiꞌ 
yʌlʌ: Yom mi laꞌ chaꞌ contrajiñob ijcꞌʌl, come mi caj cʌcꞌob 
ti laꞌ cꞌʌb, cheꞌen. 29 Jini chaꞌan jini israelob tsiꞌ waꞌchocoyob 
winicob chaꞌan miꞌ joy mʌctañob Gabaa.

30 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ cajiyob ti letsel jini israelob tiꞌ yuxyajlel 
tiꞌ contra jini benjamiñob, tsaꞌ cajiꞌ chaꞌ techob guerra yaꞌ 
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ti Gabaa cheꞌ bajcheꞌ ti ñaxan. 31 Tsaꞌ loqꞌuiyob ti tejclum 
jini benjamiñob chaꞌan miꞌ qꞌuelob jini soldadojob. Ñajt tsiꞌ 
tsajcayob majlel jini israelob. Tsaꞌ caji i tsʌnsañob israelob 
cheꞌ bajcheꞌ ti ñaxan. Tsaꞌ tsʌnsʌntiyob cheꞌ bajcheꞌ lujuntiquil 
i chaꞌcꞌal (30). Tsiꞌ tsʌnsayob tiꞌ bijlel Betel, yicꞌot ti yambʌ 
bij muꞌ bʌ i letsel majlel yaꞌ ti Gabaa. 32  Jini benjamiñob 
tsiꞌ yʌlʌyob: Mi caj i mʌjlel lac chaꞌan cheꞌ bajcheꞌ ti yambʌ 
ora, cheꞌob. Pero jini israelob tsiꞌ yʌlʌyob: Yom mi lac putsꞌel 
chaꞌan mi lac pʌyob loqꞌuel ti tejclum, cheꞌob. 33-34 Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
cꞌotiyob yaꞌ ti Baal Tamar, tsiꞌ sutqꞌuiyob i bʌ chaꞌan miꞌ tajob 
tiꞌ pat. Yañoꞌ bʌ israelob tsaꞌ loqꞌuiyob yaꞌ baꞌ muculob lʌcꞌʌl ti 
Gabaa. Tsaꞌ cajiyob ti guerra yaꞌ tiꞌ pat jini benjamiñob. Añob 
lujumpꞌejl mil soldadojob tiꞌ pat, pero jini benjamiñob maꞌanic 
tsiꞌ ñaꞌtayob mi mux caj i jilelob. 35 Lac Yum tsiꞌ jisayob tiꞌ 
tojlel israelob. Ti jim bʌ qꞌuin jini israelob tsiꞌ tsʌnsayob 
joꞌpꞌejl i chaꞌcꞌal mil yicꞌot joꞌcꞌal (25,100) winicob, añoꞌ bʌ i 
chaꞌan eꞌtʌjibʌl chaꞌan guerra.

36 Jini benjamiñob tsiꞌ ñaꞌtayob maꞌanix i pꞌʌtʌlel tiꞌ tojlel 
israelob. Tijicñayob i pusicꞌal jini israelob chaꞌan jini xcʌñañob 
tsaꞌ bʌ cʌleyob tiꞌ joytʌlel Gabaa. 37 Come cheꞌ bʌ tsaꞌ cajiyob 
ti putsꞌel yilal tiꞌ tojlel i contrajob, tsiꞌ poj tʌtsꞌʌyob i bʌ tsiꞌ 
meleyob. Tsaꞌ bʌcꞌ loqꞌuiyob jini i piꞌʌlob ba muculob. Tsaꞌ 
majli i tsʌnsañob jini añoꞌ bʌ ti Gabaa. 38  Jini israelob yicꞌot 
jini muculoꞌ bʌ tiꞌ joytilel tejclum tsiꞌ ñaxan temeyob i tꞌan 
chaꞌan mux i letsañob cabʌl butsꞌ cheꞌ ochemobix ti Gabaa. 
39 Cheꞌ qꞌuelbilix i chaꞌañob jini butsꞌ jini israelob mi caj i chaꞌ 
sutqꞌuiñob i bʌ. Jini benjamiñob tsiꞌ tsʌnsayob lujuntiquil 
i chaꞌcꞌal israelob. Tsiꞌ lon alʌyob: Isujm wersa mi caj lac 
jisañob cheꞌ bajcheꞌ ti yambʌ ora, cheꞌob. 40 Pero cheꞌ jini tsaꞌ 
caji ti letsel jini butsꞌ yaꞌ ti tejclum. Jini benjamiñob tsaꞌ sujti 
i qꞌuelob. Woli ti pulel pejtel jini tejclum. 41 Cheꞌ jini tsiꞌ chaꞌ 
sutqꞌuiyob i bʌ jini israelob. Pejtel jini benjamiñob tsaꞌ cajiyob 
ti wen bʌqꞌuen, come tsiꞌ qꞌueleyob muqꞌuix cajel i laj jilelob. 
42  Tsaꞌ cajiyob ti putsꞌel tiꞌ tojlel israelob chaꞌan miꞌ majlelob baꞌ 
jochol lum, pero jini israelob tsiꞌ joyoyob. Pejtel jini israelob 
tsaꞌ loqꞌuiyob yaꞌ baꞌ muculob. 43  Cheꞌ jini tsiꞌ joy mʌctayob jini 
benjamiñob. Tsiꞌ yajñesayob. Maꞌanic tsiꞌ cʌyʌyob. Tsiꞌ tajayob 
yaꞌ tiꞌ tojel Gabaa, tiꞌ tojel baꞌ miꞌ pasel jini qꞌuin. 44 Cheꞌ jini 
tsaꞌ jiliyob waxʌclujumpꞌejl mil (18,000) benjamiñob, pejtelel 
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jini wen yujiloꞌ bʌ guerra. 45 Lamital tsiꞌ lon chucuyob majlel i 
putsꞌel ti jochol bʌ lum yaꞌ tiꞌ chꞌeñal xajlel i cꞌabaꞌ Rimón. Tsaꞌ 
jisʌntiyob joꞌpꞌejl mil winicob ti bij cheꞌ woliyob ti putsꞌel. Jini 
israelob tsiꞌ yajñesayob majlel cꞌʌlʌl ti Gidom baꞌ tsiꞌ jisayob 
yambʌ chaꞌpꞌejl mil winicob. 46 Ti jim bʌ qꞌuin tsaꞌ jiliyob 
tiꞌ tojlel Benjamín joꞌpꞌejl i chaꞌcꞌal mil (25,000) winicob 
chajpʌbiloꞌ bʌ chaꞌan guerra. 47 Pero lujuncꞌal i chaꞌbajcꞌ (600) 
tsiꞌ wersa chucuyob majlel i putsꞌel yaꞌ ti jochol bʌ lum baꞌan 
i chꞌeñal xajlel i cꞌaba Rimón. Chʌmpꞌejl uw tsaꞌ cʌleyob 
yaꞌi. 48  Pero jini israelob tsaꞌ chaꞌ cajiyob ti guerra yicꞌot jini 
benjamiñob tsaꞌ bʌ i tajayob. Tsiꞌ laj jisayob jini winicob yicꞌot 
i yʌlacꞌ. Tsiꞌ puluyob pejtelel i tejclum.

Tsaꞌ coltʌnti Benjamín

21 �Cheꞌ yaꞌto añob jini israelob ti Mizpa, cheꞌ maxto 
loqꞌuemobic ti guerra, tsiꞌ chaꞌleyob trato. Tsiꞌ 

yʌlʌyob: Maꞌanic mi caj lac sijibeñob la quixicꞌal jini 
benjamiñob, cheꞌob. 2  Pero jini israelob tsaꞌ chaꞌ tiliyob ti Betel. 
Yaꞌ añob cꞌʌlʌl ti icꞌajel tiꞌ tojlel lac Yum. Cꞌam tsiꞌ chaꞌleyob 
tꞌan ti oración. Tsiꞌ chaꞌleyob uqꞌuel. Tsiꞌ yʌlʌyob: 3  C Yum i 
Dioset bʌ Israel, ¿chucoch leco jax chuqui woliꞌ yujtel tiꞌ tojlel 
jini israelob? come tsaꞌix jili junmojt i pꞌolbal Israel, cheꞌob. 
4 Cheꞌ ti yijcꞌʌlal seb to tsaꞌ chꞌojyiyob pejtelel jini israelob. 
Tsiꞌ meleyob pulʌntib chaꞌan miꞌ pulbeñob i majtan lac Yum, 
chaꞌan miꞌ yʌqꞌueñob majtañʌl chaꞌan i ñʌchꞌtʌlel i pusicꞌal. 
5 Jini israelob tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Am ba juntiquil winic, i pꞌolbal 
Israel, mach bʌ anic tsajni tiꞌ yotot lac Yum? cheꞌob. Come 
tsaꞌix i chaꞌleyob trato. Tsi yʌlʌyob wersa miꞌ cajelob ti chʌmel 
pejtelel jini mach bʌ anic miꞌ letselob baꞌan lac Yum yaꞌ ti 
Mizpa. 6 Jini israelob tsiꞌ wen meleyob i pusicꞌal, come tsaꞌ caji 
i ñaꞌtañob: Tsaꞌix jili junmojt israelob, cheꞌob. 7 Jini chaꞌan 
tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Bajcheꞌ mi caj laj coltan jini winicob tsaꞌ bʌ 
cʌleyob chaꞌan miꞌ tajob i yijñam? Come tsaꞌix lac chaꞌle 
trato tiꞌ tojlel lac Yum chaꞌan maꞌanic mi caj lac sijibeñob la 
quixicꞌal, cheꞌob.

8  Jini chaꞌan tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Am ba winicob tiꞌ tojlel israelob 
mach bʌ anic tsaꞌ letsiyob baꞌan lac Yum yaꞌ ti Mizpa? cheꞌob. 
Cheꞌ jini tsaꞌ cajiꞌ ñaꞌtañob maꞌanic tsaꞌ letsiyob tilel baꞌan lac 
Yum jini añoꞌ bʌ ti Jabes Galaad mi juntiquilic. 9 Come cheꞌ 
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bʌ tsaꞌ tsijquiyob jini winicob, tsiquil maꞌanic tsaꞌ cꞌoti mi 
juntiquilic am bʌ ti Jabes Galaad. 10 Jini chaꞌan jini israelob 
tsiꞌ chocoyob majlel lajchʌmpꞌejl mil winicob wen chꞌejloꞌ bʌ. 
Tsiꞌ yʌlʌyob: Cucula jisañob ti espada jini winicob chumuloꞌ 
bʌ ti Jabes Galaad. Laj tsʌnsañob yaꞌi yicꞌot jini xꞌixicob yicꞌot 
jini alʌlob. 11 Yom mi laꞌ tsʌnsan winicob yicꞌot xꞌixicob añoꞌ 
bʌ i ñoxiꞌal, cheꞌob. 12  Jumbajcꞌ xchꞌoc tacob maxto bʌ añobic 
i ñoxiꞌal tsaꞌ cʌleyob ti Jabes Galaad. Cheꞌ bʌ tsiꞌ tajayob 
jini winicob, tsiꞌ pʌyʌyob majlel chaꞌan miꞌ jijlelob ti Silo yaꞌ 
tiꞌ lumal Canaán. 13  Cheꞌ jini ti ora jach tsiꞌ chocoyob majlel 
winicob baꞌan jini benjamiñob tsaꞌ bʌ cʌleyob yaꞌ ti chꞌen i 
cꞌabaꞌ Rimón. Tsiꞌ tsictesʌbeyob lajmenix guerra. 14 Tsaꞌ chaꞌ 
tiliyob jini benjamiñob. Tsaꞌ aqꞌuentiyob jini xchꞌoc tacob tsaꞌ 
bʌ tajleyob yaꞌ ti Jabes Galaad, pero maꞌanic tsaꞌ jastʌyi tiꞌ 
tojlelob.

15  Jini israelob tsaꞌ caji i wen pꞌuntañob jini benjamiñob, 
come lac Yum tsiꞌ tꞌox jisa junmojt israelob. 16  Jini chaꞌan 
tsiꞌ yʌlʌyob jini xñoxob ti Israel: ¿Bajcheꞌ yom mi laj coltan 
jini benjamiñob maxto bʌ anic tsiꞌ tajayob i yijñam? cheꞌob. 
Come tsaꞌix laj tsʌnsʌnti jini xꞌixicob ti Benjamín. 17 Jini 
chaꞌan tsiꞌ yʌlʌyob: Yom mi lac sʌclʌbeñob i yijñam jini 
benjamiñob tsaꞌ to bʌ cʌleyob chaꞌan maꞌanic miꞌ junyajlel 
jilel junmojt israelob. 18  Pero ti lac tojlel mach mejlic 
lac sijibeñob la quixicꞌal chaꞌan i yijñamob. Come tsaꞌix 
lac mele trato. Jini israelob tsiꞌ yʌlʌyob: “Laꞌ aqꞌuentic i 
wocol jini muꞌ bʌ i sijibeñob i yixicꞌal jini benjamiñob”, 
cheꞌob. 19 Jini chaꞌan tsiꞌ yʌlʌyob: Ti jujumpꞌejl jab mi lac 
mel qꞌuin tiꞌ tojlel lac Yum ila ti Silo am bʌ ti junwejl bij 
baꞌ miꞌ pasel qꞌuin cheꞌ maꞌ loqꞌuel ti Betel yaꞌ ti norte 
chaꞌan maꞌ majlel ti Siquem, lʌcꞌʌl ti Lebona, cheꞌob. 20 Jini 
israelob tsiꞌ subeyob jini benjamiñob: Cucula. Mucu laꞌ bʌ 
ti tsꞌusubil. 21 Pijtanla yaꞌi jinto mi laꞌ qꞌuel jini xchꞌocob 
chꞌoyoloꞌ bʌ ti Silo cheꞌ woliꞌ loqꞌuelob ti son. Yom mi laꞌ 
bʌcꞌ loqꞌuel baꞌ muculetla ti tsꞌusubil, chaꞌan mi laꞌ chucob 
ti jujuntiquiletla, chaꞌan mi laꞌ pʌyob majlel ti laꞌ lumal. 
Mi caj i yochelob ti laꞌ wijñam. 22  Mi tsaꞌ tiliyob i tatob 
mi i yerañob chaꞌan miꞌ letsañob i tꞌan, mi caj c subeñob: 

“Laꞌix majlicob ili xchꞌocob, come maꞌanic tsaꞌ jastiyi jini 
xchꞌocob yaꞌ ti Jabes Galaad chaꞌan i yijñamob benjamiñob. 
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Maꞌanic tsaꞌ la cʌqꞌueyob i yijñam. Tsaꞌic la cʌqꞌueyob, an 
lac mul”, cheꞌob.

23  Jini chaꞌan cheꞌʌch tsaꞌ caji i melob jini benjamiñob. Tsiꞌ 
pʌyʌyob majlel jini xchꞌocob chaꞌan i yijñam. Jujuntiquil an i 
piꞌʌl. Tsiꞌ pʌyʌyob majlel jini xchꞌocob tsaꞌ bʌ loqꞌuiyob ti son. 
Tsiꞌ chaꞌ meleyob tejclum tac yaꞌ tiꞌ lumal baꞌ tsaꞌ chumleyob.

24-25 Cheꞌ jini tsaꞌ laj sujtiyob israelob tiꞌ lumal. Maxto anic 
rey ti Israel ti jim bʌ ora. Ti jujuntiquil winic tsiꞌ mele bajcheꞌ 
tsiꞌ bajñel ñaꞌta tiꞌ pusicꞌal. 
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